
  


  
    
  


  
    Gideon Cross. Tan bell i perfecte per fora i tan fosc i turmentat per dins. Era una flama abrasadora i enlluernadora que em cremava amb els plaers més obscurs. No podia estar allunyada d’ell. De fet, no ho volia. S’havia convertit en la meva addicció… en el meu gran desig… Era meu.
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    Per a Nora Roberts,


    un gran estímul i un autèntic toc de distinció.

  


  1


  M’agradava Nova York amb la mateixa passió desenfrenada que reservava només per a una altra cosa a la meva vida. La ciutat era un microcosmos de noves oportunitats i de velles tradicions. Els conservadors alternaven amb els bohemis. Les excentricitats coexistien amb rareses inestimables. L’energia palpitant de la ciutat impulsava els negocis internacionals i atreia gent de tot el món.


  I la personificació de tota aquesta vitalitat, aquesta ambició dinàmica i aquest poder de fama mundial m’acabava de follar provocant-me dos orgasmes increïbles que m’havien fet cargolar els dits dels peus.


  Mentre entrava a l’enorme armari vestidor, vaig fer una ullada al llit d’en Gideon Cross, amb els llençols arrugats després de tant de sexe, i em va venir una esgarrifança de plaer. Tenia els cabells humits de la dutxa, i la tovallola que m’embolcallava era l’única peça de roba que duia a sobre. Em quedava una hora i mitja abans no hagués de ser a la feina, per tant podia fer tranquil·lament. Òbviament, hauria d’assignar un temps en la meva rutina dels matins per a les relacions sexuals, perquè si no, acabaria arrossegant-me de son. En Gideon es despertava sempre disposat a conquerir el món, i li encantava començar aquella conquesta amb mi.


  Era tenir sort, això?


  Com que ja s’acostava el juliol i la temperatura començava a enfilar-se, vaig triar uns pantalons prims de lli natural ben planxats i una brusa sense mànigues i amb coll rodó de popelín d’un gris clar que feia conjunt amb els meus ulls. Com que no tenia gens de traça a pentinar-me, em vaig recollir els cabells en una senzilla cua i després em vaig maquillar. Quan vaig estar presentable, vaig sortir de l’habitació.


  Vaig sentir la veu d’en Gideon en el moment que sortia al passadís. Vaig notar un petit calfred quan vaig notar que estava enfadat, parlava amb veu baixa i tallant. No s’irritava fàcilment… excepte quan s’enrabiava amb mi. Jo podia fer-li alçar la veu i fer-lo renegar, i fins i tot passar-li les mans per la meravellosa cabellera atzabeja que li arribava a les espatlles.


  En general, però, en Gideon tenia una gran capacitat de control. No li calia cridar perquè podia fer tremolar la gent tan sols amb una mirada o una paraula pronunciada lacònicament.


  El vaig trobar al despatx. Estava dret d’esquena a la porta i amb un receptor Bluetooth a l’orella. Tenia els braços encreuats i mirava per la finestra del seu àtic de la Cinquena Avinguda; feia la impressió de ser un home solitari, un individu separat del món del seu voltant, i no obstant això, capaç de governar-lo.


  Em vaig repenjar al marc de la porta i el vaig contemplar. Estava segura que les meves vistes de l’skyline eren més impressionants que les seves. La meva posició avantatjosa l’incloïa a ell superposat als imponents gratacels de la ciutat, com una presència igualment poderosa i impressionant. S’havia acabat de dutxar abans que jo sortís del llit. El seu cos realment addictiu estava ocult sota un elegant vestit de sastre: una de les meves debilitats confessades. La vista del seu cos per darrere m’oferia unes natges perfectes i una esquena poderosa ajustada dins d’una armilla.


  A la paret hi havia un gran collage de fotografies en les quals apareixíem junts i una de meva, molt íntima, que m’havia fet mentre dormia. La majoria eren fotos que havien fet els paparazzi que li seguien tots els moviments. Era en Gideon Cross, de Cross Industries, i a la curta edat de vint-i-vuit anys era una de les vint-i-cinc persones més riques del món. Estava segura que era l’amo d’un bon tros de Manhattan i no hi havia dubte que era l’home més sexy del planeta. Tenia fotos meves a tot arreu on treballava, com si el fet de contemplar-me pogués arribar a ser tan meravellós com contemplar-lo a ell.


  Es va girar amb elegància i em va mirar amb els seus ulls de color blau gel. Evidentment ja sabia que era allà palplantada, mirant-lo. Hi havia com una mena de cruixit en l’aire quan érem a prop l’un de l’altre, com una sensació d’anticipació semblant al silenci elèctric que precedeix el ressò d’un tro. Probablement s’havia esperat a girar-se de manera deliberada, per donar-me l’oportunitat de mirar-lo, perquè sabia que m’encantava fer-ho.


  El senyor Fosc i Perillós. I era tot meu.


  Déu meu… No m’acostumaria mai a l’impacte que em causava aquella cara. Aquells pòmuls esculpits i aquelles celles fosques i denses, aquells ulls blaus protegits per unes pestanyes espesses, i aquells llavis… perfectament gravats per ser alhora sensuals i perversos. M’encantava quan somreien amb una invitació sexual dibuixada, i m’estremia quan s’aprimaven i es convertien en una fina línia. I quan pressionava aquells llavis contra el meu cos, m’encenia de desig per ell.


  «Ai Senyor, però com t’has de veure». Vaig fer un somriure de desdeny, recordant com em feien empipar les amigues que es posaven poètiques amb l’aspecte dels seus nòvios. I vet aquí que ara era jo la que estava constantment impressionada per la magnificència d’aquell home complicat, frustrant, embullat i sexy com el pecat, del qual estava més enamorada cada dia que passava.


  Mentre ens miràvem, el seu enuig no va disminuir, ni va deixar de parlar amb el pobre que estava a l’altra banda de la línia, però la seva mirada va passar de la irritació glaçada a una calidesa abrasadora.


  A hores d’ara ja hauria d’estar acostumada al seu canvi d’actitud quan em mirava, però encara em colpia amb una força que em feia sacsejar. Aquella mirada expressava les ganes boges que tenia de follar amb mi —cosa que feia sempre que podia—, i també em donava una idea de la seva impressionant i implacable força de voluntat. Tot el que en Gideon feia a la vida estava marcat per un nucli de força i domini.


  —Ens veiem dissabte a les vuit —va acabar, abans de treure’s l’auricular i llançar-lo sobre la taula—. Vine, Eva.


  Em va venir un altre calfred en sentir com pronunciava el meu nom, amb el mateix punt autoritari que feia servir quan deia «Escorre’t, Eva» quan jo era sota seu… amb ell a dintre… desesperada per arribar al clímax per ell…


  —No tenim temps per a això, rei. —Vaig sortir cap al passadís de seguida, perquè no em costava gaire rendir-me quan es posava així. El ronc suau de la seva veu agradable i refinada era gairebé capaç de fer-me venir un orgasme només de sentir-la. I si em tocava, ja havia begut oli.


  Vaig sortir de pressa cap a la cuina per anar a fer una mica de cafè.


  Ell va murmurar alguna cosa i em va seguir. Amb les gambades que feia no li va costar gaire atrapar-me. De cop em vaig trobar clavada a la paret del passadís per un home fort i sexy de gairebé metre noranta.


  —Ja saps què passa quan fuges, angelet. —En Gideon em va mossegar el llavi inferior i després va calmar la mossegada fent-me una carícia amb la llengua—. T’atrapo.


  Dintre meu, alguna cosa es va remoure amb vibracions de rendició feliç i el meu cos es va relaxar amb plaer en notar-se tan a prop del seu. El desitjava constantment i d’una manera tan profunda que em produïa dolor físic. El que sentia era luxúria, però també alguna cosa més. Una cosa molt preciosa i profunda que no havia sentit mai per cap altre home. Si algú altre hagués intentat dominar-me amb el pes del seu cos, m’hauria espantat. Però això no havia estat mai un problema amb en Gideon. Ell sabia el que jo necessitava i fins on podia arribar.


  El sobtat centelleig del seu somriure em va fer aturar el cor.


  Davant d’aquell rostre tan impressionant emmarcat per uns brillants cabells negres, vaig notar que els genolls em flaquejaven una mica. Era absolutament impecable i refinat excepte per aquells blens sedosos que li queien al voltant de la cara.


  Va fregar el nas contra el meu.


  —No pots fer-me un somriure com aquest i després marxar. Digue’m què pensaves quan era al telèfon.


  Vaig torçar els llavis amb una expressió irònica.


  —Ets guapíssim. Trobo que hi penso tant, en això, que fins i tot fa fàstic. Ho he de tallar immediatament.


  Va posar-me la mà a la part del darrere de la cuixa i em va fer acostar més, provocant-me amb un moviment de malucs contra els meus. Era escandalosament bo al llit. I ell ho sabia.


  —Creu-t’ho, que t’ho permetré.


  —Eh? —L’escalfor fluïa sinuosament per les meves venes, el meu cos anhelava massa el seu tacte—. No em diguis que vols una altra dona enamorada enganxada a tu tota l’estona, senyor Odia-Expectatives-Exagerades.


  —El que vull —va parrupejar, mentre m’agafava la barbeta i m’acariciava el llavi inferior amb el polze— és que estiguis massa enfeinada pensant en mi per poder pensar en algú altre.


  Vaig agafar aire lentament i tremolosa. Estava completament seduïda per la seva mirada ardent, pel to provocatiu de la seva veu, per l’escalfor del seu cos i per l’olor trasbalsadora de la seva pell. Era com una droga, i no tenia cap intenció de deixar aquell hàbit.


  —Gideon —vaig sospirar, extasiada.


  Amb un gemec, va segellar la seva boca esculpida sobre la meva i em va fer perdre la noció del temps amb un petó sensual i profund… un petó que gairebé va aconseguir distreure’m de veure la inseguretat que acabava de revelar.


  Vaig ficar els dits entre els seus cabells per subjectar-lo bé i tornar-li el petó, amb la meva llengua lliscant amb la seva, acariciant-la. Feia molt poc temps que érem parella. Menys d’un mes. I el pitjor era que cap dels dos sabia com mantenir una relació com la que intentàvem construir, una relació en la qual no dissimulàvem els nostres traumes.


  Em va envoltar amb els braços i em va estrènyer possessivament.


  —Volia passar el cap de setmana a Florida Keys amb tu… nua.


  —Mmm, sona bé. —Més que bé. Tot i que m’encantava en Gideon amb el vestit tres peces, sens dubte el preferia completament nu. Vaig evitar comentar que aquell cap de setmana no estaria disponible…


  —Ara m’hauré de passar el cap de setmana treballant —va murmurar, fregant els llavis contra els meus.


  —Negocis que has ajornat per mi? —Feia dies que plegava d’hora de treballar per estar amb mi, i sabia que li devia costar. La meva mare ja anava pel tercer matrimoni, i tots els seus marits eren algun tipus de magnats rics i exitosos. Sabia molt bé que el preu de l’ambició era treballar moltes hores.


  —Pago sous generosos a altres persones per poder estar amb tu.


  Molt astut, però com que vaig veure el guspireig d’irritació a la mirada, vaig intentar distreure’l.


  —Gràcies. Anem a fer un cafè abans que se’ns faci tard.


  En Gideon va passar-me la llengua pel llavi inferior i després em va deixar anar.


  —M’agradaria sortir demà al vespre, a les vuit. Amb equipatge fresc i lleuger. A Arizona hi fa molta calor.


  —Què? —Vaig parpellejar a la seva esquena mentre desapareixia de nou cap al despatx—. És a Arizona, on has d’anar a fer negocis?


  —Malauradament.


  «Eh… uau». En comptes de deixar-me perdre el cafè, vaig deixar estar la discussió de moment i vaig anar cap a la cuina. Vaig travessar l’ampli apartament d’en Gideon, amb la impressionant arquitectura de la preguerra i les esveltes finestres arquejades. Els talons alternaven el soroll contra el brillant parquet de fusta i el so esmorteït quan trepitjava les catifes Aubusson. Aquell espai luxós, decorat amb fusta fosca i teles de colors neutres, estava adornat amb petits detalls que li aportaven vivesa. Tot i que l’apartament era evidentment ostentós, mantenia un ambient càlid i acollidor, era un lloc confortable per relaxar-se i sentir-se mimat.


  Quan vaig arribar a la cuina, em vaig afanyar a posar una tassa sota la cafetera individual. En Gideon va entrar amb la jaqueta penjada al braç i el mòbil a la mà. Vaig posar una altra tassa a la cafetera i vaig obrir la nevera per agafar la llet.


  —Potser al capdavall és una sort. —Em vaig girar per recordar-li el problema amb el meu company de pis—. He de parlar amb en Cary aquest cap de setmana.


  En Gideon va guardar el mòbil a la butxaca interior de la jaqueta i després la va penjar al respatller d’un tamboret de la cuina.


  —Tu véns amb mi, Eva.


  Vaig esbufegar mentre em posava un rajolí de llet al cafè.


  —Per fer què? Jeure tot el dia nua esperant que acabis de treballar per follar-me?


  Em va aguantar la mirada mentre agafava la seva tassa i feia un xarrup de cafè fumejant amb una calma deliberada.


  —Ara ens barallarem?


  —Ara et posaràs difícil? Ja n’hem parlat, d’això. Saps que he de parlar amb en Cary després del que va passar ahir a la nit. —L’embolic de cossos que vaig trobar a la meva sala d’estar donava un nou significat al concepte d’orgia.


  Vaig tornar la llet a la nevera mentre absorbia la sensació de ser atreta cap a ell inexorablement per la seva força de voluntat. Des del principi havia estat així. Quan volia, en Gideon em podia fer sentir les seves demandes. I era molt i molt difícil ignorar la part de mi que suplicava que li donés tot el que ell volia.


  —Tu et cuides dels teus negocis i jo m’ocuparé del meu millor amic, i després ens tornem a trobar per cuidar-nos de nosaltres.


  —No tornaré fins diumenge al vespre, Eva.


  «Oh…». Vaig notar una fiblada al ventre quan vaig sentir que estaríem separats tant de temps. La majoria de les parelles no es passaven pas tot el temps lliure junts, però nosaltres no érem com la majoria de gent. Nosaltres teníem obsessions, inseguretats i una addicció l’un per l’altre que requeria un contacte regular per mantenir-nos funcionant amb normalitat. Odiava estar lluny d’ell. Poques vegades estava més d’un parell d’hores sense pensar-hi.


  —Tu tampoc no pots suportar la idea —va dir, en veu baixa, examinant-me d’aquella manera seva que ho veia tot—. El diumenge estarem fets pols.


  Vaig bufar el cafè i en vaig fer un xarrup. M’inquietava la idea de passar tot el cap de setmana sense ell. Pitjor encara, odiava pensar que ell passaria tot aquest temps lluny de mi. Ell tenia tot un món de possibilitats allà a fora, dones que no estaven tan traumatitzades ni eren tan difícils com jo.


  Tot i així, vaig dir:


  —Tots dos sabem que això no és precisament saludable, Gideon.


  —Qui ho diu, això? Ningú no sap què és, ser com nosaltres.


  D’acord, en això tenia raó.


  —Hem d’anar a treballar —vaig dir, conscient que aquest impàs ens ballaria pel cap tot el dia. Ho hauríem de solucionar després, però de moment hi estàvem ben encallats.


  Va repenjar el maluc contra el marbre, va encreuar els turmells i va continuar amb el tema, obstinadament.


  —El que hem de fer és que tu vinguis amb mi.


  —Gideon. —Vaig començar a picar amb els peus contra la rajola—. No puc pas renunciar a la meva vida per tu. Si em converteixo en el teu trofeu, d’aquí a ben poc n’estaràs avorrit, de mi. Ostres, i jo em faré fàstic a mi mateixa. No ens morirem pas per passar un parell de dies ocupant-nos d’altres aspectes de les nostres vides, encara que no ens agradi.


  Em va mirar directe als ulls.


  —Causes massa problemes per ser un trofeu.


  —Fa falta ser una persona problemàtica per coneixe’n una altra.


  En Gideon es va redreçar, ignorant la seva amenaçadora sensualitat, i em va capturar instantàniament amb tota la seva intensitat. Era tan voluble… com jo.


  —Has sortit molt a la premsa últimament, Eva. No és cap secret que ets a Nova York. No et puc deixar aquí mentre sóc fora. Porta en Cary, si creus que és necessari. Pots trencar-te les banyes amb ell mentre esperes que jo acabi la feina per follar-te.


  —Ha! —Fins i tot quan vaig veure el seu intent d’alleujar la tensió amb una mica d’humor, em vaig adonar que l’autèntic motiu pel qual no volia estar lluny de mi era en Nathan. El meu exgermanastre. El malson del meu passat que en Gideon tant temia podria reaparèixer en el meu present. M’espantava reconèixer que no estava pas del tot equivocat. La cuirassa de l’anonimat que m’havia protegit durant anys s’havia esmicolat per la nostra relació, que s’havia fet pública amb massa rapidesa.


  Redéu… ara no teníem pas temps de discutir aquest embolic, però sabia que era un tema en el qual en Gideon no cediria fàcilment. Era un home que reivindicava completament les seves possessions, lluitava contra els competidors amb una precisió implacable i mai no permetria que em passés cap mal. Jo era el seu refugi, i això em feia única i valuosa per a ell.


  En Gideon va mirar el rellotge.


  —És hora de marxar, angelet.


  Va agafar la jaqueta i em va fer un gest perquè passés davant seu cap a la luxosa sala d’estar, on vaig agafar la bossa de mà i la motxilla on duia les sabates de caminar i altres coses. Al cap de poc ja havíem arribat a la planta baixa amb l’ascensor privat i entràvem al seient del darrere del Bentley SUV de color negre.


  —Hola, Angus —vaig dir al xofer, que es va tocar la vora del seu barret de xofer passat de moda.


  —Bon dia, senyoreta Tramell —va respondre, somrient. Era un senyor gran, amb uns quants cabells blancs escampats entremig dels pèl-rojos. Em queia bé per un munt de motius, entre altres pel fet que acompanyava en Gideon a tot arreu des que anava a l’escola de primària i realment es preocupava per ell.


  Una ullada ràpida al Rolex que m’havien regalat la meva mare i el meu padrastre em va confirmar que arribaria a temps a la feina… si no ens quedàvem encallats amb el trànsit. Mentre pensava això, l’Angus lliscava hàbilment pel mar de taxis i cotxes del carrer. Després de la calma tensa de l’apartament d’en Gideon, el soroll de Manhattan em va despertar amb la mateixa efectivitat que la dosi de cafeïna. L’estrèpit de les botzines i el soroll dels pneumàtics sobre les tapes de claveguera em vigoritzava. Un riu de vianants que es movia amb rapidesa flanquejava les dues bandes del carrer, mentre els edificis creixien ambiciosament cap al cel i ens deixaven en l’ombra malgrat que el sol s’anava enlairant.


  Ostres, m’encantava Nova York. Cada dia dedicava un temps a absorbir la ciutat, a atreure-la cap a mi.


  Em vaig acomodar al seient de pell del darrere, vaig agafar-li la mà a en Gideon i l’hi vaig estrènyer.


  —Estaries més tranquil si en Cary i jo marxéssim de la ciutat el cap de setmana? Per exemple un viatge llampec a Las Vegas?


  En Gideon va aprimar els ulls.


  —Que sóc una amenaça per a en Cary? És per això que no vols venir a Arizona?


  —Què? No. No ho crec pas. —Em vaig remoure al seient i el vaig mirar—. A vegades necessito tota una nit per aconseguir que s’obri una mica i parli amb franquesa.


  —No ho creus pas? —va repetir, ignorant tota la resposta, excepte la primera part.


  —Potser li sembla que no es pot posar en contacte amb mi quan em necessita perquè sempre estic amb tu —vaig aclarir, aguantant bé la tassa de cafè amb les dues mans quan passàvem per un sotrac—. Escolta, has de superar aquesta gelosia que sents per en Cary. Quan et dic que per a mi és com un germà, Gideon, no ho dic pas de broma. No t’ha pas de caure bé, però has d’entendre que ell forma part de la meva vida.


  —Li dius el mateix de mi?


  —No em cal. Ja ho sap. Mira, intento arribar a un compromís aquí…


  —Jo no em comprometo mai.


  Vaig alçar les celles.


  —En els negocis, estic segura que no. Però això és una relació, Gideon. S’ha de donar i…


  En Gideon em va tallar amb un gruny.


  —Amb el meu avió, al meu hotel, i si surts de l’edifici t’enduus un equip de seguretat.


  La seva sobtada i reticent capitulació em va sorprendre i em va deixar en silenci durant un minut ben bo. Suficient perquè ell pogués arrufar el front sobre aquells ulls blaus penetrants amb aire de dir «O ho agafes o ho deixes».


  —Vols dir que no vas una mica massa lluny? —vaig dir—. En Cary estarà amb mi.


  —Ja em perdonaràs si no confio en ell perquè et protegeixi, després d’ahir a la nit. —Mentre es prenia el cafè, la seva postura deixava ben clar que, dins del seu cap, la conversa ja s’havia acabat. M’havia ofert les seves opcions acceptables.


  Si no fos conscient que tenir cura de mi era la seva preocupació, aquella prepotència m’hauria molestat molt. El meu passat tenia fantasmes perillosos, i el fet de sortir amb en Gideon m’havia posat en un punt de mira mediàtic que podia dur-me en Nathan Barker a la porta de casa.


  A més, controlar tot el seu voltant formava part de la personalitat d’en Gideon. Venia amb el paquet i jo m’hi havia d’adaptar.


  —D’acord —vaig accedir—. Quin és el teu hotel?


  —En tinc uns quants. Pots triar-lo. —Va girar el cap per mirar per la finestra—. L’Scott et passarà la llista per correu electrònic. Quan t’hagis decidit, fes-l’hi saber i ell es cuidarà de tot. Marxarem amb l’avió junts i tornarem junts.


  Vaig repenjar l’espatlla al seient, vaig fer un xarrup de cafè i vaig veure que tenia el puny tancat amb força sobre la cuixa. En el reflex del vidre fumat, la cara d’en Gideon era impassible, però jo notava el seu mal humor.


  —Gràcies —vaig murmurar.


  —No calen. No estic content amb això, Eva. —El múscul de la mandíbula estava tens—. El teu company de pis la caga i jo m’he de passar el cap de setmana sense tu.


  Odiava quan no estava content, de manera que li vaig agafar la tassa de la mà i les vaig deixar totes dues al portavasos del seient del darrere. Després li vaig pujar a la falda, a cavall de les seves cames. Li vaig passar els braços per darrere les espatlles.


  —T’agraeixo molt que cedeixis en això, Gideon. Significa molt per a mi.


  Em va mirar fixament amb els seus ulls blaus intensos.


  —Sabia que em faries tornar boig des del moment que et vaig veure.


  Vaig somriure en recordar com ens vam conèixer.


  —De cul a terra al vestíbul del Crossfire Building?


  —Abans. A fora.


  Vaig arrufar el front i vaig preguntar:


  —A fora, on?


  —A la vorera. —En Gideon em va agafar els malucs, prement-me d’aquella manera dominant i possessiva que em feia perdre el cap—. Jo marxava cap a una reunió. Un minut més tard i no t’hauria vist. Acabava d’entrar al cotxe quan vas aparèixer a la cantonada.


  Vaig recordar que aquell dia havia vist el Bentley aparcat a la vorera. Però estava tan impressionada amb l’edifici que no em vaig adonar d’aquell elegant vehicle quan hi vaig arribar, sinó quan en vaig sortir.


  —Em vas encisar just a l’instant que et vaig veure —va dir, amb veu aspra—. No podia apartar la mirada. Et vaig desitjar immediatament. Excessivament. Gairebé violentament.


  Com em podia haver passat per alt que hi havia alguna cosa més en aquella nostra primera trobada del que jo havia notat? Em pensava ben bé que havíem topat per accident. Ell se n’anava a una reunió… o sigui que això volia dir que havia tornat a entrar a l’edifici deliberadament. Per mi.


  —Et vas aturar just al costat del Bentley —va continuar—, amb el cap inclinat enrere. Contemplaves l’edifici i et vaig imaginar de genolls, mirant-me a mi de la mateixa manera.


  La veu ronca d’en Gideon em va fer remoure sobre la seva falda.


  —De quina manera? —vaig xiuxiuejar, encisada pel foc de la seva mirada.


  —Amb excitació. Una mica impressionada… una mica intimidada. —Em va agafar les natges i em va estrènyer més fort contra ell—. No vaig poder evitar seguir-te cap a dins. I allà et vaig trobar, just de la manera que et volia, de genolls davant meu. En aquell moment, em van venir al cap mitja dotzena de fantasies del que et faria quan et tingués despullada.


  Vaig empassar saliva, recordant la meva reacció similar davant seu.


  —La primera vegada que et vaig veure em vas fer pensar en el sexe. En un sexe desbocat.


  —Ja ho vaig veure. —Em va fer lliscar les mans per l’esquena—. I també vaig ser conscient que ho veies en mi. Vas veure com sóc… què hi ha dintre meu. Vas llegir-me interiorment.


  I això va ser el que literalment em va fer caure de cul. El vaig mirar als ulls i vaig veure com era de dominant, vaig veure la seva ànima ombrívola. Hi vaig veure poder i anhel i control i exigència. En algun lloc dintre meu, vaig saber que em faria seva. I ara era un alleujament saber que ell havia sentit la mateixa agitació per mi.


  En Gideon em va agafar per les espatlles i em va atreure cap a ell, fins que els nostres fronts es van tocar.


  —No ho havia vist mai en ningú, Eva. Tu ets l’única.


  Se’m va fer un nus a la gola. En molts aspectes, en Gideon era un home dur, i en canvi podia arribar a ser molt dolç amb mi. Gairebé de manera infantil, cosa que m’encantava perquè era pura i espontània. Els que no es molestaven a mirar més enllà de la seva cara preciosa i el seu compte bancari impressionant, no es mereixien coneixe’l.


  —No en tenia ni idea. Et vas mostrar tan… fred. No em va pas semblar que t’afectés gens ni mica.


  —Fred? —va dir, rient—. Però si anava calent per tu. Des de llavors que estic mig trastocat.


  —Caram. Gràcies.


  —Has aconseguit que et necessiti —va dir, amb veu ronca—. I ara no puc suportar la idea d’estar dos dies sense tu.


  Vaig agafar-li la cara amb les mans i el vaig besar suaument, transmetent-li persuasió i disculpa amb els llavis.


  —Jo també t’estimo —vaig xiuxiuejar a la seva preciosa boca—. I tampoc puc suportar estar lluny de tu.


  El petó que em va tornar era intens i voraç, i no obstant això, la manera com m’agafava era suau i reverent. Com si fos una cosa delicada. Quan ens vam separar, tots dos panteixàvem.


  —Però si ni tan sols sóc el teu tipus —vaig dir, fent broma per intentar alegrar l’estat d’ànim abans d’anar a treballar. La preferència d’en Gideon per les morenes era ben coneguda i ben documentada.


  Vaig notar que el Bentley s’aturava. L’Angus va sortir del cotxe perquè estiguéssim sols, però va deixar el motor en marxa i l’aire condicionat engegat. Vaig mirar per la finestra i vaig veure el Crossfire allà al costat.


  —Això que dius del tipus… —En Gideon va tirar el cap enrere per repenjar-lo al seient i va respirar fondo—. La Corinne es va quedar molt sorpresa amb tu. No eres el que s’esperava.


  La mandíbula se’m va tensar quan vaig sentir el nom de l’antiga nòvia d’en Gideon. Tot i saber que, per a ell, la seva relació havia estat d’amistat i solitud, no d’amor, no podia evitar que les urpes de l’enveja em roseguessin per dins. La gelosia era un dels meus defectes més accentuats.


  —Perquè sóc rossa?


  —Perquè… no t’assembles a ella.


  Em vaig quedar sense alè. No m’havia parat a pensar que la Corinne havia definit el seu estàndard de dona. Fins i tot la Magdalene Perez —una de les amigues d’en Gideon que desitjava ser alguna cosa més— m’havia dit que s’havia deixat la melena morena per emular la Corinne. Però jo no havia arribat a captar la complexitat d’aquella observació. Déu meu… si això era veritat, la Corinne tenia un poder impressionant sobre en Gideon, molt més del que jo podia suportar. El ritme cardíac se’m va accelerar i l’estómac se’m va regirar. Odiava aquella dona de manera irracional. Odiava el fet que hagués tingut tan sols un tros d’ell. Odiava qualsevol dona que hagués conegut el seu tacte… la seva luxúria… el seu cos increïble.


  Vaig començar a sortir de sobre seu.


  —Eva. —Em va fer aturar agafant-me les cuixes amb fermesa—. No ho sé pas, si té raó.


  Vaig abaixar la mirada cap al punt per on em subjectava, i la visió del meu anell de compromís a la seva mà dreta —la meva marca de propietat— em va calmar. Igual que ho va fer l’expressió de confusió de la seva cara quan les nostres mirades es van trobar.


  —Ah, no?


  —Mira, si jo abans només anava amb morenes, no m’hi havia ni fixat. No buscava pas la Corinne, en les altres dones. De fet, no era pas conscient de buscar ningú fins que et vaig veure a tu.


  Vaig passar-li les mans per les solapes, alleujada. Potser no havia buscat la Corinne conscientment, i encara que ho hagués fet, jo era totalment diferent d’ella en l’aspecte i en el caràcter. Jo era única per a ell; una dona a part de totes les altres en tots els sentits. Desitjava que això fos suficient per apaivagar la meva gelosia.


  —Potser no es tractava d’una preferència sinó d’un patró. —Vaig allisar-li l’arruga del front amb el dit—. L’hi hauries de preguntar al doctor Petersen quan hi vagis avui al vespre. M’agradaria tenir més respostes després de tots els anys de teràpia, però no en tinc. Hi ha un munt de coses inexplicables entre nosaltres, oi? Encara no tinc ni idea de què carai veus en mi.


  —Es tracta del que tu veus en mi, angelet —va dir en veu baixa i suavitzant l’expressió—. Es tracta del fet que saps com sóc i em desitges igual que jo et desitjo a tu. Cada dia me’n vaig a dormir amb la por que l’endemà em desperti i te n’hagis anat. O que t’hagi espantat… que hagi somiat…


  —No. Gideon. —Ostres. Cada dia em trencava el cor d’una manera o altra. Em deixava feta miques.


  —Ja sé que no et dic el que sento per tu de la mateixa manera que tu m’ho dius a mi, però sóc teu. Ja ho saps.


  —Sí, ja sé que m’estimes, Gideon. —Bojament. Extraordinàriament. Obsessivament. Tal com jo l’estimava a ell.


  —Estic captivat per tu, Eva. —Amb el cap tirat enrere, en Gideon em va atreure cap a ell per fer-me un petó molt dolç, amb els seus llavis ferms movent-se sota els meus—. Mataria per tu —va xiuxiuejar—, renunciaria a tot el que tinc per tu… però no renunciaré a tu. Dos dies és el meu límit. No em demanis més que això; no t’ho podré donar.


  No em prenia pas les seves paraules a la lleugera. La seva riquesa l’aïllava, li donava el poder i el control que li havien estat robats en algun moment de la seva vida. Havia patit abusos sexuals, igual que jo. El fet que considerés que valia la pena perdre la tranquil·litat d’esperit per tenir-me a mi significava molt més que un «T’estimo».


  —Només necessito aquests dos dies, rei, i t’asseguro que et valdran la pena.


  La duresa de la seva mirada es va esvair i la va substituir el desig sexual.


  —Caram. Que tens planejat aplacar-me amb sexe, angelet?


  —Sí —vaig admetre, tímidament—. Molt de sexe. Al capdavall, aquesta tàctica sembla que ens funciona.


  Va somriure, però la seva mirada tenia una intensitat que em va fer accelerar el pols. Era una mirada fosca que em va fer recordar —com si fos tan fàcil oblidar-ho— que en Gideon no era un home que es pogués dominar o amansir.


  —Oh, Eva… —va parrupejar, arrepapat al seient amb la calma salvatge d’una elegant pantera que acaba d’atrapar un ratolí al seu cau.


  Em va recórrer un calfred deliciós per tot el cos. Quan es tractava d’en Gideon, estava més que disposada a deixar-me devorar.


  2


  Just abans de sortir de l’ascensor al vestíbul de la vintena planta, a Waters Field & Leaman, l’empresa publicitària per a la qual treballava, en Gideon em va xiuxiuejar a l’orella:


  —Pensa en mi tot el dia.


  Li vaig estrènyer la mà furtivament dins de l’ascensor abarrotat.


  —Sempre ho faig.


  Ell va continuar el trajecte fins a dalt de tot, on hi havia la seu de Cross Industries. El Crossfire era seu, una de les moltes propietats que posseïa arreu de la ciutat, incloent-hi el complex d’apartaments on jo vivia.


  Intentava no fixar-me en això. La meva mare era una autèntica esposa trofeu. Havia renunciat a l’amor del meu pare per aconseguir un estil de vida opulent, amb el qual jo no combregava. Jo hauria preferit l’amor abans que la riquesa, però suposo que per a mi era molt fàcil dir-ho perquè tenia diners: una cartera d’inversió bastant considerable. No és pas que els hagués tocat mai, aquests diners. Ni pensaments. Havia pagat un preu molt alt i no podia imaginar-me res que en valgués el cost.


  La Megumi, la recepcionista, em va obrir la porta de vidre de seguretat i em va rebre amb un gran somriure. Era una noia bonica, jove com jo, amb un tallat estil bob d’un color negre brillant que li emmarcava els impressionants trets asiàtics de la cara.


  —Hola —vaig dir, aturant-me a la seva taula—. Que tens plans per dinar?


  —Ara sí.


  —Fantàstic. —El meu somriure era ample i genuí. Tot i que m’estimava en Cary i m’encantava estar amb ell, també necessitava amistats femenines. En Cary ja s’havia començat a teixir una xarxa de coneguts i d’amics a la nostra ciutat adoptiva, però jo m’havia quedat absorbida per l’espiral d’en Gideon gairebé des del principi. I tot i que hauria preferit passar tota l’estona al seu costat, sabia que no era saludable. Unes quantes amistats femenines podrien compensar el temps que no passava amb ell, però havia de cultivar-les, si en volia.


  Vaig dirigir-me passadís avall cap al meu espai. Quan vaig arribar al meu escriptori, vaig guardar la motxilla i la bossa de mà al calaix de baix de tot, deixant només el mòbil a fora per tenir-lo a mà. Vaig veure que tenia un missatge d’en Cary:


  «Em sap greu, nena».


  —Cary Taylor —vaig sospirar—. T’estimo… fins i tot quan em fas enrabiar.


  I aquesta vegada m’havia fet emprenyar de debò. A veure, cap dona no vol entrar a casa seva i trobar-se una orgia a la sala d’estar. Especialment quan està a mitja baralla amb el seu nou nòvio.


  Li vaig respondre:


  «Guarda’t el cap de stmna x mi si pots».


  Hi va haver una llarga pausa i em vaig imaginar que estava processant la meva petició.


  «Merda», va respondre finalment. «Deus tenir pensat fotre’m una bona coça al cul».


  —Potser sí —vaig murmurar, estremint-me mentre recordava… l’orgia que em vaig trobar. Però sobretot pensava en en Cary i necessitava passar un quant temps amb ell, amb calma. No feia pas gaire que vivíem a Manhattan. Era una ciutat nova per a tots dos, nou apartament, noves feines i experiències, nous nòvios per a tots dos. Estàvem fora del nostre ambient i ens esforçàvem, i com que tots dos arrossegàvem un equipatge ben carregat del nostre passat, no ens n’acabàvem de sortir prou bé. Normalment ens recolzàvem l’un en l’altre per trobar l’equilibri, però últimament no havíem tingut gaire temps per a això. Realment necessitàvem una mica de temps.


  «Estàs a punt per a un viatge a Las Vegas? Només tu i jo?».


  «Collons, i tant!».


  «Detalls més tard».


  Vaig silenciar el telèfon i el vaig guardar. Llavors la mirada se me’n va anar cap als dos marcs de fotos que tenia al costat del monitor: l’un ple de fotos dels meus pares i d’en Cary, i l’altre ple de fotos d’en Gideon amb mi. En Gideon havia preparat aquest últim collage, perquè volia que tingués un record d’ell igual que ell en tenia un de meu a la seva taula. Com si em fes falta…


  M’encantava tenir aquelles imatges de les persones que estimava ben a prop: la meva mare, amb el cap de rínxols daurats i aquell preciós somriure, amb el cos ple de corbes amb prou feines tapat per un minúscul biquini passant-s’ho bé a la Costa Blava en el iot del meu padrastre; el meu padrastre, en Richard Stanton, amb aspecte regi i distingit, amb els cabells platejats com a singular complement de la seva jove esposa; i en Cary, captat amb tota la seva esplendor fotogènica, amb els cabells castanys brillants i els ulls verds guspirejant, amb un somriure ample i entremaliat. La cara del milió de dòlars començava a aparèixer a revistes d’arreu i ben aviat adornaria les tanques i les parades d’autobús amb la roba de Grey Isles.


  Vaig mirar a l’altra banda del passadís i a través de la paret de vidre que limitava el petit despatx d’en Mark Garrity. Vaig veure la seva jaqueta penjada al respatller de la cadira Aeron, tot i que ell no es veia per enlloc. No em va sorprendre gens trobar-lo a la sala de descans amb el front arrufat davant d’una tassa de cafè; ell i jo compartíem una dependència a aquell líquid negre.


  —Em pensava que ja hi havies agafat l’aire —vaig dir, referint-me als problemes que tenia per fer funcionar la cafetera.


  —I ho he fet, gràcies a tu. —En Mark va alçar el cap i em va oferir un somriure encantador. Tenia la pell fosca i lluent, una barba ben retallada i els ulls d’un marró suau. A part de ser una persona agradable a la vista, era un cap excepcional, totalment disposat a formar-me en l’àmbit publicitari i convençut que no m’hauria d’ensenyar com fer les coses dues vegades. Fèiem un bon equip, i esperava que fos així durant molt de temps.


  —Prova això —va dir, mentre agafava una altra tassa fumejant que hi havia sobre el marbre. Me la va donar i la vaig acceptar agraïda, apreciant el fet que s’hagués recordat de posar-m’hi una mica de llet i sacarina, que era tal com a mi m’agradava.


  Vaig fer un xarrup cautelós, perquè cremava, i tot seguit em vaig posar a tossir per l’inesperat i desagradable gust que hi vaig trobar.


  —Què és això?


  —Cafè amb aroma de nabius.


  Vaig arrufar el front, també.


  —I qui carai s’ho vol beure, això?


  —Eh, mira… és precisament la teva feina, pensar en qui, i després vendre-l’hi. —Va alçar la tassa per brindar—. Pel nostre últim client!


  Vaig fer una ganyota, vaig redreçar l’esquena i en vaig provar un altre xarrup.


  Al cap de dues hores, encara em notava a la llengua el gust dolç dels nabius artificials. Com que era l’hora de la pausa, vaig començar a buscar per internet el doctor Terrence Lucas, l’home que havia tret en Gideon de polleguera durant el sopar de la nit anterior. Encara no havia acabat de teclejar el nom del metge al cercador quan em va sonar el telèfon.


  —Despatx d’en Mark Garrity —vaig respondre—. Us parla l’Eva Tramell.


  —Ho dius de debò, això de Las Vegas? —va preguntar en Cary sense cap preàmbul.


  —És clar.


  Pausa.


  —Ara ve quan em dius que te’n vas a viure amb el teu nòvio multimilionari i que me n’he d’anar?


  —Què? No! Que estàs sonat? —Vaig tancar els ulls ben fort, conscient de la inseguretat que sentia en Cary però pensant alhora que feia molt de temps que érem amics per tenir aquella mena de dubtes—. Tu no et mouràs mai del meu costat, ja ho saps.


  —Ah, o sigui que t’has llevat i has decidit que hauríem d’anar a Las Vegas?


  —Més o menys. He pensat que podríem beure mojitos al costat de la piscina i viure del servei d’habitacions durant un parell de dies.


  —No estic segur de fins a quin punt t’hi puc ajudar, jo, en tot això.


  —No pateixis, va tot a càrrec d’en Gideon. El seu avió, el seu hotel… Nosaltres només hem de pagar el menjar i les begudes. —Una mentida, perquè tenia pensat cobrir totes les despeses excepte les del transport, però en Cary no tenia pas per què saber-ho.


  —I ell no vindrà?


  Em vaig reclinar a la cadira i vaig contemplar una de les fotos d’en Gideon. Ja el trobava a faltar, i això que només feia dues hores que ens havíem separat.


  —Té uns negocis a Arizona, o sigui que només compartirem els vols d’anada i tornada, però a Las Vegas només hi serem tu i jo. Crec que ens fa falta.


  —Ai, sí —va dir, exhalant amb força—. M’anirà bé un canvi d’aires i una mica de temps lliure amb la meva millor amiga.


  —Perfecte, doncs. En Gideon vol sortir demà a les vuit del vespre.


  —Començaré a fer la maleta, doncs. Vols que et prepari la bossa, també?


  —Ho dius de debò? Ai, seria fantàstic! —En Cary hauria pogut fer d’estilista o de personal shopper. Tenia un gran talent amb la roba.


  —Eva?


  —Sí?


  Va sospirar.


  —Gràcies per aguantar les meves coses.


  —Va, calla.


  Després de penjar, em vaig quedar mirant el telèfon una bona estona, empipada pel fet que en Cary fos tan infeliç quan tot a la vida li anava tan bé. Era un expert en l’autosabotatge, mai no es creia realment digne de ser feliç.


  Quan vaig tornar-me a centrar en la feina, el cercador del Google em va fer recordar el meu interès en el doctor Terry Lucas. Hi havia uns quants articles sobre ell a la xarxa, acompanyats de fotos seves.


  «Pediatre. Quaranta-cinc anys. Casat des de fa vint anys». Inquieta, vaig buscar «doctor Terrence Lucas i esposa», morta de por i convençuda que veuria una morena de cabells llargs i pell daurada. Vaig sospirar alleujada quan vaig veure que la senyora Lucas era una dona de pell blanca i amb els cabells curts i pèl-rojos.


  Però això em va fer plantejar més preguntes. M’havia imaginat que aquesta era la dona que havia causat el conflicte entre els dos homes.


  La qüestió era que en Gideon i jo no sabíem gaire res l’un de l’altre. Sabíem les coses dolentes, o almenys ell sabia les meves; jo havia mig endevinat les seves a partir d’algunes pistes bastant òbvies. Havíem après algunes de les coses bàsiques de la cohabitació després de les moltes nits que havíem passat junts als nostres respectius apartaments. Ell havia conegut la meitat de la meva família i jo tota la seva. Però no havíem estat prou temps junts per poder tractar un munt de petits detalls perifèrics. I francament, crec que no érem tan comunicatius o inquisitius com podríem haver estat, com si tinguéssim por d’acumular més merda sobre una relació que ja estava lluitant per sobreviure.


  Estàvem junts perquè érem addictes l’un a l’altre. Mai no em sentia tan èbria com quan estàvem junts i érem feliços, i sabia que a ell li passava el mateix. A vegades passàvem algun mal tràngol per aquells moments de perfecció entre nosaltres, però eren tan tènues que la nostra tossuderia, determinació i amor ens feien continuar lluitant.


  «Ja n’hi ha prou de bestieses».


  Vaig comprovar el correu electrònic i vaig trobar l’alerta diària del Google sobre en «Gideon Cross». El resum d’enllaços del dia eren sobretot de fotos d’en Gideon amb el vestit negre i sense corbata i jo al seu costat en el sopar benèfic de la nit anterior al Waldorf-Astoria.


  —Bé. —No vaig poder evitar de pensar en la meva mare en veure aquelles fotos meves amb un vestit de còctel de color xampany de Vera Wang. No només perquè físicament m’hi assemblava molt, excepte que jo tenia els cabells llargs i llisos, sinó pel megamagnat del qual anava de bracet.


  La Monica Tramell Barker Mitchell Stanton era molt i molt bona com a esposa trofeu. Sabia exactament què s’esperava d’ella i ho feia a la perfecció. Malgrat que s’havia divorciat dues vegades, havia estat sempre per decisió d’ella i havia deixat els dos exs completament abatuts. Jo no tenia pas la meva mare en menys consideració per això, perquè ho havia fet tan bé com havia pogut i no havia menyspreat mai ningú, però jo havia crescut lluitant per la independència. El meu dret a dir que no era la meva possessió més preuada.


  Vaig minimitzar la finestra del correu i vaig deixar la meva vida personal de banda per tornar-me a endinsar en la cerca de comparacions de mercat sobre el cafè afruitat. La meva feina consistia a coordinar algunes reunions inicials entre els experts en màrqueting i en Mark, i ajudar en Mark a fer una pluja d’idees per a una campanya d’un restaurant de menjar sense gluten. Era gairebé migdia i començava a tenir molta gana quan va tornar a sonar el telèfon. Vaig contestar amb la benvinguda habitual.


  —Eva? —una veu femenina amb accent em va saludar—. Sóc la Magdalene. Tens un minut?


  Em vaig reclinar a la cadira, alerta. La Magdalene i jo havíem compartit un moment de simpatia per la reaparició inesperada i indesitjada de la Corinne en la vida d’en Gideon, però mai no oblidaria la crueltat que la Magdalene m’havia mostrat la primera vegada que ens vam veure.


  —Només un. Què passa?


  Va sospirar i després va parlar amb rapidesa, amb les paraules fluint precipitadament.


  —Ahir a la nit seia a la taula del darrere de la Corinne. Vaig poder sentir alguns fragments del que deien ella i en Gideon durant el sopar.


  Vaig notar que l’estómac se’m tensava, preparat per a un cop de puny emocional. La Magdalene sens dubte sabia com aprofitar-se de la meva inseguretat respecte a en Gideon.


  —Mira, remenar la merda mentre estic a la feina no m’agrada —vaig dir, fredament—. Jo no…


  —No t’ignorava pas, ell.


  Se’m va obrir la boca un segon, però ella de seguida va omplir el silenci.


  —El que feia era controlar-la a ella, Eva. La Corinne no parava de fer suggeriments sobre on podria dur-te de Nova York perquè ets nova a la ciutat i tot això, però simplement ho feia per jugar al vell joc del recordes-quan-tu-i-jo-hi-vam-anar?


  —Vaja, un passeig per la memòria —vaig murmurar, satisfeta ara de no haver pogut sentir gaire res de la conversa en veu baixa d’en Gideon amb la seva ex.


  —Sí. —La Magdalene va respirar fondo—. Vas marxar perquè et pensaves que ell t’ignorava, però vull que sàpigues que el que feia era pensar en tu, intentava evitar que la Corinne et molestés.


  —I què ho fa que t’hi amoïnes tant?


  —Qui ho diu, que m’hi amoïno? Te’n dec una, Eva, per la meva actitud del primer dia.


  Em vaig quedar pensant en allò. Sí, me’n devia una, per l’emboscada al lavabo i la seva enveja maliciosa. Però no em vaig pas empassar que aquesta fos l’única motivació. Potser jo era el menor de dos mals. Potser volia mantenir els enemics ben a prop.


  —Molt bé. Gràcies.


  Sens dubte em sentia millor. M’acabava d’alliberar d’un pes que ni tan sols m’havia adonat que arrossegava.


  —Una altra cosa —va continuar la Magdalene—. Va sortir darrere teu a buscar-te.


  Vaig estrènyer la mà al voltant de l’auricular. En Gideon sempre venia darrere meu… perquè jo sempre fugia. La meva recuperació era tan fràgil que havia après a protegir-la a qualsevol preu. Quan alguna cosa amenaçava la meva estabilitat, fugia.


  —Hi deu haver hagut altres dones a la seva vida que deuen haver provat ultimàtums com aquest, Eva. S’avorrien o reclamaven la seva atenció o alguna mena de gest magnífic… O sigui que se n’anaven i esperaven que ell els anés al darrere. I saps què feia?


  —Res —vaig dir, suaument, coneixent com era el meu home. Un home que mai no feia vida social amb les dones amb qui es ficava al llit i que mai no es ficava al llit amb les dones amb qui es relacionava socialment. La Corinne i jo érem les úniques excepcions d’aquesta regla, i això era un altre motiu pel qual la seva ex encara em provocava fiblades de gelosia.


  —No feia res més que assegurar-se que l’Angus les deixava a casa sanes i estàlvies —va confirmar, i vaig pensar que potser era una tàctica que ella havia provat en algun moment—. Però quan vas marxar, no va sortir prou ràpid darrere teu. I quan es va acomiadar no semblava ell. Semblava… distant.


  Perquè tenia por. Vaig tancar els ulls i em vaig maleir mentalment. Amb duresa.


  En Gideon m’havia dit més d’una vegada que l’aterria que jo fugís, perquè no podia suportar la idea que no tornés. Què en treia de dir-li que no podia imaginar-me la vida sense ell si amb les meves accions li mostrava tan sovint el contrari? M’havia d’estranyar que no m’hagués parlat obertament del seu passat?


  Havia de parar de fugir. En Gideon i jo havíem de lluitar junts per això, per nosaltres, si volíem tenir alguna esperança que la nostra relació funcionés.


  —Estic en deute amb tu, ara? —vaig preguntar, amb to neutre, tot saludant en Mark, que se n’anava a dinar.


  La Magdalene va sospirar.


  —En Gideon i jo fa molt de temps que ens coneixem. Les nostres mares són amigues íntimes. Tu i jo ens veurem sovint, Eva, i espero que trobem la manera d’evitar situacions incòmodes.


  Aquella dona m’havia vingut a buscar per dir-me que en el moment que en Gideon em fiqués «la cigala a dins», s’hauria «acabat». I m’ho va venir a dir en un moment en què jo estava especialment vulnerable.


  —Escolta, Magdalene, si no fas cap espectacle, ens en sortirem. —I ja que s’havia posat tan directa…—. Puc espatllar la meva relació amb en Gideon jo soleta, creu-me. No necessito pas ajuda.


  Va fer un petit somriure.


  —Aquest va ser el meu error, em sembla. Era massa prudent i massa complaent. Amb tu s’ho ha de treballar. En fi… he gastat el meu minut. Et deixo marxar.


  —Que passis un bon cap de setmana —vaig dir, en comptes de gràcies. Encara no em fiava de la motivació de la trucada.


  —Igualment.


  Mentre tornava l’auricular al seu lloc, se me’n va anar la vista cap a les fotos d’en Gideon i jo. De sobte em va aclaparar un sentiment de desig i possessió. Era meu, tot i que no podia estar segura d’un dia per l’altre si continuaria sent-ho. I només de pensar que alguna altra dona el podia tenir, em feia tornar boja.


  Vaig obrir l’últim calaix i vaig treure el mòbil de la bossa. Impulsada per la necessitat que ell pensés en mi amb la mateixa intensitat que jo pensava en ell, li vaig enviar un missatge per fer-li saber la meva sobtada i desesperada ànsia per devorar-lo:


  «Donaria qualsevol cosa per xuclar-te la cigala ara mateix».


  Només de pensar en l’aspecte que tenia quan me la ficava a la boca… els sorolls animals que feia quan estava a punt d’escorre’s…


  Em vaig aixecar, vaig esborrar el missatge tan bon punt vaig veure que havia estat enviat i vaig tornar a ficar-me el mòbil a la bossa. Com que ja era migdia, vaig tancar totes les finestres de l’ordinador i vaig anar cap a la recepció a buscar la Megumi.


  —Tens ganes de menjar res en concret? —va preguntar, mentre s’aixecava de la cadira i em donava l’oportunitat d’admirar el seu vestit de color lavanda sense mànigues i ajustat amb cinturó.


  Vaig tossir en sentir aquella pregunta justament després del meu missatge de text.


  —No. Tria tu, a mi m’agrada tot.


  Vam travessar les portes de vidre en direcció a l’ascensor.


  —Tinc tantes ganes que arribi el cap de setmana —va dir la Megumi amb un sospir mentre premia el botó de l’ascensor amb un dit amb l’ungla postissa—. Només queda un dia i mig.


  —Que tens planejada alguna cosa divertida?


  —Això encara està per veure. —Va sospirar i es va posar els cabells darrere l’orella—. Tinc una cita a cegues —va explicar-me, sense gaire convenciment.


  —Ah. Confies en la persona amb qui has quedat?


  —Ho ha organitzat tot la meva companya de pis. Espero que com a mínim el noi sigui atractiu físicament, perquè, si no, sé on trobar-la i la venjança pot ser molt cruel.


  Jo encara somreia quan un dels ascensors va arribar a la planta i vam entrar a dins.


  —Dona, però això augmenta les probabilitats que sigui una bona oportunitat.


  —Mira, no ho crec pas, perquè el va conèixer en una cita a cegues amb ell abans que jo. M’ha jurat que és fantàstic, que és més el meu tipus que no pas el seu.


  —Mmm.


  —Ja ho sé, d’acord? —La Megumi va moure el cap i va mirar l’agulla decorativa i antiquada de sobre les portes de l’ascensor que marcava els pisos per on passava.


  —Ja em faràs saber a veure com ha anat.


  —Oh, i tant. Desitja’m sort.


  —Per descomptat. —Tot just acabàvem de sortir al vestíbul quan vaig notar que em vibrava la bossa sota el braç. Quan vam passar pels torniquets d’accés, vaig agafar el mòbil i se’m va encongir l’estómac en veure el nom d’en Gideon a la pantalla. M’estava trucant, en comptes de respondre’m el missatge.


  —Perdona —li vaig dir a la Megumi abans de respondre.


  Em va fer un gest despreocupat.


  —Endavant.


  —Hola —li vaig dir, tota animada.


  —Eva.


  Em vaig quedar glaçada en sentir la manera com havia pronunciat el meu nom. L’aspror de la seva veu era d’allò més prometedora.


  Vaig alentir el pas i em vaig adonar que m’havia quedat sense paraules, només pel fet de sentir-lo dir el meu nom amb aquella ansietat que jo anhelava: l’indici que em deia que desitjava estar dintre meu més que cap altra cosa en aquest món.


  Mentre la gent passava pel meu voltant, entrant i sortint de l’edifici, em vaig quedar aturada pel silenci pesat del telèfon. Per la demanda implícita i gairebé irresistible. No feia ni un soroll —ni tan sols li sentia la respiració—, però notava el seu desig. Si la Megumi no m’hagués estat esperant pacientment, hauria agafat un ascensor fins a dalt de tot per satisfer la seva ordre no pronunciada i complir la meva oferta.


  El record del dia que l’hi vaig xuclar al seu despatx em va fer bullir la sang i em va provocar salivera. Vaig empassar saliva.


  —Gideon…


  —Volies la meva atenció… i ja la tens. Vull sentir-te pronunciar aquelles paraules.


  Vaig notar que em posava vermella.


  —No puc. Aquí no. Ja et trucaré més tard.


  —Vés al costat de la columna, fora del pas.


  Sorpresa, vaig fer un cop d’ull al meu voltant, buscant-lo. Llavors em vaig recordar de l’identificador de trucades que tenia al seu despatx. Vaig alçar la vista, buscant les càmeres de seguretat. Immediatament, vaig notar la seva mirada sobre meu, calenta i desitjosa. L’excitació es va apoderar de mi, impulsada pel seu desig.


  —Afanya’t, angelet. La teva amiga t’està esperant.


  Vaig anar cap a la columna, respirant ràpid i fort.


  —Ara digue-m’ho. El teu missatge m’ha fet empalmar, Eva. Què penses fer?


  Em vaig posar la mà al coll i mirava impotent la Megumi, que m’observava amb les celles alçades. Vaig aixecar el dit per demanar-li un minut més, i després em vaig girar d’esquena i vaig xiuxiuejar:


  —Et vull a dins de la meva boca.


  —Per què? Per jugar amb mi? Per burlar-te’n tal com estàs fent ara? —No hi havia desig a la seva veu, només severitat calmada.


  Sabia que havia de parar molta atenció quan en Gideon parlava seriosament del sexe.


  —No. —Vaig alçar la cara cap a la cúpula del sostre que ocultava la càmera de seguretat més propera—. Per fer-te escórrer. M’encanta fer-te escórrer, Gideon.


  Va esbufegar.


  —Serà un regal, doncs.


  Només jo sabia el que significava per a en Gideon veure l’acte sexual com un regal. Per a ell, abans, el sexe havia estat només dolor i degradació, o luxúria i necessitat. Ara, amb mi, era plaer i amor.


  —Sempre.


  —Això està bé. Perquè t’aprecio molt, Eva, i també aprecio el que tenim. Fins i tot el nostre impuls desenfrenat de follar constantment és preciós per a mi, perquè és important.


  Em vaig repenjar a la columna, conscient que havia caigut en un antic hàbit destructiu: havia aprofitat l’atracció sexual per alleujar les meves inseguretats. Si en Gideon em desitjava a mi, no podia estar desitjant a ningú més. Com carai s’ho feia per saber sempre el que em passava pel cap?


  —Sí —vaig sospirar, amb els ulls tancats—. És important.


  Hi va haver una època en què m’havia abocat al sexe per sentir afecte, confonent el desig momentani amb l’interès de debò, motiu pel qual ara insistia tant a tenir una mena de marc amistós abans de ficar-me al llit amb un home. No em volia tornar a ficar al llit d’un amant sentint-me inútil i bruta.


  I sens dubte no volia de cap manera degradar el que compartia amb en Gideon només perquè tenia una por irracional de perdre’l.


  Llavors em vaig adonar que estava intranquil·la. Tenia una desagradable sensació a l’estómac, com si hagués de passar alguna cosa terrible.


  —Podràs aconseguir el que vols després de la feina, angelet. —La seva veu era més profunda, més ronca—. Entretant, gaudeix del dinar amb la teva companya. Pensaré en tu. I en la teva boca.


  —T’estimo, Gideon.


  Vaig fer un parell de respiracions profundes després de penjar per recuperar la compostura abans de reunir-me de nou amb la Megumi.


  —Ho sento.


  —Va tot bé?


  —Sí, perfecte.


  —La cosa encara va forta entre tu i en Gideon Cross? —Em va mirar amb un petit somriure.


  —Mmm… —«Oh, i tant»—. Sí, sí, tot bé. —I vaig desitjar desesperadament poder-ne parlar. Desitjava poder obrir la vàlvula i deixar sortir tots els sentiments aclaparadors que sentia per ell. Com em consumia el fet de pensar-hi, com m’embogia notar el tacte de la seva pell sota les meves mans, com m’esquinçava per dins la passió de la seva ànima torturada.


  Però no podia. Impossible. Era un home massa visible, massa conegut. Les xafarderies de la seva vida privada valien una fortuna. No m’hi podia pas arriscar.


  —Ell també està bé —va dir la Megumi—. Terriblement bé. Ja el coneixies abans de venir a treballar aquí?


  —No. Tot i que suposo que amb el temps ens hauríem conegut. —Pels nostres passats. La meva mare feia donacions molt generoses a les organitzacions benèfiques per a infants maltractats, igual que en Gideon. Era inevitable que els nostres camins es trobessin algun dia. Em preguntava com hauria estat aquesta trobada: ell amb una preciosa morena de bracet i jo amb en Cary. Hauríem tingut tots dos la mateixa reacció visceral que havíem tingut al vestíbul del Crossfire?


  Em va desitjar des del moment que em va veure al carrer.


  —Només era curiositat. —La Megumi va empènyer la porta giratòria del vestíbul—. Vaig llegir que era molt seriós, això vostre —va continuar un cop a fora al carrer—. O sigui que vaig pensar que potser ja us coneixíeu d’abans.


  —No et creguis tot el que diuen en aquests blocs de xafarderies.


  —Així, no és seriós això vostre?


  —No ho he pas dit, això. —A vegades era massa seriós i tot. Dolorosament, brutalment seriós.


  Va moure el cap.


  —Déu meu… mira com faig el tafaner. Perdona’m. Les xafarderies són un dels meus vicis. Igual que els homes sexys com en Gideon Cross. No puc evitar pensar com seria sortir amb un home el cos del qual reclama sexe d’aquesta manera. Digue’m que és impressionant al llit.


  Vaig somriure. Era agradable sortir amb una noia. No és que en Cary no pogués apreciar un home atractiu, però no era el mateix que parlar entre noies.


  —No m’has pas sentit queixar-me.


  —Quina sort que tens, mala bruixa. —Em va donar un cop a l’espatlla perquè veiés que estava fent broma, i va afegir—: I què me’n dius, d’aquell company teu de pis? Per les fotos que he vist, també és guapíssim. Està disponible? No voldria pas sortir amb mi?


  Vaig girar el cap de seguida per amagar una ganyota. A hores d’ara ja havia après que era millor no organitzar mai cap cita entre una coneguda o una amiga amb en Cary. Era tan fàcil estimar-lo, que només feia que trencar cors perquè ell no podia correspondre de la mateixa manera. En el moment que les coses començaven a anar bé, en Cary les sabotejava.


  —No ho sé, si està disponible o no. Les coses estan… complicades ara mateix en la seva vida.


  —Bé, si es presenta l’oportunitat, no m’hi oposaré pas, això segur. Només cal que m’ho digui. T’agraden els tacos?


  —M’encanten.


  —Doncs conec un lloc fantàstic a un parell de carrers. Som-hi.


  Fins aquell moment, les coses anaven bé en el meu món. La Megumi i jo tornàvem de dinar, i em sentia bastant bé després de quaranta minuts de xafarderies, de repassar nois i de tres magnífics tacos de carn rostida. I tornàvem cap a la feina deu minuts abans d’hora, de la qual cosa estava contenta, perquè últimament no havia estat gaire puntual, malgrat que en Mark no se n’havia pas queixat ni una sola vegada.


  La ciutat brunzia al nostre voltant. Taxis i persones a patolls enmig de la creixent calor humida del migdia. Gent que menjava ràpidament el que podia en les insuficients hores del dia. Els observava descaradament, els meus ulls ho repassaven tot i tothom.


  Homes de negocis amb vestit acompanyats de dones amb faldilles lleugeres i xancletes. Dones vestides d’alta costura i amb sabates de cinc-cents dòlars passaven vacil·lant pel costat dels carrets de hot dogs i dels cridaners venedors ambulants. La barreja eclèctica de Nova York era com el paradís per a mi, em produïa una excitació que em feia sentir més viva aquí que en qualsevol dels altres llocs on havia viscut.


  Ens vam aturar en un semàfor just al davant del Crossfire, i la mirada se me’n va anar immediatament cap al Bentley negre que hi havia aparcat al davant. En Gideon devia haver acabat d’arribar de dinar. No vaig poder evitar pensar en ell assegut al cotxe el dia que ens vam conèixer, observant-me mentre jo contemplava la bellesa imponent del Crossfire Building. Notava un formigueig només de pensar-hi…


  De sobte, em vaig quedar glaçada.


  Una morena impressionant va sortir de les portes giratòries i es va aturar per oferir-me una bona perspectiva de tota ella: l’ideal d’en Gideon, tant si ell n’era conscient com si no. Una dona en qui vaig veure que ell es fixava tot just entrar a la sala de ball del Waldorf-Astoria. Una dona elegant la influència de la qual sobre en Gideon havia despertat les meves pitjors inseguretats.


  La Corinne Giroux era com una alenada d’aire fresc, amb un vestit de tub de color crema i unes sabates de taló vermelles. Es va passar una mà pels cabells llargs fins a la cintura, que no es veien tan impecables com la nit anterior. De fet, es veia una mica desmanegada. I es fregava la boca amb els dits, eixugant-se el contorn dels llavis.


  Vaig treure el mòbil, vaig activar la càmera i li vaig fer una foto. Amb el zoom, vaig poder veure per què s’atabalava tant amb el pintallavis: el tenia corregut. No, més aviat enclastat. Com si acabés de fer un petó apassionat.


  El semàfor es va posar verd. La Megumi i jo vam avançar entre la gent, escurçant la distància entre jo i la dona que una vegada es va comprometre en matrimoni amb en Gideon. L’Angus va sortir del Bentley i va donar la volta, va parlar amb ella breument i li va obrir la porta del darrere. La sensació de traïció —per part de l’Angus i d’en Gideon— era tan intensa que amb prou feines podia respirar. Vaig tentinejar lleument.


  —Ei. —La Megumi em va agafar el braç per estabilitzar-me—. Sort que només hem begut margarites sense alcohol, nena!


  Vaig contemplar el cos esvelt de la Corinne lliscant dins del seient del darrere del cotxe d’en Gideon amb una elegància estudiada. Vaig tancar els punys amb força i la fúria es va apoderar de mi. A través de la boira de les meves llàgrimes de ràbia, vaig veure que el Bentley arrencava i desapareixia.
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  Quan la Megumi i jo vam entrar a l’ascensor, vaig prémer el botó de la planta superior.


  —Torno d’aquí a cinc minuts, si algú pregunta per mi —li vaig dir, mentre ella sortia a la planta de Waters Field & Leaman.


  —Fes-li un petó per mi, d’acord? —va dir, ventant-se amb la mà, de broma—. Em posa calenta només el fet de pensar a experimentar-lo a través teu.


  Vaig esforçar-me a fer un somriure abans que les portes es tanquessin i l’ascensor continués pujant. Quan vaig arribar a dalt, vaig sortir en un vestíbul decorat amb molt de gust i sens dubte molt masculí. Les portes de seguretat de vidre fumat tenien gravades les paraules Cross Industries i estaven adornades amb unes cistelles penjades amb rams de falgueres i lliris.


  La recepcionista pèl-roja d’en Gideon es va mostrar inusualment amable i em va obrir abans que arribés a la porta. Després em va fer un somriure que em va sorprendre. Sempre m’havia fet la impressió que no li queia bé, de manera que aquell somriure em va fer mala espina. Em va fer posar nerviosa. Tot i així, la vaig saludar perquè no sóc una persona maliciosa, excepte que em donin motius per ser-ho.


  L’Scott es va aixecar quan em va veure.


  —Hola, Eva —em va dir, tot agafant el telèfon—. Ara mateix li dic que ets aquí.


  La paret de vidre que separava el despatx d’en Gideon de la resta de la planta estava normalment transparent, però es podia tornar opaca només prement un botó. Ara estava opaca, cosa que va fer augmentar la meva inquietud.


  —Està sol?


  —Sí, però…


  Les seves paraules es van perdre en l’aire quan vaig empènyer la porta de vidre i vaig entrar al despatx. Era un espai enorme, amb tres zones diferents, cadascuna molt més gran que el despatx del meu cap, en Mark. A diferència de la calidesa elegant de l’apartament d’en Gideon, el seu despatx estava decorat amb una gamma freda de negres, grisos i blancs només trencats pels decantadors de cristall de colors que decoraven la paret darrere d’una barra.


  Uns finestrals des del terra fins al sostre oferien vistes de la ciutat per dues bandes. L’única paret sòlida, al davant de l’immens escriptori, estava coberta de pantalles planes que oferien canals de notícies de tot el món.


  Vaig fer una repassada a tota l’estança i vaig veure un coixí que havia estat llançat descuidadament a terra. Al seu costat hi havia unes marques a la catifa que revelaven on havien estat els peus dels que s’havien assegut al sofà. Aparentment, al sofà hi havia dues marques de costat a pocs centímetres de distància.


  El cor se’m va accelerar i vaig notar que les mans em suaven. La terrible ansietat que havia sentit abans ara s’intensificava.


  Tot just m’acabava d’adonar que la porta del lavabo era oberta quan en Gideon va aparèixer en el meu camp de visió, deixant-me sense alè amb la bellesa del seu tors nu. Tenia els cabells humits, com si s’acabés de dutxar, i el coll i el pit encara estaven envermellits, com quan feia exercici físic.


  Quan em va veure es va quedar glaçat, la mirada se li va enfosquir per un instant, abans que la seva màscara perfecta i implacable es posés sense esforç al seu lloc.


  —No és un bon moment, Eva —va dir, tot posant-se la camisa que havia deixat penjada al respatller d’un tamboret… una camisa diferent de la que s’havia posat a casa al matí—. Faig tard a una cita.


  Vaig prémer la bossa de mà amb força. Veure’l d’aquella manera em va fer recordar fins a quin punt el desitjava. L’estimava amb bogeria, el necessitava tant com l’aire que respirava… la qual cosa em permetia entendre com se sentien la Magdalene i la Corinne i suposar que farien mans i mànigues per intentar apartar-lo del meu costat.


  —Què ho fa que vas mig despullat?


  No hi havia remei. El meu cos responia instintivament a la vista del seu, i això em feia encara més difícil poder controlar les meves emocions revoltades. La camisa descordada i perfectament planxada revelava la pell daurada i ferma d’uns abdominals de rajola de xocolata i d’uns pectorals perfectament definits. Els pèls foscos del pit li baixaven cap avall fins a formar només una fina línia que es difuminava en arribar a un penis ara mateix ben guardat dins d’uns bòxers i uns pantalons. Només de pensar com em sentia quan el tenia dintre meu em va causar un anhel dolorós.


  —Tenia una taca a la camisa. —Es va començar a cordar, els abdominals flexionant-se amb els moviments mentre s’acostava a la barra, on vaig veure que hi tenia els botons de puny—. M’he d’afanyar. Si necessites alguna cosa, digue-l’hi a l’Scott i ell se’n cuidarà. O me’n cuidaré jo quan torni. No trigaré pas més de dues hores.


  —Com és que fas tard?


  No em va mirar quan em va respondre.


  —He hagut d’allargar una reunió fins a l’últim minut.


  «Ah, sí?».


  —Ja t’has dutxat al matí. —«Després de fer l’amor amb mi durant una hora»—. Què ho fa que t’has tornat a dutxar?


  —Què són tantes preguntes? —va etzibar.


  Com que necessitava respostes, vaig anar cap al lavabo. La humitat persistent era opressiva. Ignorant la veueta del meu cap que em deia que no busqués problemes que no podria suportar, vaig agafar la camisa bruta del cistell de la roba… i vaig veure-hi taques de pintallavis vermell en un dels punys. Vaig notar una fiblada forta al pit.


  Vaig llançar la camisa a terra, em vaig girar i vaig sortir, amb la necessitat d’allunyar-me tant com pogués d’en Gideon. Abans de vomitar o de posar-me a plorar.


  —Eva! —va cridar, mentre passava de pressa pel seu costat—. Què carai et passa?


  —Que et follin, imbècil.


  —Com dius?


  Ja tenia una mà al pom de la porta quan em va agafar pel colze. Em vaig girar i li vaig clavar una bufetada prou forta per girar-li la cara i notar una cremor al palmell de la mà.


  —Maleït sigui —va grunyir, agafant-me pels braços i sacsejant-me—. No em peguis, collons!


  —No em toquis! —La sensació de les seves mans sobre la pell nua dels meus braços era increïble.


  Es va tirar enrere i es va apartar una mica.


  —Què collons t’ha agafat?


  —L’he vist, Gideon.


  —Has vist qui?


  —La Corinne!


  Va arrufar el front.


  —De què carai parles?


  Vaig treure el mòbil i li vaig plantificar la foto al davant dels nassos.


  —T’he enxampat.


  En Gideon va aprimar els ulls davant de la pantalla, i després va desarrufar el front.


  —M’has enxampat fent què, exactament? —va preguntar, amb massa suavitat.


  —Oh, vés a la merda. —Em vaig girar cap a la porta mentre em tornava a guardar el telèfon a la bossa—. No t’ho penso pas lletrejar.


  Va clavar el palmell al vidre, impedint que pogués obrir la porta. Em va acorralar amb el cos i em va xiuxiuejar a l’orella:


  —Sí. Sí que ho lletrejaràs, collons.


  Vaig tancar els ulls amb força perquè aquella posició contra la porta em va tornar a la memòria una onada de records càlids de la primera vegada que havia estat al despatx d’en Gideon. M’havia aturat d’aquella mateixa manera, seduint-me amb destresa, arrossegant-nos a una apassionada abraçada al mateix sofà que feia poc havia vist alguna mena d’acció prou forta per esborrar l’anterior.


  —Que no val més una imatge que mil paraules? —vaig etzibar, amb les dents serrades.


  —Així que la Corinne també ha estat assetjada pels «fotògrafs». Què hi té a veure, això, amb mi?


  —Que te’n fots? Deixa’m sortir.


  —No, no hi trobo cap gràcia, en tot això. De fet, no crec que mai hagi estat tan cabrejat amb una dona. Et presentes aquí amb les teves acusacions estúpides i les teves ximpleries injustes.


  —No són injustes! —Em vaig girar i vaig passar per sota del seu braç, posant una distància necessària per a mi entre nosaltres. Estar tan a prop seu em feia mal—. Jo mai no t’enganyaria! Si volgués follar amb algú altre, abans tallaria amb tu!


  En Gideon es va repenjar a la porta i va encreuar els braços. Encara duia la camisa per fora i el coll descordat, cosa que trobava sexy i temptadora i encara em va fer enrabiar més.


  —Creus que t’he enganyat? —La seva veu era tallant i glaçada.


  Vaig respirar fondo per superar el dolor que em provocava imaginar-me en Gideon amb la Corinne al sofà del meu darrere.


  —Explica’m per què era aquí al Crossfire, amb l’aspecte que tenia. Per què el teu despatx està així de desordenat. Per què tu tens aquest aspecte.


  Va desviar la mirada cap al sofà, després al coixí del terra, i després va tornar cap a mi.


  —No sé per què la Corinne era aquí ni per què tenia aquell aspecte. Des d’ahir a la nit que no la veig, quan estaves amb mi.


  D’ahir a la nit semblava que havia passat una eternitat. M’hauria agradat que no hagués passat res de tot plegat.


  —No, jo no estava amb tu —vaig aclarir—. Va fer moure les pestanyes i va dir que et volia presentar algú, i em vas deixar allà plantada.


  —Redéu. —Els ulls li brillaven—. Una altra vegada això no.


  Em vaig eixugar enutjada una llàgrima que em baixava per la galta.


  Va grunyir.


  —Et penses que vaig anar amb la Corinne perquè sentia la necessitat d’estar amb ella i allunyar-me de tu?


  —No ho sé, Gideon. El que sé és que em vas plantar. Ets tu qui té les respostes a tot això.


  —Tu em vas plantar primer.


  Em vaig quedar de cop amb la boca oberta.


  —No és veritat!


  —I una merda que no. Gairebé només d’arribar, te’n vas anar. Et vaig haver de buscar pertot arreu, i quan et vaig trobar, estaves ballant amb aquell imbècil.


  —En Martin és el nebot de l’Stanton! —I com que en Richard Stanton era el meu padrastre, considerava en Martin com de la família.


  —Com si fos un maleït capellà. El que vol és fotre’t un clau.


  —Déu meu, això és absurd! Para de desviar-te del tema. Estaves parlant de negocis amb els teus socis. Era una situació incòmoda tant per a mi com per a ells.


  —Incòmoda o no, aquest és el teu lloc!


  Vaig tirar el cap enrere, com si m’hagués donat una bufetada.


  —Ja hi tornem a ser?


  —Com et sentiries si jo me n’anés del teu costat en una festa de Waters Field & Leaman perquè estiguessis parlant d’alguna campanya? I després em trobessis ballant un lent amb la Magdalene?


  —Jo… —«Ostres». No ho havia pensat d’aquella manera.


  En Gideon tenia un aspecte tranquil i serè, amb el seu poderós cos repenjat a la porta, però podia sentir la ira que vibrava sota aquella superfície calmada. Sempre era un home fascinant, però especialment quan bullia de passió.


  —El meu deure és estar al teu costat, i donar-te suport, i sí, estar ben guapo quan anem de bracet, hòstia. És el meu dret, el meu deure i el meu privilegi, Eva, igual que és el teu a la inversa.


  —Em vaig pensar que et feia un favor marxant d’allà.


  L’arqueig que va fer amb la cella va ser una resposta silenciosa i sarcàstica.


  Vaig encreuar els braços sota el pit.


  —És per això que vas anar amb la Corinne? Per castigar-me?


  —Si et volgués castigar, Eva, et posaria sobre els meus genolls.


  Vaig aprimar els ulls. Això no passaria mai.


  —Sé com et sents —va dir, secament—. No volia pas que et posessis gelosa de la Corinne abans de tenir l’oportunitat d’explicar-me. Només volia uns minuts amb ella per assegurar-me que entengués que la nostra relació és seriosa, i que sabés que per a mi era molt important que tu t’ho passessis bé durant la vetllada. Aquesta és l’única raó per la qual vaig anar amb ella.


  —Li vas dir que no digués res sobre vosaltres dos, oi? Li vas dir que no digués res sobre el que ella representa per a tu. Llàstima que la Magdalene ho hagi espatllat tot.


  I potser la Corinne i la Magdalene ho havien planejat d’aquesta manera. La Corinne coneixia prou bé en Gideon per anticipar els seus moviments; li hauria estat fàcil preveure la reacció que tindria davant de la seva inesperada arribada a Nova York.


  I això projectava una nova llum sobre el motiu pel qual la Magdalene m’havia trucat avui. Ella i la Corinne estaven parlant al Waldorf quan en Gideon i jo les vam veure. Dues dones que desitjaven un home que estava amb una altra dona. No hi tindrien res a fer, elles, mentre jo formés part de l’escenari, i per tant, no podia pas descartar la possibilitat que estiguessin treballant juntes.


  —Volia que ho sentissis de la meva pròpia boca —va dir, amb fermesa.


  Vaig fer un gest de desdeny, més preocupada pel que estava passant ara.


  —He vist la Corinne pujant al Bentley, Gideon. Just abans de pujar aquí.


  Va alçar l’altra cella.


  —Ah, sí?


  —Sí. Tens alguna explicació?


  —No, cap ni una.


  La fúria em cremava per tot el cos. De sobte, no podia suportar ni mirar-lo.


  —Doncs surt del mig del pas, he de tornar a treballar.


  No es va moure.


  —Només vull tenir clara una cosa abans que te’n vagis: creus que he follat amb ella?


  El fet de sentir-l’hi dir en veu alta em va fer estremir.


  —No sé què creure. La prova és…


  —Per mi com si la «prova» inclogués trobar-nos a tots dos despullats dins del llit. —Ho va dir tan ràpid que vaig fer un pas enrere de sorpresa. Ell es va acostar—. El que vull saber és si creus que he follat amb ella. Si creus que ho faria. O que podria fer-ho. Ho creus de debò?


  Les cames em van començar a tremolar, però no em vaig fer enrere.


  —Explica’m per què tens pintallavis a la camisa, Gideon.


  Va tensar la mandíbula.


  —No.


  —Què? —Aquella negativa tan directa em va deixar clavada.


  —Respon a la meva pregunta.


  Vaig examinar-li la cara i vaig veure la màscara que duia quan hi havia altra gent al voltant però que mai no havia dut amb mi. Va allargar la mà cap a mi, com si em volgués fregar la galta amb les puntes dels dits, però la va enretirar a l’últim moment. En el mateix instant en què l’enretirava, vaig sentir que cruixia les dents, com si el fet de no tocar-me fos una lluita. Agonitzant, vaig agrair que no m’hagués tocat.


  —Necessito que m’ho expliquis —vaig xiuxiuejar, preguntant-me si només eren imaginacions meves la ganyota de dolor que li acabava de creuar per la cara. A vegades volia creure en una cosa amb tanta devoció, que m’inventava excuses deliberadament i així ignorava la dolorosa realitat.


  —No t’he donat cap motiu perquè dubtis de mi.


  —Me l’estàs donant ara, Gideon. —Vaig esbufegar amb força, desinflant-me. Retirant-me. Estava dret davant meu però semblava a quilòmetres de distància—. Comprenc que necessitis temps abans de compartir secrets que són dolorosos per a tu. Jo també hi he passat, per aquí, conscient de la necessitat de parlar del que m’havia passat però sense estar preparada per fer-ho. És per això que m’he esforçat moltíssim a no pressionar-te gens en aquest sentit. Però aquest secret em fa mal, i això és diferent. Que no ho veus?


  Renegant entre dents, em va agafar la cara amb les mans fredes.


  —Em desvisc per assegurar-me que no tens cap motiu per sentir-te gelosa, però quan et poses possessiva, m’agrada. M’agrada que lluitis per mi. M’agrada que t’importi tant. Vull que estiguis boja per mi. Però la possessivitat sense confiança és un infern. Si no confies en mi, no arribarem enlloc.


  —La confiança és recíproca, Gideon.


  Va respirar fondo.


  —Collons. No em miris així.


  —Estic intentant saber qui ets. On és l’home que va venir de dret i em va dir que volia follar amb mi? L’home que no va dubtar a dir-me que el tenia completament atrapat? Em pensava que sempre series tan honest. Me’n refiava. Però ara… —Vaig sacsejar el cap, amb el nus de la gola massa tens per poder continuar parlant.


  Els llavis se li van convertir en una línia fina i severa, però els mantenia obstinadament tancats.


  Vaig agafar-li els canells i vaig apartar-li les mans. Per dins m’estava esmicolant.


  —No fugiré pas aquesta vegada, però si vols em pots fer fora. Potser és una opció que voldries considerar.


  Vaig marxar. I en Gideon no em va aturar.


  Vaig passar la resta de la tarda concentrada en la feina. A en Mark li encantava fer pluges d’idees en veu alta, la qual cosa era un exercici d’aprenentatge increïble per a mi, i la seva manera confiada i amable de tractar amb els clients era inspiradora. Vaig observar-lo en dues reunions amb clients en les quals transmetia un aire de domini que era tranquil·litzador i gens amenaçador.


  Després vam posar-nos a analitzar les necessitats d’una empresa de joguines, centrant-nos en l’escàs retorn de les despeses i en els camins sense explotar, com ara la publicitat en els blocs de mares. Era una sort per a mi que la feina fos una distracció de la vida personal, i ja tenia ganes d’anar a la classe de krav maga després, per poder cremar una mica de la inquietud que em rosegava per dins.


  Tot just acabaven de tocar les quatre quan va sonar el meu telèfon. Vaig contestar de seguida i vaig notar que el cor em feia un salt en sentir la veu d’en Gideon.


  —Hauríem de marxar a les cinc —va dir—, per arribar puntuals amb el doctor Petersen.


  —Ah. —M’havia oblidat que les nostres sessions de teràpia de parella eren els dijous a les sis en punt. Aquesta seria la primera.


  De sobte, vaig pensar si potser també seria l’última.


  —Et passaré a buscar —va afegir bruscament—, quan sigui l’hora.


  Vaig sospirar, sense gens de ganes d’anar-hi. Encara estava irritada i de mal humor per la baralla d’abans.


  —Em sap greu haver-te pegat. No ho hauria d’haver fet. És una cosa que odio, de debò.


  —Angelet. —En Gideon va exhalar amb força—. No has fet l’única pregunta que importa.


  Vaig tancar els ulls. Era irritant que em sabés llegir tan bé els pensaments.


  —És igual, això no canvia el fet que et guardis secrets.


  —Els secrets són una cosa que podem superar; l’engany no.


  Em vaig fregar el front perquè m’havia vingut mal de cap.


  —En això tens raó.


  —Només existeixes tu, Eva. —La seva veu era tallant i ferma.


  Em va recórrer un tremolor per la indignació subjacent a les seves paraules. Encara estava enfadat perquè havia dubtat d’ell. Bé. Jo també estava enfadada.


  —A les cinc estaré a punt.


  Va arribar a l’hora, com sempre. Mentre jo tancava l’ordinador i recollia les coses, ell va parlar amb en Mark sobre la marxa de la campanya de Kingsman Vodka. Vaig observar en Gideon furtivament. Era una figura imponent, amb el seu cos alt i musculós i el vestit negre, i es movia d’una manera que projectava impenetrabilitat, malgrat que jo sabia que era terriblement vulnerable.


  Estava enamorada d’aquell home afectuós i profundament sensible. I em molestava la seva façana i els seus intents d’amagar-se de mi.


  Es va girar i em va pescar mirant-lo. Vaig veure un indici del meu estimat Gideon, amb la seva mirada blava i salvatge que va mostrar breument un anhel impotent. Però va desaparèixer de seguida i va ser substituïda per la màscara glacial.


  —Estàs a punt?


  Era evident que estava ocultant alguna cosa, i em matava aquell abisme que hi havia entre nosaltres. El fet de saber que hi havia coses que no em confiava.


  Quan vam passar per la recepció, la Megumi va repenjar la barbeta sobre el puny i va fer un sospir teatral.


  —Està boja per tu, Cross —vaig murmurar, mentre sortíem cap a fora i ell premia el botó de l’ascensor.


  —Ja veus —va etzibar—. Què en sap, ella, de mi?


  —Jo m’he fet aquesta mateixa pregunta tot el dia —vaig dir en veu baixa.


  Aquesta vegada sens dubte va fer una ganyota.


  El doctor Lyle Petersen era alt, amb els cabells grisos ben pentinats i uns ulls blaus astuts però amables. El seu despatx estava decorat amb molt bon gust en tons neutres, i els mobles eren molt confortables, cosa en la qual em fixava a cada visita. Se’m feia una mica estrany veure’l com el meu terapeuta. Fins ara, només l’havia vist com a filla de la meva mare. Havia estat el psiquiatre d’ella durant els últims dos anys.


  El vaig observar mentre seia a la butaca orellera de color gris que hi havia al davant del sofà on sèiem en Gideon i jo. La seva mirada aguda es movia de l’un a l’altre, va veure clarament que ens havíem assegut un a cada extrem del sofà, i la nostra postura rígida revelava que estàvem a la defensiva. Havíem fet el camí fins allà amb la mateixa actitud.


  El doctor Petersen va obrir la tapa de la tauleta tàctil, va agafar el marcador i va dir:


  —Que potser hauríem de començar per la causa de la tensió que hi ha entre vosaltres?


  Vaig esperar un moment, per donar-li a en Gideon l’oportunitat de parlar primer. No em va pas sorprendre gaire que es quedés quiet i en silenci.


  —Bé… en les últimes vint-i-quatre hores he conegut la promesa que no sabia que en Gideon tenia…


  —Ex promesa —va grunyir en Gideon.


  —… i he descobert que el motiu pel qual només sortia amb noies morenes era ella…


  —Jo no sortia amb ningú.


  —… i l’he enxampat sortint del despatx d’en Gideon després de dinar amb aquest aspecte… —vaig treure el telèfon.


  —Sortia de l’edifici —va etzibar en Gideon—, no pas del meu despatx.


  Vaig activar la fotografia i vaig passar el mòbil al doctor Petersen.


  —I entrava al teu cotxe, Gideon!


  —L’Angus t’acaba de dir mentre veníem cap aquí que l’ha vist allà a fora, l’ha reconegut i simplement s’ha mostrat educat amb ella.


  —Com si pogués dir una altra cosa! —vaig cridar—. És el teu xofer des que eres un nen. És clar que et cobreix les espatlles.


  —Caram, ara es tracta d’una conspiració?


  —Què hi feia, doncs, allà aparcat? —vaig desafiar-lo.


  —Portar-me a dinar.


  —On? Perquè verificaré que tu hi eres i ella no, i així ens traurem aquest tema de sobre.


  En Gideon va serrar les dents.


  —Ja t’ho he dit. He tingut una cita inesperada. No he pogut anar a dinar.


  —Qui era, la cita?


  —No era la Corinne.


  —Això no és cap resposta! —Em vaig girar cap al doctor Petersen, que em va tornar el mòbil amb calma—. Quan he pujat al seu despatx per demanar-li què carai estava passant, resulta que anava mig despullat i s’acabava de dutxar, en un dels sofàs hi havia marques d’haver-hi segut algú i hi havia tot de coixins escampats per terra…


  —Un maleït coixí!


  —… i pintallavis vermell a la camisa.


  —Hi ha dues dotzenes d’empreses al Crossfire —va dir en Gideon amb fredor—. Podria haver anat a qualsevol.


  —Exacte —vaig dir, arrossegant les paraules amb la veu plena de sarcasme—. Oh, i tant.


  —No creus que me l’hauria endut a l’hotel?


  Em vaig quedar sense alè, glaçada.


  —Encara tens aquella habitació?


  La màscara li va caure i va revelar un esclat de pànic. La confirmació que encara tenia el seu niu de follar —una habitació d’hotel que utilitzava exclusivament per follar i un lloc al qual jo no pensava tornar mai més— em va colpejar com un cop de puny, causant-me un intens dolor a tot el pit. Em va sortir un so suau, un gemec de dolor que em va fer tancar els ulls amb força.


  —A veure, agafem-nos-ho amb calma —va interrompre el doctor Petersen, que no parava de gargotejar—. Vull retrocedir una mica enrere. Gideon, per què no li havies parlat de la Corinne, a l’Eva?


  —Tenia tota la intenció de fer-ho —va dir en Gideon, amb veu tensa.


  —No m’explica mai res —vaig xiuxiuejar, mentre buscava un mocador a la bossa per evitar que se m’escampés el rímel per tota la cara. «Per què carai la té, encara, aquella habitació?». L’única explicació era que tenia intenció d’utilitzar-la amb algú altre que no fos jo.


  —De què parleu? —va preguntar el doctor Petersen, dirigint-nos la pregunta a tots dos.


  —Jo normalment demano perdó —va mussitar en Gideon.


  El doctor Petersen va alçar la vista.


  —Per què?


  —Per tot. —Es va passar una mà pels cabells.


  —Creus que l’Eva és molt exigent o que espera massa de tu?


  Vaig notar que en Gideon em mirava.


  —No. No em demana mai res.


  —Excepte la veritat —vaig corregir-lo, girant-me cap a ell.


  Els ulls li brillaven i em van abrasar d’escalfor.


  —No t’he mentit mai.


  —Vols que ella et demani coses, Gideon? —va preguntar el doctor Petersen.


  En Gideon va arrufar el front.


  —Pensa-hi. Després tornarem a aquest tema. —El doctor Petersen es va dirigir a mi—. Estic intrigat per la fotografia que has fet, Eva. T’has trobat amb una situació que moltes dones haurien considerat profundament inquietant…


  —No hi ha hagut cap situació —va repetir en Gideon amb fredor.


  —Bé, doncs la percepció d’una situació —va matisar el doctor Petersen.


  —Una percepció evidentment ridícula, tenint en compte l’aspecte físic de la nostra relació.


  —D’acord. Parlem-ne. Quantes vegades a la setmana manteniu relacions sexuals? De mitjana.


  Em vaig posar com un tomàquet. Vaig mirar en Gideon, que em va mirar amb un somriure sorneguer.


  —Mmm… —Vaig torçar els llavis cap avall—. Moltes.


  —Cada dia? —El doctor Petersen va alçar les celles quan va veure que encreuava i desencreuava les cames, assentint—. Diverses vegades al dia?


  En Gideon va intervenir.


  —De mitjana, sí.


  El doctor Petersen va deixar la tauleta tàctil sobre la seva falda i va mirar en Gideon.


  —Aquest nivell d’activitat sexual és l’habitual, per a tu?


  —Res de la meva relació amb l’Eva és habitual, doctor.


  —Quina era la freqüència de les teves relacions sexuals abans de l’Eva?


  En Gideon va tensar la mandíbula i em va mirar.


  —No passa res —li vaig dir, malgrat que reconeixia que no m’agradaria gens haver de respondre aquesta pregunta davant d’ell.


  Va allargar la mà per abastar la distància que ens separava. Vaig oferir-li la meva i vaig apreciar que me la premés per tranquil·litzar-me.


  —Dues vegades per setmana —va dir, tot nerviós—. De mitjana.


  El nombre de dones va augmentar amb rapidesa dins del meu cap. Vaig tancar el puny de la mà que tenia lliure.


  El doctor Petersen es va reclinar a la butaca.


  —L’Eva ha plantejat preocupacions referents a infidelitat i manca de comunicació en la vostra relació. Quantes vegades utilitzeu el sexe per resoldre els conflictes?


  En Gideon va arquejar una cella.


  —Abans que relacioni el patiment de l’Eva amb les exigències de la meva libido hiperactiva, crec que ha de saber que ella inicia el sexe tantes vegades com jo. Si un de nosaltres estigués preocupat per poder seguir el ritme, en tot cas seria jo pel sol fet de tenir anatomia masculina.


  El doctor Petersen em va mirar esperant la meva confirmació.


  —La majoria d’interaccions entre nosaltres condueixen al sexe —vaig admetre—, incloent-hi les baralles.


  —Abans o després que doneu per resolt el conflicte?


  Vaig sospirar.


  —Abans.


  Va deixar el marcador i va començar a teclejar. Vaig pensar que tindria prou material per escriure una novel·la, quan acabés la nostra teràpia.


  —La vostra relació ha estat altament sexual des del principi? —va preguntar.


  Vaig assentir, tot i que no m’estava mirant.


  —Ens atraiem molt l’un a l’altre.


  —Òbviament. —Va alçar la vista i ens va oferir un somriure amable—. No obstant això, m’agradaria sospesar la possibilitat de l’abstinència mentre…


  —Impossible —va interrompre’l en Gideon—. Absolutament impossible. Crec que ens hauríem de centrar en el que no funciona sense eliminar una de les poques coses que sí que funcionen.


  —No estic tan segur que funcioni, Gideon —va dir el doctor Petersen, amb veu monòtona—. No pas de la manera que hauria de funcionar.


  —Doctor. —En Gideon va repenjar un turmell sobre el genoll oposat i es va reclinar al sofà, creant una imatge de fermesa inflexible—. L’única manera de mantenir les meves mans lluny d’ella és si estic mort. Per tant, trobi una altra manera d’arreglar-ho.


  —Sóc nou en això de la teràpia —va dir en Gideon més tard, quan ja érem de nou al Bentley i anàvem cap a casa—. O sigui que no n’estic segur. Ha estat realment un desastre o només m’ho sembla a mi?


  —Podria haver anat millor —vaig dir, cansada, mentre inclinava el cap enrere i tancava els ulls. Estava exhausta. Fins i tot massa esgotada per pensar a anar a la classe de krav maga de les vuit—. Donaria el que fos per una dutxa ràpida i el meu llit.


  —Jo encara he de fer unes quantes coses abans de donar el dia per acabat.


  —Està bé. —Vaig badallar—. Per què no ens agafem la nit lliure i ens veiem demà?


  Un silenci espès va amortir el meu suggeriment. Al cap d’un moment, l’ambient estava tan carregat de tensió que vaig alçar el cap i vaig obrir els ulls per mirar-lo.


  Em mirava fixament, amb els llavis convertits en una fina línia.


  —Vols tallar amb mi.


  —No, jo…


  —I una merda que no! M’has jutjat i condemnat i ara em fas fora.


  —Estic exhausta, Gideon! Hi ha massa coses que he d’assumir abans que em colguin i m’ofeguin. Necessito dormir i…


  —Et necessito —va etzibar—. Què he de fer perquè em creguis?


  —No crec que m’hagis enganyat. D’acord? Per molt sospitós que fos tot plegat, no em puc creure que ho fessis. Són els secrets el que s’està convertint en una càrrega. Jo dono tot el que tinc i tu…


  —I creus que jo no? —Es va remoure al seient, doblegant una cama entre nosaltres per poder-me mirar directament—. Mai no m’he esforçat tant per res a la vida com per tu.


  —No pots fer l’esforç per mi. L’has de fer per tu.


  —No em vinguis amb aquesta merda! No he tingut mai cap necessitat d’esforçar-me per ningú en una relació.


  Vaig fer un gemec, vaig repenjar la galta al seient i vaig tornar a tancar els ulls.


  —Estic cansada de barallar-me, Gideon. Només vull una mica de pau i tranquil·litat per una nit. M’he trobat fatal tot el dia.


  —Que estàs malalta? —Es va acostar, em va agafar suaument per la nuca i em va posar els llavis al front—. No et trobo pas calenta. Que et fa mal l’estómac?


  Vaig respirar fondo, absorbint la deliciosa olor de la seva pell. La necessitat d’enfonsar la cara al seu coll era gairebé aclaparadora.


  —No. —I llavors em vaig adonar del que em passava. Vaig gemegar.


  —Què et passa? —Em va posar sobre la seva falda, bressolant-me—. Què et fa mal? Vols que anem al metge?


  —És la regla —vaig xiuxiuejar, perquè l’Angus no em sentís—. Em vindrà en qualsevol moment. No sé pas com és que no me’n recordava. És clar que estic tan cansada i malhumorada. Estic hormonal.


  Es va quedar quiet. Al cap d’un parell de segons, vaig inclinar el cap enrere per buscar la seva cara.


  Amb els llavis torçats cap avall, va admetre:


  —Caram, això és nou per a mi. No és una cosa que passi gairebé mai quan practiques el sexe esporàdic.


  —Doncs quina sort. Ara hauràs d’experimentar les inconveniències reservades als homes amb nòvia o dona.


  —Si que tinc sort. —En Gideon em va apartar uns flocs de cabells que em queien per les temples, amb els seus cabells exuberants emmarcant-li la cara perfecta—. I potser, si tinc molta sort, demà et trobes més bé i et torno a agradar.


  «Oh, Déu meu». Vaig notar una fiblada de dolor al cor.


  —Ja m’agrades ara, Gideon. El que no m’agrada és que tinguis secrets. Això ens destrossarà la relació.


  —No ho permetré pas —va murmurar, resseguint-me les celles amb la punta del dit—. Confia en mi.


  —Tu també has de confiar en mi.


  Es va inclinar cap endavant i va prémer suaument els seus llavis sobre els meus.


  —Que no ho saps, angelet? —va sospirar—. No hi ha ningú en qui confiï més.


  Vaig passar els braços per dins de la seva jaqueta i el vaig abraçar, absorbint la calidesa del seu cos fort i esvelt. No podia evitar amoïnar-me pel fet que començàvem a separar-nos l’un de l’altre.


  En Gideon va agafar la iniciativa i em va submergir la llengua dins de la boca, tocant suaument i jugant amb la meva llengua amb unes carícies de vellut. Aparentment sense presses. Vaig buscar un contacte més profund, en necessitava més. Sempre més. Però odiava el fet que, a part d’això, em donava poca cosa més de si mateix.


  Va gemegar dins de la meva boca, amb un so eròtic de plaer i necessitat que em va fer vibrar tot el cos. Va inclinar el cap i va segellar els seus preciosos llavis esculpits amb els meus. El petó es va fer més profund, les nostres llengües s’acariciaven, la respiració se’ns accelerava.


  El braç que tenia darrere la meva esquena em va atreure amb força cap a ell. L’altra mà va lliscar per sota de la camisa, subjectant-me la columna amb el palmell calent. Va flexionar les puntes dels dits, cosa que em va calmar tot i que el petó era cada vegada més intens. Vaig arquejar l’esquena en notar les carícies, necessitava el consol del seu tacte contra la meva pell nua.


  —Gideon… —Per primera vegada, la nostra proximitat física no era suficient per calmar el desig desesperat del meu interior.


  —Xxxt —va dir, per calmar-me—. Sóc aquí. No penso marxar enlloc.


  Vaig tancar els ulls i vaig enfonsar la cara al seu coll, preguntant-me si tots dos seríem massa tossuts per cedir, tot i ser conscients que el millor seria deixar-ho estar.
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  Em vaig despertar amb un crit esmorteït pel palmell suat que tenia sobre la boca. Un pes aclaparador em tallava l’aire mentre una altra mà em pujava a batzegades per sota de la camisa de dormir, magrejant-me i masegant-me. El pànic es va apoderar de mi i em vaig començar a retorçar, tirant coces frenèticament.


  «No… Sisplau, no… Prou. Una altra vegada no».


  Panteixant com un gos, en Nathan em va eixarrancar les cames. La cosa dura que tenia entre les cames va empènyer a cegues i em va envestir la part interna de la cuixa. Lluitava, els pulmons em cremaven, però ell era molt fort. No me’l podia treure de sobre. No em podia escapar.


  «Para! Deixa’m estar. No em toquis. Oh, Déu meu… sisplau, no em facis això… no em facis mal…».


  «Ma-ma!».


  Les mans d’en Nathan em subjectaven, m’aixafaven el cap contra el coixí. Com més lluitava, més s’excitava ell. Panteixant paraules fastigoses i horribles a la meva orella, em va trobar la tendra obertura entre les cames i me la va ficar a dins, gemegant. Em vaig quedar immòbil, bloquejada per un dolor horrible.


  «Sí», va grunyir. «… t’agrada quan la tens a dins… puteta calenta… com t’agrada…».


  No podia respirar, els pulmons se m’estremien amb els sanglots, la seva mà em tapava els forats del nas. Vaig veure puntets brillants davant dels ulls; el pit em cremava. Vaig tornar a lluitar… necessitava aire… desesperadament…


  —Eva! Desperta’t!


  Vaig obrir els ulls de cop en sentir aquella ordre. Em vaig desfer de les mans que m’agafaven els bíceps, aconseguint la llibertat. Vaig remoure’m… lluitava per treure’m els llençols que em lligaven les cames… vaig caure…


  L’impacte en arribar al terra em va despertar del tot, i em va sortir un so terrible de dolor i de por barrejades.


  —Redéu! Eva, maleït sigui. Et faràs mal!


  Vaig agafar aire a glopades i em vaig arrossegar precipitadament cap al lavabo.


  En Gideon em va aixecar i em va estrènyer contra el seu pit.


  —Eva.


  —He de vomitar —vaig panteixar, tapant-me la boca amb una mà mentre notava com se’m regirava l’estómac.


  —No pateixis —va dir amb gravetat, portant-me amb passos enèrgics i poderosos cap al lavabo. Em va deixar davant de la tassa del vàter i va alçar la tapa. Es va agenollar al meu costat i em va aguantar els cabells mentre vomitava, amb la seva mà càlida acariciant-me l’esquena amunt i avall.


  —Xxxt… angelet —murmurava una vegada i una altra—. No passa res. No passa res.


  Quan vaig tenir l’estómac buit, vaig tirar la cadena i vaig repenjar la cara amarada de suor sobre l’avantbraç, intentant concentrar-me en el que fos excepte el record del somni.


  —Nena.


  Em vaig girar i vaig veure en Cary al llindar de la porta, amb la seva bonica cara desfigurada per una ganyota. Anava vestit amb texans folgats i una samarreta, i llavors em vaig adonar que en Gideon, que s’havia tret el vestit quan havíem arribat a l’apartament, ja no duia el xandall que s’havia posat llavors, sinó que anava amb texans i una samarreta negra.


  Desorientada pel seu aspecte, vaig mirar el rellotge i vaig veure que tot just era mitjanit.


  —Què esteu fent?


  —Jo acabo d’arribar —va dir en Cary—. M’he trobat en Cross quan pujava.


  Vaig mirar en Gideon, que tenia el front tan arrufat com el d’en Cary.


  —Has sortit?


  En Gideon em va ajudar a aixecar-me.


  —Ja t’he dit que havia de fer unes quantes coses.


  «Fins a mitjanit?».


  —Quines coses?


  —Res important.


  Em vaig apartar d’ell i vaig anar a la pica a rentar-me les dents. Un altre secret. Quants en tenia?


  Va aparèixer en Cary al meu costat, la seva mirada va trobar la meva en el reflex del mirall.


  —Feia molt de temps que no tenies un malson.


  Vaig mirar els seus ulls verd amoïnats i li vaig deixar veure com n’estava d’esgotada.


  Em va estrènyer l’espatlla per tranquil·litzar-me.


  —Aquest cap de setmana ens ho agafarem amb calma. Carregarem piles. Ens fa falta a tots dos. Estaràs bé aquesta nit?


  —Jo me’n cuidaré. —En Gideon es va aixecar de la vora de la banyera, on s’havia tret les botes.


  —Això no vol pas dir que jo no sigui aquí. —En Cary em va fer un petó a la templa—. Crideu-me si em necessiteu.


  La mirada que em va fer abans de sortir del lavabo ho deia tot: no estava tranquil quan en Gideon es quedava a dormir. Francament, jo també tenia algunes reserves. Vaig pensar que la meva constant preocupació pel trastorn del son d’en Gideon estava contribuint molt en el meu trasbalsat estat emocional. Tal com en Cary havia dit feia poc, l’home que estimava era una bomba de rellotgeria, i compartia el llit amb ell.


  Em vaig esclarir la boca i vaig tornar el raspall al pot.


  —Necessito una dutxa.


  Ja m’havia dutxat abans de quedar-me adormida, però ara em sentia bruta de nou. Tenia la pell amarada de suor i si tancava els ulls sentia la pudor d’en Nathan en el meu cos.


  En Gideon va engegar l’aigua i es va començar a despullar, distraient-me amb la visió del seu meravellós cos. Tenia els músculs forts i ben definits, la constitució prima però tot i així poderosa i elegant.


  Vaig deixar caure la meva roba de qualsevol manera i em vaig posar sota el raig fumejant amb un gemec. Ell va entrar darrere meu, em va apartar els cabells i em va fer un petó a l’espatlla.


  —Com estàs?


  —Millor. —«Perquè ets aquí».


  Em va envoltar la cintura amb els braços i va fer una exhalació tremolosa.


  —Jo… Déu meu, Eva. Estaves somiant en en Nathan?


  Vaig respirar fondo.


  —Potser un dia podríem parlar dels nostres somnis, eh?


  Va agafar aire enèrgicament i va flexionar les puntes dels dits sobre els meus malucs.


  —Semblava real, oi?


  —Sí —vaig mussitar—. Semblava real.


  Ens vam quedar drets a sota la dutxa una llarga estona, embolcallats de vapor i de secrets, físicament a prop però emocionalment distants. Em feia ràbia. Tenia una necessitat aclaparadora de plorar i no em vaig reprimir. Em feia sentir bé treure-ho tot a fora. Tota la pressió del dia semblava fluir de dintre meu amb els sanglots.


  —Angelet… —En Gideon em va prémer l’esquena, amb els braços al voltant de la cintura, calmant-me amb l’escut protector del seu gran cos—. No ploris… per Déu. No ho puc suportar. Digue’m què necessites, angelet. Digue’m què puc fer.


  —Esborrar tot això —vaig xiuxiuejar, repenjant-me en ell, amb la necessitat de confortar-me en la seva tendra possessivitat. Vaig entrellaçar els dits amb els seus sobre el meu estómac—. Deixar-me neta.


  —Ja ho estàs.


  Vaig fer un sospir tremolós, sacsejant el cap.


  —Escolta’m, Eva. Ningú no et pot tocar —va dir, amb fermesa—. Ningú no podrà accedir a tu. Mai més.


  Vaig estrènyer-li els dits.


  —Abans se les haurien de veure amb mi, Eva. I això no passarà mai.


  No podia parlar perquè em feia mal la gola. La idea d’en Gideon presenciant el meu malson… veient l’home que m’havia fet tot allò… em va estrènyer més el nus que havia tingut a l’estómac tot el dia.


  En Gideon va agafar el xampú i vaig tancar els ulls, aïllant-me de tot, de tot excepte de l’home l’únic objectiu del qual en aquell moment era jo.


  Vaig esperar, impacient, el tacte màgic dels seus dits. Quan va arribar, em vaig repenjar a la paret del davant per no perdre l’equilibri. Amb les dues mans clavades a la rajola freda, vaig assaborir el tacte dels seus dits fent-me massatge al crani i vaig gemegar.


  —Va bé? —va preguntar, en veu baixa i aspra.


  —Sempre.


  Em vaig deixar endur per l’èxtasi mentre em rentava els cabells, tremolant lleument quan em va passar la pinta de pues amples pels cabells xops. Em va saber greu quan va acabar i devia fer algun soroll inconscient, perquè es va inclinar cap endavant i va dir:


  —No he pas acabat encara.


  Vaig sentir l’olor del gel de bany, i llavors…


  —Gideon.


  Em vaig arquejar sota les seves mans relliscoses de sabó. Em va fer un massatge a les espatlles amb els dits polzes, exercint-m’hi la quantitat necessària de pressió. Després va baixar per la columna… per les natges… per les cames…


  —Cauré a terra —vaig dir, embriagada de plaer.


  —Jo t’agafaré, angelet. Sempre t’agafo.


  El dolor i la degradació dels meus records desapareixien sota la reverència desinteressada de les atencions pacients d’en Gideon. Més que el sabó i l’aigua, era el seu tacte el que m’alliberava del malson. Em vaig girar a petició seva i el vaig veure ajupit davant meu, passant-me les mans per les cames, el seu cos com una mostra impressionant de músculs tensos flexionats. Vaig agafar-lo per la barbeta i li vaig fer alçar el cap.


  —Pots arribar a ser tan bo per mi, Gideon —li vaig dir, suaument—. No sé pas com podria oblidar-ho mai, això. Ni tan sols per un minut.


  Va fer una respiració ràpida i profunda i se li va expandir el pit. Es va redreçar, va fer lliscar les mans per les cuixes i va quedar dret de nou. Els seus llavis van tocar els meus, suaument. Lleument.


  —Ja sé que avui ha estat un mal dia. Merda… tota la setmana. Per a mi també és dur.


  —Ja ho sé. —El vaig abraçar, prement la galta contra el seu cor. Era tan sòlid i fort. M’encantava com em sentia entre els seus braços.


  Ja la tenia grossa i dura, però va créixer encara més quan el vaig abraçar.


  —Eva… —Es va aclarir la gola—. Deixa’m acabar, angelet.


  Li vaig mossegar la barbeta i vaig abaixar les mans per agafar-li el cul perfecte i empenye’l amb més força cap a mi.


  —Per què en comptes d’acabar no comences?


  —No era pas aquí on volia arribar.


  Com si pogués acabar de cap altra manera, quan estàvem tots dos despullats i acariciant-nos l’un a l’altre. En Gideon podia posar-me la mà al capdavall de l’esquena mentre caminàvem i fer-me sentir tant desig com si me l’hagués posat entre les cames.


  —Bé… revisar i modificar, reina.


  En Gideon va apujar les mans i em va agafar el coll, amb els polzes sota la barbeta per fer-me alçar el cap. Ja no tenia el front arrufat, i abans que em pogués dir per què no era una bona idea fer l’amor en aquell moment, li vaig agafar el penis amb les mans.


  Va gemegar i va sacsejar els malucs.


  —Eva…


  —Seria una llàstima desaprofitar això.


  —No puc espatllar això nostre. —Els seus ulls eren foscos com safirs—. Si mai t’espantessis mentre et toco, em tornaria boig.


  —Gideon, sisplau…


  —Jo dic quan. —L’autoritat de la seva veu era inconfusible.


  Les meves mans es van afluixar de manera automàtica.


  Es va tirar enrere i va abaixar la mà per agafar-se el penis.


  Em vaig moure impacient, amb l’atenció clavada en aquella mà hàbil i els seus dits llargs i elegants. A mesura que la distància entre nosaltres va augmentar, me’n vaig començar a ressentir, el meu cos responia a la pèrdua del seu. L’escalfor que m’havia instil·lat amb el tacte es va convertir en un foc lent, com si hagués preparat un foc i de sobte s’hagués atiat.


  —Veus alguna cosa que t’agrada? —va dir, donant-se plaer a si mateix.


  Sorpresa que es burlés de mi després de la negativa, vaig alçar la vista… i em vaig quedar sense alè.


  En Gideon anava molt calent també. No se m’acudia cap altra paraula per descriure’l. Em mirava com si se’m volgués menjar viva. Va fer lliscar la llengua lentament per tot el voltant dels seus llavis, com si m’assaborís. Quan va arribar a la part inferior entre les dents, hauria jurat que la notava entre les meves cames. Coneixia tan bé aquella mirada… sabia què venia després… sabia com podia ser de ferotge quan em desitjava tan intensament.


  Era una mirada que cridava SEXE. Sexe dur, profund, inesgotable, al·lucinant. Estava dret a l’altra punta de la dutxa, amb els peus separats i movent el cos rítmicament mentre s’acariciava la seva preciosa cigala amb carícies llargues i lentes.


  No havia vist mai res tan descaradament sexual o terriblement masculí.


  —Oh, Déu meu —vaig murmurar, fascinada—. Vas tan calent!


  La brillantor dels seus ulls em deia que sabia el que em faria. La seva mà lliure va lliscar lentament pel seu abdomen i va prémer el pectoral, fent-me posar gelosa.


  —Podries tenir un orgasme mirant-me?


  Allò em va sorprendre. Tenia por de tocar-me sexualment just després del malson, tenia por del que ens podia passar si em provocava. Però estava disposat a muntar un espectacle per mi —a inspirar-me— perquè em pogués tocar jo mateixa. L’onada d’emoció que vaig sentir en aquell moment era devastadora. Gratitud i afecte, desig i tendresa.


  —T’estimo, Gideon.


  Va tancar els ulls amb força, com si aquelles paraules fossin massa per poder-les assimilar. Quan els va tornar a obrir, la força de la seva voluntat em va provocar un calfred de desig per tot el cos.


  —Ensenya-m’ho.


  L’ampla punta del penis estava embolcallada dins del seu palmell. La va estrènyer amb força, se li va ruboritzar la cara i vaig sentir la necessitat de prémer les cuixes. Amb el dit polze es fregava l’aurèola del mugró. Una vegada. Dues. Gemegava de plaer i em feia venir salivera.


  L’aigua que em queia a l’esquena i el vapor que surava entre nosaltres només feia que afegir erotisme en la imatge que em presentava. El moviment de la mà es va començar a accelerar, lliscant rítmicament amunt i avall. La tenia tan llarga i dura. Innegablement viril.


  Incapaç de suportar més el dolor dels meus mugrons tibants, em vaig agafar els pits i els vaig pressionar.


  —Molt bé, angelet. Ensenya’m què et provoco.


  Hi va haver un moment en què em vaig preguntar si podria. No feia pas tant de temps que m’havia avergonyit de parlar del meu vibrador amb en Gideon cara a cara.


  —Mira’m, Eva. —Es va agafar els testicles amb una mà i el penis amb l’altra. Descaradament, cosa que era d’allò més excitant—. No em vull escórrer sense tu. Necessito que ho facis amb mi.


  Volia estar calenta per ell. Volia que sentís el mateix anhel i la mateixa necessitat que jo sentia. Volia que el meu cos, el meu desig, es gravés en el seu cervell de la mateixa manera que aquesta imatge d’ell es quedaria gravada en el meu.


  Amb els ulls clavats en els seus, vaig començar a fer lliscar les mans pel meu cos. Observava els seus moviments… escoltava la seva respiració entretallada… utilitzava les seves pistes per saber què el feia posar a cent.


  D’alguna manera, era tan íntim com quan el tenia dintre meu, potser més, perquè ens mostràvem completament l’un a l’altre. Totalment despullats, amb el nostre plaer reflectit en l’altre.


  Em va començar a dir el que volia amb aquella seva veu rasposa i sexual: «Tiba’t els mugrons, angelet… Toca’t, estàs molla? Fica’t els dits a dintre… Notes que estàs excitada? Un paradís suau, inflat i calent per a la meva cigala… Ets guapíssima… I tan sexy… I jo la tinc tan dura que em fa mal… Ho veus què em fas? M’escorreré molt fort per tu…».


  —Gideon —vaig panteixar, mentre amb les puntes dels dits em feia un massatge al clítoris fent cercles ràpids i els malucs se’m sacsejaven amb el tacte.


  —Just aquí amb tu —va dir amb veu ronca, acariciant-se el penis amb una rapidesa i violència brutals en el camí cap a l’orgasme.


  Quan vaig notar la primera contracció dintre meu, vaig cridar; les cames em tremolaven. Vaig clavar el palmell al vidre per no perdre l’equilibri, perquè el clímax em prenia la força dels músculs. En Gideon va acostar-se’m immediatament i em va agafar pel maluc d’una manera que em transmetia desig i possessió, flexionant els dits amb agitació.


  —Eva! —va panteixar, quan la primera ràfega de semen espès i calent em va tocar el ventre—. Collons.


  Es va inclinar cap a mi i va enfonsar les dents en el punt sensible entre l’espatlla i el coll, un gest sense dolor que transmetia la intensitat del seu plaer. Els seus gemecs em feien vibrar tot el cos i es va escórrer violentament, vessant el semen repetides vegades sobre el meu ventre.


  Eren poc més de les sis de la matinada quan vaig sortir de l’habitació. Feia una estona que estava desperta, observant com dormia en Gideon. Era una cosa poc habitual, perquè poques vegades em despertava abans que ell. Podia mirar-lo sense preocupar-me que allò el molestés.


  Vaig travessar el passadís fins que vaig arribar a l’àmplia zona de la sala d’estar. Era ridícul que en Cary i jo visquéssim a l’Upper West Side en un apartament prou gran per a tota una família, però ja feia temps que havia après a escollir les baralles que sabia que podia guanyar, quan es tractava de discutir sobre la meva seguretat amb la meva mare i el meu padrastre. No els vaig poder fer canviar d’opinió de cap manera en relació amb el lloc o les característiques de seguretat, com ara el porter de l’entrada, però vaig poder intervenir en la planificació de la meva vida i vaig aconseguir calmar-los en altres punts.


  Era a la cuina esperant que s’acabés de fer el cafè quan va aparèixer en Cary. Estava increïble, amb un xandall de color gris de la San Diego State University, els cabells castanys esbullats de dormir i la barba incipient d’un dia.


  —Bon dia, nena —va murmurar, fent-me un petó a la templa quan va passar pel meu costat.


  —Si que t’has llevat d’hora.


  —Mira qui parla. —Va agafar dues tasses de l’armari i va treure la llet de la nevera. Me les va acostar i se’m va quedar mirant—. Com estàs?


  —Bé. De debò —vaig dir, en veure la seva mirada escèptica—. En Gideon em va cuidar molt bé.


  —D’acord, però de debò creus que és tan meravellós, si per començar ell és el motiu que estiguessis tan estressada per tenir aquell malson?


  Vaig omplir les tasses, vaig posar sucre a la meva i llet a totes dues. Mentre ho feia, li vaig parlar de la Corinne al sopar del Waldorf, i després, de la baralla que havíem tingut amb en Gideon a causa de la seva aparició al Crossfire.


  En Cary tenia el maluc repenjat al marbre, les cames encreuades als turmells i un braç per davant del pit. Va xarrupar el cafè.


  —No hi ha explicació, oi?


  Vaig moure el cap, conscient del pes del silenci d’en Gideon.


  —I tu? Com va tot?


  —Que potser vols canviar de tema?


  —I què més vols que digui? És una història unilateral.


  —T’has parat a pensar mai que potser sempre tindrà secrets?


  Vaig arrufar el front i vaig abaixar la tassa.


  —Què vols dir?


  —Vull dir que és el fill de vint-i-vuit anys d’un estafador de l’esquema Ponzi que es va suïcidar, i resulta que és propietari d’un bon tros de Manhattan. —Va alçar una cella, amb actitud desafiadora—. Pensa-hi. De debò creus que poden ser coses que s’exclouen mútuament?


  Vaig mirar la tassa, vaig fer un xarrup i no vaig confessar que jo m’havia preguntat allò mateix un parell de vegades. La magnitud de la fortuna i l’imperi d’en Gideon era sorprenent, especialment tenint en compte la seva edat.


  —No m’imagino en Gideon estafant la gent, perquè per a ell és més que un repte aconseguir el que té de manera legítima.


  —Amb tots els secrets que té, estàs segura que el coneixes prou bé per poder fer aquesta afirmació?


  Vaig pensar en l’home que havia passat la nit amb mi i em vaig sentir alleujada de la seguretat de la meva resposta… almenys en aquell moment.


  —Sí.


  —Molt bé, doncs. —En Cary va arronsar les espatlles—. Ahir vaig parlar amb el doctor Travis.


  Els meus pensaments van virar de seguida en una altra direcció en sentir el nom del nostre terapeuta de San Diego.


  —Ah, sí?


  —Sí. Home, és que l’altre dia la vaig cagar de debò.


  Per la manera agitada que es va apartar el serrell de la cara, vaig saber que es referia a l’orgia que em vaig trobar en arribar a casa.


  —En Cross li va trencar el nas a l’Ian i li va partir el llavi —va dir, recordant-me la violència amb la qual en Gideon va respondre a… l’amic d’en Cary, el que em va proposar unir-me a ells amb molta grolleria—. Ahir el vaig veure i sembla que li hagin fotut un cop de maó a la cara. Em va demanar qui era el que l’havia colpejat, per poder presentar una demanda.


  —Ah. —Els pulmons se’m van paralitzar durant dos segons—. Ostres, merda.


  —Ja ho sé. Multimilionari més demanda és igual a un munt de diners. En què carai estava pensant, jo, aquella nit? —En Cary va tancar els ulls i se’ls va fregar—. Li vaig dir que no sabia pas qui era aquell paio, que era algú que havies conegut i te l’havies endut a casa. En Cross li va aparèixer per darrere, o sigui que l’Ian no va veure res.


  —Però aquelles dues noies li van fer una bona repassada, a en Gideon —vaig dir, amb gravetat.


  —Van sortir per aquella porta —en Cary va assenyalar la sala d’estar com si la porta encara reverberés amb el cop sec— com dos rat-penats sortits de l’infern. No ens van pas acompanyar a urgències, i cap dels dos sap qui són. Si l’Ian no se les torna a trobar, no passarà res.


  Em vaig fregar el tremolor que sentia al ventre, intranquil·la una altra vegada.


  —No pateixis que estaré al cas de la situació —em va assegurar—. El que va passar l’altra nit va ser un toc d’atenció important, i el fet de parlar-ne en la sessió de teràpia m’ha donat una mica de perspectiva. Després de tot allò vaig anar a veure en Trey, per disculpar-me.


  El fet de sentir el nom d’en Trey em va fer posar trista. Tenia l’esperança que la incipient relació d’en Cary amb aquell estudiant de veterinària sortís bé, però en Cary l’havia sabotejat. Com sempre.


  —I com va anar?


  Va tornar a arronsar les espatlles, però amb un moviment incòmode.


  —El vaig ferir l’altra nit, perquè sóc un idiota. Després el vaig tornar a ferir ahir intentant fer el que era correcte.


  —Heu tallat? —Vaig allargar la mà i li vaig estrènyer la seva quan me la va acostar.


  —S’ha refredat molt. De fet, és com el gel. Ell vol que jo sigui gai, però no ho sóc.


  Era dolorós sentir que algú volia que en Cary fos diferent de tal com era. Sempre li havia passat el mateix. Jo no ho podia entendre. Per a mi, era meravellós.


  —Em sap greu, Cary.


  —A mi també, perquè és un paio fantàstic. Però no estic preparat, ara, per a l’estrès i les exigències d’una relació complicada. Treballo moltíssim. Encara no sóc prou estable per embolicar-me. —Va frunzir els llavis—. Potser tu també hi hauries de pensar, en això. Ens acabem de traslladar aquí. Encara ens hem d’acabar d’adaptar tots dos.


  Vaig assentir, entenent el que volia dir i sense estar-hi en desacord, però ferma en la meva decisió de veure com avançava la meva relació amb en Gideon.


  —Has parlat amb la Tatiana també?


  —No cal. —Em va fregar els nusos dels dits amb el polze abans de deixar-me anar la mà—. Ella és fàcil.


  Vaig fer un esbufec de reprovació i vaig beure’m un glop del cafè, que ja se m’estava refredant.


  —No només en aquest sentit —va dir, fent-me un somriure maliciós—. Vull dir que ella no espera res de mi ni tampoc m’exigeix res. Mentre jo la satisfaci i li faci tenir almenys tants orgasmes com tinc jo, en té prou. De fet, amb ella hi estic bé, i no només perquè podria xuclar el crom d’un para-xocs. És relaxant estar amb algú que només vol passar-s’ho bé i que no et causa estrès.


  —En Gideon em coneix. M’entén i intenta trobar una solució als meus problemes. Ell també s’hi esforça en tot això, Cary. Per a ell tampoc no és fàcil.


  —Creus que en Cross va fer una rebolcada amb la seva ex? —va preguntar, sense embuts.


  —No.


  —N’estàs segura?


  Vaig respirar profundament, em vaig revestir de valor i vaig admetre:


  —Gairebé del tot. Em penso que ara sóc jo la seva única noia. És molt tòrrida la nostra relació, saps? Però la seva ex té una mena d’influència sobre ell. En Gideon diu que és la sensació de culpa, però això no explica la seva fascinació per les morenes.


  —Explica el perquè n’has perdut la influència i el perquè li vas pegar: el fet que ella sigui per aquí a prop et rosega per dins. I a sobre, ell no et vol dir què està passant. Això et sembla gaire saludable?


  No, no ho era. I ho sabia. I ho odiava.


  —Ahir a la tarda vam anar amb el doctor Petersen.


  Va alçar les celles.


  —I com us va anar?


  —Bé, de moment no ens va dir que fugim tan lluny i tan ràpid com puguem l’un de l’altre.


  —I si ell ho fa? Em voldràs escoltar?


  —Aquesta vegada no penso fugir quan les coses es posin lletges. De debò, Cary —li vaig aguantar la mirada—, creus que hauria arribat tan lluny si no pogués aturar la tempesta?


  —Nena, en Cross és un tsunami.


  —Ha! —vaig somriure, sense poder-ho evitar. En Cary em podia fer somriure fins i tot quan plorava—. Mira, francament, si la cosa no funciona amb en Gideon, no crec pas que pugui funcionar amb ningú.


  —Ara parla la teva porqueria d’autoestima.


  —Ell sap el que arrossego darrere meu.


  —D’acord.


  Vaig alçar les celles.


  —D’acord? —«Això era massa fàcil».


  —Que consti que no m’he venut. Senzillament, farem un tracte. —Em va agafar la mà—. Au, vinga. Anem a arreglar-te aquests cabells.


  Vaig fer-li un somriure, agraïda.


  —Ets el millor.


  Em va donar un cop de maluc.


  —I no deixaré pas que te n’oblidis.
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  —Suposant que aquesta trampa mortal funcioni —va dir en Cary—, he de reconèixer que és força ostentosa.


  Vaig moure el cap mentre entrava davant d’ell a la cabina principal de l’avió privat d’en Gideon.


  —No et moriràs pas. Volar és més segur que no pas anar amb cotxe.


  —I no et sembla que la indústria aeronàutica ha pagat per la recopilació d’aquestes estadístiques?


  Li vaig donar un cop a l’espatlla amb un somriure i després vaig fer una ullada a l’interior sorprenentment opulent, que em va deixar corpresa. Havia vist bastants avions privats a la vida, però com sempre, en Gideon anava fins a extrems que molt pocs es podien permetre.


  La cabina era espaiosa, amb un passadís central ample. La gamma de colors era neutra, amb tocs de marró xocolata i blau gel. A l’esquerra hi havia uns seients confortables i giratoris amb una tauleta, i a la dreta hi havia un sofà de mòduls. Cada seient tenia la seva consola de jocs al costat. Sabia que a la part posterior de l’avió hi trobaríem un dormitori i un o dos banys de luxe.


  Un assistent de vol masculí em va agafar la bossa i també la d’en Cary, i després ens va indicar amb un gest que ens asseguéssim en un dels seients que tenien taula.


  —El senyor Cross arribarà d’aquí a deu minuts —va dir—. Mentrestant, els puc servir alguna cosa per beure?


  —Jo vull aigua, gràcies. —Vaig mirar el rellotge. Eren dos quarts de vuit.


  —Jo un Bloody Mary —va dir en Cary—, si és que en tenen.


  L’assistent va somriure.


  —Tenim de tot.


  En Cary es va adonar que el mirava.


  —Què passa? Encara no he sopat. El suc de tomàquet em farà coixí fins que no mengem, i l’alcohol ajudarà a absorbir més ràpid la Biodramina.


  —No he pas dit res, jo —vaig protestar.


  Em vaig girar cap a la finestra per contemplar el cel del capvespre, i vaig pensar en en Gideon, com sempre. Havia estat callat tot el dia, des que s’havia llevat. El camí fins a la feina el vam fer en silenci, i quan vaig plegar a les cinc, feia una estona que m’havia trucat per dir-me que l’Angus em recolliria per dur-me a casa tota sola, i que després ens acompanyaria a mi i a en Cary cap a l’aeroport, on ens trobaríem amb ell.


  En comptes d’això, vaig optar per tornar a casa caminant, perquè el dia abans no havia anat al gimnàs i ja no tenia temps d’anar-hi abans de marxar. L’Angus em va advertir que a en Gideon no li faria gens de gràcia que hagués refusat pujar al cotxe, malgrat que em vaig explicar educadament i amb un bon argument. Em sembla que l’Angus es pensava que encara estava enfadada amb ell per haver acompanyat la Corinne, cosa que, en certa manera, era veritat. Em sabia greu que una part minúscula de mi desitgés que l’Angus se sentís malament per això. I una enorme part de mi odiava que pogués arribar a ser tan mesquina.


  Mentre passejava per Central Park, per un camí que serpentejava a través d’uns arbres altíssims, vaig decidir que no em deixaria humiliar per cap noi. Ni tan sols per en Gideon, no permetria que la frustració que sentia amb ell m’espatllés un cap de setmana divertit a Las Vegas amb el meu millor amic.


  A mig camí de casa, em vaig aturar i em vaig girar per mirar cap a l’àtic d’en Gideon a la Cinquena Avinguda. Em vaig preguntar si ell hi era, fent la maleta i planificant un cap de setmana sense mi. O si encara era a la feina, acabant d’enllestir els assumptes urgents de la setmana.


  —Oh-oh —va fer en Cary, quan l’assistent de vol tornava amb una safata amb les begudes—. Fas aquella cara.


  —Quina cara?


  —La d’intensa preocupació. —Va fer dringar la seva copa amb el meu got—. Vols que en parlem?


  Estava a punt de respondre quan va entrar en Gideon. Se’l veia sorrut i duia un maletí en una mà i una bossa a l’altra. Després de donar la bossa a l’assistent, es va aturar al nostre costat, va assentir breument amb el cap a en Cary i a mi em va passar el dors dels dits per la galta. Aquell simple tacte em va travessar com una descàrrega elèctrica. Després va desaparèixer en una cabina de la part posterior i va tancar la porta.


  Vaig arrufar el front.


  —Té un mal humor de por.


  —I és terriblement sexy. L’efecte que fa amb aquest vestit que porta…


  La majoria de vestits defineixen l’home. El que en Gideon podia causar amb un vestit tres peces hauria de ser il·legal.


  —No em distreguis amb el seu aspecte —vaig rondinar.


  —Fes-li una mamada. Està garantit que millora l’estat d’ànim.


  —Parles com un home.


  —Que potser esperaves res diferent? —En Cary va agafar l’ampolla glaçada que contenia l’aigua que no m’havia cabut al got—. Fixa’t.


  Em va ensenyar l’etiqueta, que mostrava la marca de Cross Towers and Casino.


  —Això sí que és elegant.


  Vaig somriure amb ironia.


  —Sí, i tant, per a les balenes.


  —Què?


  —Grans apostadors de casino. Jugadors que no s’ho pensen dues vegades a apostar cent mil dòlars a una carta. Hi ha moltes coses que els hi atreuen: el menjar, les suites, els viatges amunt i avall. El segon marit de la meva mare era una balena. És un dels motius pels quals el va deixar.


  Va moure el cap.


  —Quines coses que saps! O sigui que aquest avió és de l’empresa?


  —Un dels cinc —va dir l’assistent, que tornava amb una safata plena de fruita i formatge.


  —Redéu —va murmurar en Cary—. Això és una flota de debò.


  Vaig veure que es treia el paquet de Biodramina de la butxaca i s’empassava un parell de pastilles amb el Bloody Mary.


  —Que en vols? —va preguntar, picant amb l’embolcall sobre la taula.


  —No. Gràcies.


  —Has d’anar a veure el senyor Sexy i Malhumorat?


  —No n’estic segura. Em sembla que prefereixo treure el meu e-book.


  Va assentir.


  —Segurament és millor per a la teva salut mental.


  Al cap de mitja hora, en Cary roncava lleument en el seu seient reclinat enrere, amb les orelles tapades amb uns auriculars per amortir sorolls. El vaig contemplar durant un minut llarg, apreciant el seu aspecte descansat i relaxat, amb les petites arrugues del voltant de la boca suavitzades pel son.


  Després em vaig aixecar i vaig anar cap a la cabina, on havia vist que desapareixia en Gideon. Vaig dubtar de si trucava o no a la porta, i vaig decidir que no. M’estava deixant de banda en alguna cosa; no li donaria pas l’oportunitat de fer-ho ara.


  Va alçar la vista quan em va veure entrar, sense posar cara de sorpresa per la meva aparició abrupta. Estava assegut en un escriptori, escoltant una dona que parlava amb ell via vídeo satèl·lit. Tenia la jaqueta penjada al respatller de la cadira i s’havia afluixat el nus de la corbata. Després de mirar-me un moment, va continuar la conversa.


  Em vaig començar a despullar.


  Primer em vaig treure la samarreta sense mànigues, després les sandàlies i els texans. La dona continuava parlant, esmentava «preocupacions» i «discrepàncies», però en Gideon no em treia els ulls de sobre, desitjosos i àvids.


  —Demà al matí ens cuidarem d’aquest tema, Allison —la va interrompre, i va prémer un botó que va enfosquir la pantalla just abans que els meus sostenidors li anessin a parar sobre el cap.


  —Resulta que sóc jo la que té la síndrome premenstrual —vaig dir—, però ets tu qui té canvis d’humor.


  Es va posar els sostenidors sobre la falda i es va reclinar a la cadira, va posar els colzes al reposabraços i va encreuar els dits de les dues mans.


  —Estàs fent un striptease per posar-me de bon humor?


  —Ha! Els homes sou tan previsibles. En Cary m’ha suggerit que et fes una mamada per fer-te feliç. No… no t’emocionis. Això no passarà pas. —Vaig agafar la vora de les calcetes amb els polzes i em vaig balancejar sobre els talons. L’havia de felicitar per mantenir els seus ulls clavats en els meus i no pas als meus pits—. Crec que m’ho deus, rei. De sobres. He estat una nòvia excepcionalment comprensiva tenint en compte les circumstàncies, no et sembla?


  Va arquejar una cella.


  —És a dir, que ja m’agradaria veure què faries —vaig continuar—, si arribessis a casa i veiessis que el meu exnòvio surt de l’entrada posant-se encara la camisa per dins dels pantalons. I després, en pujar a dalt, trobessis el sofà fet un embolic i a mi tot just sortint de la dutxa.


  En Gideon va tensar la mandíbula.


  —Cap dels dos vol saber què faria.


  —O sigui que estem d’acord que m’he comportat de manera formidable, tenint en compte les extraordinàries circumstàncies. —Vaig encreuar els braços, conscient que deixaria a la vista els atributs que ell tant preuava—. Has deixat ben clar que optaries per castigar-me. Per tant, com penses recompensar-me?


  —Tinc elecció? —va dir, arrossegant les paraules i amb les parpelles mig tancades.


  Vaig somriure.


  —No.


  Va deixar els sostenidors a sobre el teclat i es va aixecar amb tranquil·litat i elegància.


  —Doncs aquesta és la teva recompensa, angelet. Què vols?


  —Per començar, vull que deixis d’estar malhumorat.


  —Malhumorat? —Va contreure els llavis amb un somriure reprimit—. Bé, m’he despertat sense tu, i ara hauré de passar dos matins més de la mateixa manera.


  Vaig deixar caure els braços a cada banda del cos i em vaig acostar cap a ell, posant-li les mans planes sobre el pit.


  —De debò que només es tracta d’això?


  —Eva. —Era un home tan fort i físicament poderós, i tot i així, em podia tractar amb aquella delicadesa.


  Vaig acotar el cap, conscient que alguna cosa en el meu to de veu m’havia delatat. I ell era massa perspicaç.


  En Gideon em va agafar la mandíbula amb les dues mans, em va inclinar el cap enrere i em va examinar la cara.


  —Què et passa?


  —Sento que t’estàs allunyant de mi.


  Un gruny va ressonar en l’aire entre nosaltres.


  —Tinc moltes coses al cap. Però això no vol dir que no pensi en tu.


  —Però és que ho noto, Gideon. Hi ha una distància entre nosaltres que abans no hi era.


  Va lliscar les mans pel meu coll, embolcallant-me’l.


  —No hi ha distància. Em tens agafat pel coll, Eva. —Va estrènyer una mica les mans—. No ho notes, això?


  Vaig fer un sospir ràpid. L’agitació em va fer accelerar les pulsacions, com una resposta física a la por que em venia de molt endins i no pas d’en Gideon, el qual sabia perfectament que mai no em faria mal físicament ni em posaria en perill.


  —A vegades —va dir, amb veu ronca, mirant-me amb una intensitat abrusadora—, amb prou feines puc respirar.


  M’hauria alliberat de les seves mans si no hagués estat pels seus ulls, que revelaven un gran anhel i alhora confusió. Em feia sentir la mateixa pèrdua de força, la mateixa sensació de dependre d’algú per a cada alenada d’aire.


  O sigui que vaig fer el contrari de fugir. Vaig inclinar el cap enrere i em vaig deixar anar, i el formigueig de la por em va abandonar al cap d’un instant. M’estava adonant que en Gideon tenia raó sobre el meu desig de cedir-li el control a ell. En fer-ho, alguna cosa dintre meu es calmava, alguna necessitat que mai no m’havia adonat que tenia.


  Es va produir una llarga pausa, ocupada només per la seva respiració. Notava que lluitava amb les seves emocions i em vaig preguntar en què pensava, per què estava tan inquiet.


  Va alliberar la tensió amb una profunda exhalació.


  —Què necessites, Eva?


  —A tu… a moltes milles d’altitud.


  Em va fer lliscar les mans fins a les espatlles i me les va prémer, i després va acariciar-me els braços. Va entrellaçar els dits amb els meus i em va acariciar les temples.


  —Què carai et passa a tu, amb el sexe i els mitjans de transport?


  —Et faré meu on sigui, sempre que pugui —li vaig dir, repetint el mateix sentiment que ell m’havia expressat una vegada—. Probablement no serà fins al proper cap de setmana que tornaré a estar disponible, gràcies a la regla.


  —No cardis.


  —Aquesta és la idea.


  Va agafar la seva jaqueta, m’hi va embolcallar i em va fer sortir de la cabina.


  «Oh, Déu meu». M’agafava amb força als llençols, amb l’esquena arquejada, mentre en Gideon em mantenia els malucs clavats al llit i m’acariciava el clítoris amb la llengua. Tenia la pell coberta amb una fina capa de suor, i em notava la visió borrosa mentre les entranyes se’m contreien amb força preparant-se per l’orgasme. El pols em ressonava i s’accelerava a l’uníson amb el brunzit constant dels motors de l’avió.


  Ja havia tingut dos orgasmes, gràcies a la visió del seu cap entre les meves cames i a la seva boca tan hàbil. M’havia esquinçat literalment les calcetes, i ell encara anava del tot vestit.


  —Estic a punt. —Vaig enfonsar els dits entre els seus cabells, notant la humitat de les arrels. La seva moderació li costava un gran esforç. Però era sempre molt atent amb mi, i es prenia el temps necessari per assegurar-se que estava ben suau i ben molla abans d’omplir-me amb el seu penis llarg i gruixut.


  —Jo decidiré quan estàs a punt.


  —Vull que me la fiquis a dins… —L’avió va fer una sacsejada sobtada i després va baixar, deixant-me ingràvida excepte per la succió de la boca d’en Gideon—. Gideon!


  Vaig tremolar en notar que em venia un altre orgasme i vaig arquejar el cos amb la necessitat de notar-lo dintre meu. A través del brunzit del pols a les orelles, vaig sentir una veu que anunciava alguna cosa del sistema de comunicacions, però no vaig entendre les paraules.


  —Ara sí que estàs sensible. —Va alçar el cap i es va llepar els llavis—. T’escorres com una boja.


  Vaig panteixar.


  —M’escorreria més si me la fiquessis a dins.


  —Ho tindré en compte.


  —És igual si em quedo una mica adolorida ara —vaig dir—. Tinc dos dies per recuperar-me.


  Alguna cosa va guspirejar en el fons de la seva mirada. Es va aixecar.


  —No, Eva.


  La meva confusió postorgàsmica es va esvair amb la duresa de la seva veu. Em vaig repenjar amb els colzes sobre ell llit i vaig observar com es començava a despullar, amb moviments ràpids i elegants.


  —És la meva elecció —li vaig recordar.


  En un moment es va treure l’armilla, la corbata i els botons de puny. La seva veu era massa impertorbable quan em va demanar:


  —De debò que vols jugar aquesta carta, angelet?


  —Si és el que fa falta, sí.


  —Em faria falta més que això per ferir-te deliberadament. —Es va treure la camisa i els pantalons amb més lentitud, un striptease realment molt més seductor que no pas el meu—. Per a nosaltres, el dolor i el plaer s’exclouen mútuament.


  —No volia pas dir…


  —Ja ho sé, el que volies dir. —Es va redreçar després de treure’s els bòxers, es va agenollar als peus del llit i es va arrossegar cap a mi com una elegant pantera a l’aguait—. Et fa mal si no tens la meva cigala dintre teu. Diries qualsevol cosa per poder-l’hi tenir.


  —Sí.


  Es va posar sobre meu, amb els cabells que li queien com una cortina al voltant de la cara i el cos projectant una ombra sobre el meu. Va inclinar el cap, se’m va acostar i em va resseguir els llavis amb la punta de la llengua.


  —Te’n mors de ganes de tenir-l’hi, perquè si no, et sents buida.


  —Sí, maleït sigui. —Li vaig agafar els malucs i em vaig arquejar cap amunt per intentar notar el seu cos contra el meu. Mai no em sentia tan unida a ell com quan fèiem l’amor, i ara ho necessitava, necessitava notar que tot anava bé abans de passar un cap de setmana separats.


  Es va col·locar entremig de les meves cames, amb l’erecció dura i calenta entre els llavis del meu sexe.


  —Et fa una mica de mal quan empenyo fins al fons, i és inevitable: tens un cony inflat i petit i jo te l’omplo del tot. A vegades perdo el control i sóc una mica brusc, i això també és inevitable. Però no em demanis mai que et faci mal deliberadament. No puc.


  —Et desitjo —vaig sospirar, fregant-me la clivella humida descaradament sota el seu penis llarg i calent.


  —Encara no. —Es va moure i va girar els malucs per trobar-me amb l’ample cap del seu penis. Va empènyer suaument i vaig obrir les cames mentre em ficava a dins només la punta. Em vaig retorçar en notar el tacte perfecte, intentant contenir-me per no escorre’m—. Encara no estàs a punt.


  —Folla’m. Déu meu… folla’m!


  Va abaixar una mà i em va agafar el maluc, frenant els meus intents frenètics d’empènyer cap amunt per fer-la entrar més.


  —Estàs inflada.


  Vaig lluitar contra la seva subjecció. Li vaig clavar les ungles a les natges i el vaig atreure cap a mi. M’era igual que li fes mal. Si no me la ficava a dins em tornaria boja.


  —Clava-me-la.


  En Gideon em va passar una mà pels cabells i me’ls va agafar fort per mantenir-me just on ell em volia.


  —Mira’m.


  —Gideon!


  —Mira’m.


  Em vaig quedar immòbil amb l’autoritat de la seva ordre. El vaig mirar, i la meva frustració es va dissoldre en observar una lenta i gradual transformació que li travessava la bonica cara.


  Primer se li van tensar les faccions, com si tingués dolor. Va arrufar el front. Va entreobrir els llavis amb un panteix i el pit se li va començar a moure amb respiracions entretallades. Li vaig veure un tic a la mandíbula, un espasme violent al múscul. La pell se li va començar a escalfar, abrasant-me. Però el que més em va fascinar van ser els seus intensos ulls blaus i la inconfusible vulnerabilitat que desprenien.


  El pols se’m va accelerar responent a aquell canvi. El matalàs es va moure quan ell hi va clavar els peus, amb el cos tens…


  —Eva. —Es va sacsejar i es va començar a escórrer, deixant-ho anar tot dintre meu. El seu gemec de plaer va vibrar per tot el meu cos, amb el penis submergit en la sobtada inundació de semen i empenyent fins al fons de tot—. Oh, redéu.


  No va parar de mirar-me, mostrant-me la cara malgrat que normalment l’amagava a la corba del meu coll. Vaig adonar-me del que havia volgut que veiés… del propòsit que tenia…


  No hi havia res entre nosaltres.


  Va moure els malucs per acabar de satisfer el seu orgasme, buidant-ho tot dintre meu, lubricant-me perquè no hi hagués dolor ni fregament. Llavors em va alliberar el maluc i em va deixar empènyer cap amunt; em va deixar buscar la pressió perfecta en el clítoris per fer-me escórrer. Amb els ulls encara clavats en els meus, va tirar el braç enrere buscant els meus canells. Em va fer apujar els braços per sobre del cap, dominant-me.


  Clavada al matalàs per la seva força, el seu pes i la seva incansable erecció, estava absolutament a la seva mercè. Va començar a empènyer, acariciant les parets tremoloses del meu sexe amb tota la longitud plena de venes inflades del penis. Reclamant-me. Posseint-me.


  Vaig gemegar quan el meu sexe es va començar a estremir anunciant el clímax, tibant i estrenyent, pressionant-lo amb avidesa.


  —Ho notes? —En Gideon em va resseguir l’orella amb la llengua, respirant amb panteixos humits—. Em tens agafat pel coll i pels collons. On és la distància, angelet?


  Durant les següents tres hores, no n’hi va haver gens.


  La directora de l’hotel ens va obrir les portes de la suite i en Cary va fer un xiulet.


  —Ostres —va dir, empenyent-me cap a l’habitació mentre m’agafava el colze—. Fixa’t si n’és de gran, aquest lloc. Podries fer-hi tombarelles.


  Tenia raó, però hauria d’esperar fins l’endemà al matí per provar-ho. Les cames encara em tremolaven després de la sessió al Club de les Milles d’Altitud.


  Directament davant nostre teníem unes vistes impressionants de Vegas Strip de nit. Les finestres anaven del terra fins al sostre, i allà on feia racó hi havia un piano.


  —Per què sempre hi ha pianos a les suites dels grans apostadors? —va preguntar en Cary mentre obria la tapa i tocava una melodia ràpida amb les tecles.


  Vaig arronsar les espatlles i vaig mirar la directora, però ja havia sortit de l’estança, amb les sabates de taló d’agulla movent-se silenciosament per sobre de la moqueta. La suite estava decorada a l’estil chic de Hollywood dels anys cinquanta. La xemeneia de doble cara estava recoberta amb una pedra grisa aspra i decorada amb una obra d’art que semblava un tapaboques amb uns radis que sortien des del centre. Els sofàs eren d’un verd mar amb unes potes de fusta tan primes com els talons de la directora. Tot tenia un aire retro que era alhora glamurós i acollidor.


  De fet, era massa. M’esperava una habitació bonica, però no pas una suite presidencial. Estava a punt de rebutjar-la quan en Cary em va alçar els polzes i em va fer un somriure d’orella a orella. No vaig tenir valor per negar-me a la seva alegria, de manera que vaig cedir i vaig confiar que no ocupéssim el lloc d’uns hostes més rendibles.


  —Encara vols una hamburguesa de formatge? —li vaig preguntar, tot agafant la carta del servei d’habitacions que hi havia a la tauleta de darrere del sofà.


  —I una cervesa. Que siguin dues.


  En Cary va seguir la directora fins a una habitació que hi havia a la banda esquerra de la sala d’estar, i entretant vaig agafar el telèfon retro per fer la comanda.


  Al cap de mitja hora, ja m’havia dutxat i posat el pijama, i estava menjant pollastre Alfredo amb les cames encreuades sobre la catifa. En Cary es cruspia l’hamburguesa i em mirava amb cara de felicitat des de l’altra banda de la tauleta de centre.


  —No menges mai tants hidrats de carboni a aquestes hores —va observar entre queixalades.


  —M’ha de venir la regla.


  —Estic segur que l’entrenament particular que t’han fet durant el viatge també hi ajuda.


  Vaig aprimar els ulls.


  —Com carai ho saps? Però si estaves dormint.


  —Raonament deductiu, nena. Quan m’he adormit, estaves irritada. Quan m’he despertat, semblava que t’acabessis de fumar un porro.


  —Quin aspecte tenia en Gideon?


  —El mateix: tens i calent com una mala cosa.


  Vaig clavar la forquilla als fideus.


  —Això no és just.


  —I què? —Va fer un gest al voltant nostre—. Mira com et cuida.


  —No necessito un home ric, Cary.


  Es va menjar una patata fregida.


  —Hi has pensat gaire en el que necessites? Tens el seu temps, el seu cos, i accés a tot el que posseeix. No està malament.


  —No —vaig reconèixer, cargolant la forquilla. Sabia, pels matrimonis de la meva mare amb homes poderosos, que aconseguir el seu temps era el més important de tot, perquè per a ells, era la cosa realment més valuosa a la seva vida—. No està malament. Però no és suficient.


  —Això és vida —va dir en Cary, ajagut com un déu en una gandula al costat de la piscina. Duia un banyador verd clar i ulleres de sol, i va atreure un bon grapat de dones cap a la nostra banda de la piscina—. Només em falta un mojito. Trobo que necessito una mica d’alcohol per celebrar-ho.


  Vaig somriure. Estava estirada a la gandula del seu costat, prenent el sol, gaudint de la calor i de les esquitxades ocasionals dels banyistes. Celebrar les coses era molt normal per a en Cary, cosa que sempre havia trobat encantadora.


  —Què celebrem?


  —L’estiu.


  —D’acord. —Vaig incorporar-me i vaig fer lliscar les cames fora de la gandula, cordant-me el pareo abans d’aixecar-me. Encara tenia els cabells humits de la capbussada que havia fet a la piscina i els duia recollits amb una pinça. Trobava molt agradable l’escalfor del sol sobre la pell, com un petó sensual suficient per no notar tant la retenció de líquids que tenia, gràcies a la regla.


  Vaig dirigir-me cap al bar de la piscina, observant la gent de les altres gandules i para-sols a través dels vidres tintats de color porpra de les ulleres de sol. Estava ple de banyistes, molts dels quals eren prou atractius per dedicar-los un segon o tercer cop d’ull. Una parella em va cridar l’atenció, perquè em va fer recordar a mi i en Gideon. La rossa estava estirada de panxa a terra, amb el tors repenjat sobre els braços i picant amb les cames. El seu atractiu nòvio de cabells negres estava estirat a la gandula del costat, amb el cap recolzat sobre una mà mentre amb els dits de l’altra acariciava l’esquena de la noia amunt i avall.


  La noia em va enxampar mirant-los i el seu somriure va desaparèixer a l’instant. No li podia veure els ulls darrere de les ulleres Jackie O, però sabia que m’estava mirant. Vaig fer un somriure i vaig apartar la mirada, perfectament conscient de com se sentia en veure una altra dona mirant el seu home.


  Vaig trobar un espai buit a la barra del bar i li vaig fer un gest al cambrer per fer-li saber que estava a punt per demanar quan a ell li anés bé. Els ventiladors del sostre em refrescaven la pell i em van convidar a seure en un tamboret que es va quedar buit mentre m’esperava.


  —Què prens?


  Em vaig girar per mirar l’home que m’havia parlat.


  —De moment res, però estic pensant a demanar un mojito.


  —Deixa’m que et convidi. —Va somriure, revelant-me unes dents perfectament blanques però una mica tortes. Em va allargar la mà i en aquell moment em van cridar l’atenció els seus braços perfectament definits—. Em dic Daniel.


  Li vaig encaixar la mà.


  —Jo, Eva. Encantada de coneixe’t.


  Va encreuar els braços sobre la barra i s’hi va repenjar.


  —Què t’ha dut a Las Vegas? Negocis o plaer?


  —Descans i esbarjo. I a tu? —En Daniel tenia un interessant tatuatge escrit en una llengua estrangera al bíceps del braç dret. No era exactament un home guapo, però mostrava seguretat i aplom, dues coses que per a mi eren més atractives en un home que no pas simplement els trets físics.


  —Feina.


  Vaig fer una ullada al seu banyador.


  —Doncs ja veig que jo m’he equivocat de professió.


  —Venc…


  —Perdoni.


  Tots dos ens vam girar per mirar la dona que acabava d’interrompre la nostra conversa. Era una morena baixeta que duia un polo negre on hi havia brodat el seu nom (Sheila) i Cross Towers and Casino. L’auricular de l’orella i el cinturó ple d’estris feien evident que era de seguretat.


  —Senyoreta Tramell. —Em va saludar amb un assentiment de cap.


  Vaig alçar les celles.


  —Sí?


  —Hi ha un cambrer que li pot prendre nota a la seva gandula mateix.


  —Fantàstic, gràcies. Però no em fa pas res esperar-me aquí.


  En veure que no em movia, la Sheila es va girar cap a en Daniel.


  —Si és tan amable d’anar a l’altra punta de la barra, senyor, el cambrer li posarà la propera ronda a càrrec de la casa.


  Va assentir sense fer-li cas i em va fer un somriure encantador.


  —Ja estic bé aquí, gràcies.


  —Em temo que he d’insistir.


  —Què? —El somriure es va convertir en una ganyota—. Per què?


  Vaig mirar la Sheila i en adonar-me de la situació em vaig enfonsar. «En Gideon em tenia vigilada». I creia que podia controlar el que feia des de la distància.


  La Sheila em va tornar la mirada, amb el rostre impassible.


  —L’escortaré fins al seu para-sol, senyoreta Tramell.


  Per un moment, em va passar pel cap amargar-li el dia i muntar-li un numeret, potser agafant en Daniel i fent-li un petó absurd només per enviar-li un missatge al meu nòvio controlador, però al final em vaig poder contenir. La noia només feia el que li deien que fes, per això la pagaven. Era el seu cap el que necessitava una coça al cul.


  —Perdona, Daniel —vaig dir, ruboritzant-me de vergonya. Em vaig sentir com una nena petita a qui acabaven de renyar i això em va irritar molt—. Ha estat un plaer coneixe’t.


  Va arronsar les espatlles.


  —Si canvies de pensament…


  Notava la mirada de la Sheila a l’esquena mentre em dirigia cap a la gandula. De sobte, em vaig girar per encarar-m’hi.


  —A veure, només tens instruccions d’intervenir quan flirtejo amb algú, o tens tota una llista de situacions?


  Va dubtar un moment, i després va sospirar. M’imaginava el que devia pensar de mi: l’estúpida rossa bonica que no es podia deixar tota sola en públic.


  —Hi ha una llista.


  —Evidentment. —Era impossible que en Gideon deixés res a l’atzar. Em vaig preguntar quan devia haver fet la llista, si va ser només d’esmentar Las Vegas o si ja la tenia feta. Potser era una llista que tenia preparada de quan havia sortit amb altres dones. Potser l’havia fet per a la Corinne.


  Com més hi pensava, més enrabiada estava.


  —Això és increïble, collons —vaig dir a en Cary quan la noia es va haver allunyat a una distància discreta, com si aquella acció fos suficient per fer-me oblidar que la tenia a sobre—. Ara resulta que tinc una mainadera.


  —Què?


  Li vaig explicar el que acabava de passar i vaig veure que se li tensava la mandíbula.


  —Això és una bogeria, Eva —va etzibar.


  —No cal que m’ho diguis. I no ho penso aguantar. Ha d’aprendre que les relacions no funcionen d’aquesta manera. I després de tot el rotllo que em va fotre sobre la confiança. —Em vaig deixar caure a la gandula—. Fixa’t si confia en mi, que m’ha posat una persona perquè em segueixi i m’allunyi dels desconeguts.


  —Jo no hi estic d’acord amb això, Eva. —Va seure i va treure les cames pel costat de la gandula—. Això no està bé.


  —Que potser et penses que no ho sé? I per què m’hi ha posat una dona? No és pas que tingui res contra el meu gènere i les feines dures. Només em pregunto si és perquè espera que em segueixi al lavabo de dones o si ho ha fet perquè no es fia de posar-me un home com a vigilant.


  —Ho dius de debò? Per què carai estàs prenent el sol en comptes de pensar com tornar-t’hi?


  La idea que m’havia estat voltant pel cap va agafar forma.


  —Estic tramant un pla.


  —Ah, sí? —Va fer un somriure pervers—. Explica’m.


  Vaig agafar el mòbil de sobre la tauleta de mosaic que hi havia entre les dues gandules i vaig buscar en Benjamin Clancy entre els contactes, el guardaespatlles personal del meu padrastre.


  —Ei, Clancy. Sóc l’Eva —el vaig saludar quan va respondre al primer toc.


  En Cary va esbatanar els ulls rere les ulleres de sol.


  —Oooh…


  Em vaig posar dreta i li vaig gesticular amb la boca, «me’n vaig a dalt».


  Va assentir.


  —Sí, va tot bé —vaig dir, responent a la pregunta d’en Clancy. Vaig esperar fins que vaig haver entrat a dins i sabia que la Sheila era a poques passes darrere meu, encara a fora—. Escolta, t’he de demanar un favor.


  Tot just acabava de parlar amb en Clancy que vaig rebre una trucada. Vaig somriure quan vaig veure l’identificador de trucades i vaig respondre amb un exuberant:


  —Hola, pare!


  Es va posar a riure.


  —Com està la meva nena?


  —Causant problemes i gaudint-ne. —Vaig estendre el pareo a sobre d’una cadira i vaig seure—. I tu, com estàs?


  —Evitant que passin problemes i gaudint-ne ocasionalment.


  En Victor Reyes era policia a Oceanside, Califòrnia, motiu pel qual jo havia escollit anar a la San Diego State University. La meva mare passava un mal moment amb el seu tercer marit i jo passava per una fase rebel, fent de la meva vida un infern per intentar oblidar el que en Nathan m’havia estat fent durant tant de temps.


  El fet d’apartar-me de l’asfixiant òrbita de la meva mare va ser una de les millors decisions de la meva vida. L’amor silenciós i indestructible del meu pare m’havia canviat la vida. Em va donar la llibertat que tant necessitava, dins d’uns límits ben definits, i es va cuidar que anés a veure el doctor Travis, la qual cosa va conduir a l’inici del meu llarg camí de recuperació i a la meva amistat amb en Cary.


  —Et trobo a faltar —li vaig dir. M’estimava molt la mare i sabia que ella també m’estimava a mi, però la meva relació amb ella era inestable, i en canvi amb el meu pare era tot molt més fàcil.


  —Doncs estaràs molt contenta amb el que t’he de dir. Puc agafar festa i venir-te a veure d’aquí a dues setmanes, és a dir, la setmana que ve no l’altra, si et va bé. No et voldria pas molestar.


  —Oh, Déu meu, pare. És impossible que em molestis mai. Tinc moltes ganes de veure’t!


  —Bé, serà una visita curta. Podria venir en el vol de nit del dijous i tornar el diumenge al vespre.


  —Que bé, estic contentíssima! Uau! Ja faré plans. Ens ho passarem bomba.


  El pare va fer petar la llengua i em va fer sentir una onada de calidesa per tot el cos.


  —Et vinc a veure a tu, no pas Nova York. No et matis a preparar-me una visita turística ni res d’això.


  —No pateixis. M’asseguraré que tinguem un munt de temps lliure. I podràs conèixer en Gideon. —Només de pensar a tenir-los a tots dos junts em va fer sentir un pessigolleig a la panxa.


  —En Gideon Cross? Però si em vas dir que no hi havia res entre vosaltres.


  —Ja. —Vaig arrufar el nas—. Passàvem per un mal moment aleshores. Em pensava que havíem tallat.


  Es va produir una pausa.


  —És seriós, això vostre?


  Jo també vaig fer una pausa i em vaig remoure inquieta. El meu pare era molt observador; de seguida s’adonaria que entre en Gideon i jo hi havia tensió, tant sexual com qualsevol altra.


  —Sí. No sempre és fàcil. Cal molt d’esforç; bé, jo requereixo un munt d’esforç, però tots dos ho intentem.


  —Et valora de debò, Eva? —La veu del meu pare era brusca i massa seriosa—. M’és igual els diners que tingui; no li has de demostrar res.


  —No és pas així, pare! —Vaig mirar-me els dits dels peus amb la manicura perfecta i em vaig adonar que aquella reunió seria més complicada que simplement la d’un pare protector a qui li presenten el nòvio de la filla. El meu pare desconfiava dels homes rics, gràcies a la meva mare—. Ja veuràs com és quan el coneguis.


  —D’acord. —La seva veu estava tenyida d’escepticisme.


  —De debò, pare. —No li podia pas retreure la seva preocupació, perquè va ser la meva mania autodestructiva de sortir amb homes no-prou-bons-per-a-mi la que li va fer buscar el doctor Travis. Va tenir especialment problemes amb un cantant per al qual jo havia estat alguna cosa més que una groupie i una artista del tatuatge a qui el meu pare havia detingut per enxampar-lo conduint mentre li feien una mamada… i no era jo—. En Gideon és bona persona. I m’entén.


  —Mantindré la ment oberta, d’acord? I t’enviaré per correu electrònic una còpia del meu itinerari quan tingui el vol reservat. Com va tota la resta?


  —Acabem de començar a treballar en una campanya per a un cafè amb aroma de nabius.


  Una altra pausa.


  —M’ho dius de broma.


  Vaig riure.


  —Tant de bo. Desitja’ns sort a l’hora de vendre-ho! No pateixis que te’n guardaré unes quantes mostres perquè el tastis.


  —Em pensava que m’estimaves.


  —Amb tot el meu cor. Com va la teva vida amorosa? Va anar bé, la teva cita?


  —Sí… no va estar malament.


  Vaig fer un esbufec i vaig preguntar:


  —La tornaràs a veure?


  —Aquesta és la idea, per ara.


  —Ets tota una font d’informació, pare.


  Va tornar a fer petar la llengua i vaig sentir el cruixit de la seva cadira preferida quan va canviar de posició.


  —Segur que en realitat no t’interessa gens la vida amorosa del teu pare.


  —Tens raó. —Malgrat que a vegades em preguntava com havia estat la seva relació amb la mare. Ell era un jove llatí de classe baixa i ella una jove rossa debutant amb el símbol del dòlar dibuixat als seus ulls blaus. M’imaginava que devia ser una relació bastant calenta.


  Vam parlar una estoneta més, tots dos molt emocionats de poder-nos veure de nou. Sempre m’havia fet patir que no ens distanciéssim quan em vaig traslladar després d’acabar la universitat, motiu pel qual jo mateixa havia convertit la trucada setmanal dels dissabtes en una necessitat. El fet que em vingués a veure m’alleujava una mica aquella preocupació.


  Tot just acabava de penjar quan va entrar en Cary, amb l’aspecte de model que realment era.


  —Encara estàs conspirant? —va preguntar.


  Em vaig aixecar.


  —Ja està tot arreglat. Ara parlava amb el meu pare. La setmana que ve vindrà a Nova York.


  —De debò? Fantàstic. En Victor és molt enrotllat.


  Vam anar tots dos cap a la cuina, i en Cary va agafar dues cerveses de la nevera. Abans ja m’havia adonat que a la suite hi havia tota una sèrie de productes que jo utilitzava a casa. Em vaig preguntar si realment en Gideon era tan observador o si havia trobat la informació per alguna altra via, com per exemple mirant els meus rebuts. No el creia capaç de fer això. Reconèixer les fronteres entre nosaltres li era molt difícil, tal com ho demostrava el fet de posar-me els seus guardes a sobre.


  —Quan va ser l’última vegada que els teus pares van estar junts en un mateix estat? —va preguntar en Cary, mentre obria les ampolles—. Per no dir-te la mateixa ciutat.


  Oh, Déu meu…


  —No n’estic segura. Abans que jo naixés? —Vaig fer un glop llarg de la cervesa que em va donar—. No tinc pas pensat que es vegin.


  —És el millor pla que podies pensar. —Va fer dringar els dos colls d’ampolla—. I parlant de plans, estava pensant a fer un clau ràpid amb una noia que he conegut a la piscina, però en comptes d’això he decidit pujar amb tu. He pensat que potser ens podríem oblidar de tot i simplement passar el temps junts.


  —Em sento afalagada —vaig dir irònicament—. Jo volia tornar a baix.


  —Fa massa calor. Aquest sol és brutal.


  —És el mateix sol que tenim a Nova York, oi?


  —Molt llesta, tu. —Els seus ulls verds guspirejaven—. Què et sembla si ens dutxem i sortim a dinar a algun lloc? Convido jo.


  —Perfecte. Però no et puc assegurar que la Sheila no insisteixi a fer-nos d’ombra.


  —Que la follin a ella i al seu cap. Què carai els passa als rics i les seves manies amb el control?


  —És que es fan rics perquè tenen el control.


  —M’és igual. Prefereixo les nostres manies, doncs, almenys no fotem la punyeta a ningú. —Es va passar un braç per davant del pit i es va repenjar al marbre—. Penses aguantar les seves ximpleries?


  —Depèn.


  —De què?


  Vaig somriure i vaig començar a anar cap a la meva habitació.


  —Prepara’t. T’ho explicaré mentre dinem.
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  Tot just acabava de fer la maleta per tornar cap a casa quan vaig sentir el so inconfusible de la veu d’en Gideon a la sala d’estar. Vaig notar una descàrrega d’adrenalina que em recorria les venes. En Gideon encara no m’havia dit res sobre el que havia fet, malgrat que la nit abans ja havíem parlat després que en Cary i jo tornéssim de festa i aquell matí també, només de despertar-me.


  El fet que fingís ignorància era una mica irritant. Fins i tot vaig dubtar de si en Clancy havia pogut fer el que li havia demanat, però quan l’hi vaig demanar a ell mateix, em va assegurar que tot anava tal com havia planejat.


  Descalça, vaig acostar-me fins a la porta oberta de la meva habitació just a temps per veure en Cary sortint per la porta de la suite. En Gideon es va quedar sol al petit vestíbul, amb la seva mirada inescrutable clavada en mi com si estigués esperant que jo aparegués en qualsevol moment. Duia uns texans folgats i una samarreta negra, i l’havia trobat a faltar tant que vaig notar que els ulls em cremaven.


  —Hola, angelet.


  Els dits de la meva mà dreta jugaven inquiets amb el teixit dels meus pantalons negres de ioga.


  —Hola, rei.


  Els seus llavis perfectament perfilats es van aprimar un moment.


  —Hi ha algun significat especial darrere d’aquesta expressió?


  —Bé… ets el rei en tot el que fas. I és el sobrenom d’un personatge de ficció que em té enamorada. A vegades m’hi fas pensar.


  —No estic segur que estiguis enamorada de ningú altre que no sigui jo, fictici o no.


  —Ho superaràs.


  Va moure el cap i se’m va acostar.


  —Igual que superaré això del lluitador de sumo que m’has posat de vigilant?


  Em vaig mossegar la galta per dins per evitar que se m’escapés el riure. No li havia especificat res a en Clancy quan li vaig demanar que busqués algun conegut seu de la zona de Phoenix perquè vigilés en Gideon de la mateixa manera que la Sheila em vigilava a mi. Simplement li vaig demanar un home i li vaig donar tota una llista de situacions en les quals hauria d’intercedir.


  —On és en Cary?


  —A baix, jugant amb el crèdit que li he concedit.


  —Que encara no marxem?


  Es va anar acostant a poc a poc. No hi havia dubte del perill inherent en la manera com em sotjava. Se li veia en la posició de les espatlles i en la brillantor dels ulls. M’hauria preocupat més si la sinuositat del seu pas no hagués estat tan descaradament sexual.


  —Tens la regla?


  Vaig assentir.


  —Doncs m’hauré d’escórrer dins de la teva boca.


  Vaig alçar les celles.


  —Ho dius de debò?


  —Oh, i tant. —Va somriure—. No pateixis, angelet. Abans m’ocuparé de tu.


  Es va abalançar sobre meu, em va agafar en braços, va entrar esverat a l’habitació i ens vam deixar caure sobre el llit. Vaig panteixar i de sobte ja vaig trobar la seva boca sobre la meva, fent-me un petó profund i voraç. Em vaig deixar arrossegar per la seva passió i per l’encantadora sensació del pes del seu cos clavant-me al matalàs. Feia tanta bona olor. I tenia la pell tan calenta.


  —T’he trobat a faltar —vaig gemegar, envoltant-lo amb els braços i les cames—. Tot i que a vegades em fas emprenyar moltíssim.


  En Gideon va grunyir.


  —Ets la dona més exasperant i irritant que mai he conegut.


  —Sí, bé, però em vas fer empipar molt. Jo no sóc una possessió. No pots…


  —Sí que ho ets. —Em va mossegar el lòbul de l’orella, causant-me una fiblada que em va fer cridar—. I sí, sí que puc.


  —Així, doncs, tu també ho ets. I jo també puc.


  —Ja ho has demostrat. Tens idea de com n’és de difícil fer negocis amb algú quan no t’hi pots acostar a menys d’un metre?


  Em vaig quedar glaçada, perquè aquesta norma només l’havia fet aplicable per a les dones.


  —I per què algú se t’hauria de voler acostar més?


  —Per assenyalar àrees d’interès en els gràfics que em despleguen al meu davant i per ajustar-ho tot plegat a l’abast d’una càmera per a una teleconferència: dues coses que m’has posat molt difícils. —Va alçar el cap per mirar-me—. Jo estava treballant. Tu estaves jugant.


  —M’és igual. Si és bo per a mi també és bo per a tu. —Però secretament estava molt complaguda que en Gideon s’hagués trobat amb aquell inconvenient, igual que jo.


  Va abaixar el braç, em va agafar per la part posterior de la cuixa i em va fer obrir les cames.


  —No aconseguiràs una igualtat al cent per cent en aquesta relació.


  —I una merda que no.


  Va col·locar els malucs a l’obertura que havia fet. Es movia contra el meu cos, fregant-me el sexe amb la duresa de la seva erecció.


  —I tant que no —va repetir, passant-me els dits pels cabells per poder-me agafar el cap i mantenir-me’l a lloc.


  Va moure els malucs per fer-me massatge al clítoris, que estava hipersensible. La costura dels seus texans era al lloc perfecte per estimular el meu desig per ell sempre latent. L’excitació em feia bullir la sang.


  —Para. No puc pensar amb claredat quan em fas això.


  —Doncs no pensis, Eva. Només escolta. La persona que sóc i el que he construït em converteix en un objectiu. Ja saps de què parlo, perquè tu saps què és viure amb riquesa i l’atenció que això atreu.


  —Aquell paio del bar no era cap amenaça.


  —Això és discutible.


  Em va envair una onada d’irritació. Era aquella manca de confiança que li percebia, el que em molestava més, principalment perquè no confiava en mi amb cap dels secrets que tenia, i jo intentava pair-ho.


  —Deixa’m estar.


  —Estic molt còmode aquí. —Va empènyer els malucs fregant-se contra mi.


  —Estic molt empipada amb tu.


  —Ja ho veig. —No parava de moure’s—. Però això no t’impedirà pas tenir un orgasme.


  Vaig empènyer-li els malucs per treure-me’l de sobre, però pesava massa per poder-lo moure.


  —No puc quan estic enrabiada!


  —Demostra-m’ho.


  S’estava mostrant massa cregut, i això encara feia augmentar més la meva ira. Com que no podia moure el cap, vaig tancar els ulls amb força, per ignorar-lo. No li va importar. Continuava movent-se contra el meu cos. La roba entre nosaltres i la manca de penetració em feien encara més conscient de l’elegant fluïdesa del seu cos.


  Aquell home sabia com follar.


  En Gideon no es limitava simplement a ficar i treure la cigala de la clivella d’una dona. La preparava, treballava la fricció, canviava d’angles, i després la penetrava profundament. Els matisos de la seva habilitat es perdien quan em retorçava sota seu i em concentrava només en les sensacions que excitaven el meu cos. I ara les sentia.


  Vaig lluitar contra el plaer que em produïa, però no vaig poder reprimir un gemec.


  —Molt bé, angelet —va dir—. Notes com m’he posat de dur per tu? Veus què em fas?


  —No utilitzis el sexe per castigar-me —vaig rondinar, clavant els talons al matalàs.


  Es va quedar quiet un moment, i després em va començar a xuclar el coll, movent el cos com si estiguéssim follant a través de la roba.


  —No estic pas boig, angelet.


  —M’és igual. M’estàs intimidant.


  —I tu m’estàs fent perdre el cap. Saps què em va passar quan em vaig adonar del que havies fet?


  El vaig mirar amb els ulls entretancats.


  —Què?


  —Em vaig empalmar.


  Vaig esbatanar els ulls.


  —De manera pública i molt inconvenient, com comprendràs. —Em va agafar el pit amb una mà, fregant la punta erecta del mugró amb el dit polze—. Vaig haver d’allargar una discussió que ja estava acabada per esperar que em baixés. M’excita molt quan em desafies, Eva. —Va abaixar el to de veu i es va tornar més ronca, traspuant sexe i pecat—. Em fa desitjar follar-te. Durant molta, molta estona.


  —Hòstia… —Vaig empènyer amb força els malucs cap amunt, les entranyes se’m van tensar i vaig sentir una necessitat imperiosa d’escorre’m.


  —I com que no puc —va parrupejar—, et penso fer escórrer així, i després miraré com em tornes el favor amb la boca.


  Vaig fer un gemec i vaig notar que em venia salivera només de pensar en la promesa de complaure’l d’aquella manera. Sintonitzàvem tan bé quan fèiem l’amor! Les úniques vegades que es deixava anar i es concentrava només en el seu plaer era quan li feia una fel·lació.


  —Així —va murmurar—, no paris de fregar el teu cony contra mi d’aquesta manera. Redéu, vas tan calenta.


  —Gideon. —No parava d’acariciar-li l’esquena i les natges, mentre jo arquejava el cos per enganxar-me al seu. Em vaig escórrer amb un gemec prolongat i es va trencar la tensió amb una onada d’alleujament.


  La seva boca va tapar la meva, empassant-se els sons que feia mentre m’estremia sota seu. Li vaig agafar els cabells i el vaig besar.


  Em va fer rodolar sobre el llit i em vaig quedar sobre seu, es va descordar el botó dels pantalons i es va abaixar la bragueta.


  —Ara, Eva.


  Vaig baixar del llit, tan ansiosa per complaure’l com ell que jo ho fes. En el moment que es va treure els bòxers, vaig tenir el seu penis a les mans i amb els llavis vaig començar a acariciar-li’n la punta.


  Amb un gemec, en Gideon va agafar un coixí i se’l va posar sota el cap. La meva mirada es va trobar amb la seva i me la vaig ficar més endins.


  —Sí —va xiuxiuejar, amb els dits de la mà dreta esbullant-me els cabells—. Xucla-me-la ràpid i fort; tinc ganes d’escorre’m.


  Vaig respirar l’olor del seu cos, notava la suavitat setinada de la pell calenta sota els meus llavis. Després vaig fer el que m’havia dit.


  Vaig fer el buit amb les galtes i me la vaig ficar fins al fons de la gola, i després la vaig treure fins a la corona. Així sense parar. Concentrant-me en la succió i la rapidesa, tan desitjosa que li vingués un orgasme com ell mateix, estimulada pels sons que feia i per la visió dels seus dits clavats a l’edredó. Va començar a moure els malucs i la mà que m’agafava els cabells em guiava el ritme.


  —Oh, redéu. —Em va mirar amb uns ulls foscos i excitats—. M’encanta com me la xucles. Com si mai no en tinguessis prou.


  No en tenia prou. No creia pas que mai pogués ser suficient. El seu plaer significava molt per a mi, perquè era real i autèntic. Per a ell, el sexe sempre havia estat organitzat i metòdic. Amb mi no es podia contenir perquè em desitjava fins més enllà de la raó. Dos dies sense mi i ja estava… desfet.


  El vaig estimular amb la mà, notava totes les venes inflades bategant sota la pell fina. Li va sortir un so estrepitós de la gola i una calidesa salada em va esquitxar la llengua. Estava a punt, tenia la cara envermellida i els llavis entreoberts, panteixant. La suor em va humitejar el front. La meva excitació augmentava juntament amb la seva. El tenia completament a la meva mercè, gairebé sense sentits per la necessitat que tenia d’arribar al clímax, murmurant obscenitats sexys sobre el que em faria la propera vegada que em follés.


  —Així, angelet. Xucla-me-la… fes-me escórrer per tu. —Va arquejar el coll i va fer un fort esbufec—. Collons.


  Es va escórrer com jo abans: de manera intensa i brutal. El semen li sortia de la punta del penis amb ràfegues espesses i calentes que m’esforçava a empassar. Va grunyir el meu nom mentre empenyia els malucs cap amunt per ficar-me-la més endins, agafant de mi el que necessitava, donant-me tot el que tenia fins que ho va haver buidat tot.


  Després es va inclinar cap a mi, em va agafar i em va fer una abraçada que em va deixar clavada al seu pit agitat. Durant una llarga estona, només em va abraçar. Vaig notar que els batecs del cor se li alentien i que la seva respiració recuperava el ritme normal.


  Finalment, va parlar amb els llavis entremig dels meus cabells.


  —Ho necessitava. Gràcies.


  Vaig somriure i em vaig arraulir contra el seu cos.


  —Ha estat un plaer, rei.


  —T’he trobat a faltar —va dir, en veu baixa, amb els llavis premuts al meu front—. Una bestiesa. I no pas només per això.


  —Ja ho sé. —Necessitàvem això, la proximitat física, el tacte frenètic, la urgència de l’orgasme, per poder alliberar algunes de les emocions salvatges i aclaparadores que ens envaïen quan estàvem junts—. La setmana que ve vindrà el meu pare de visita.


  Es va quedar immòbil. Va alçar el cap i em va mirar amb ironia.


  —M’ho has de dir quan encara tinc la cigala a l’aire?


  Vaig riure.


  —Que t’he agafat amb els pantalons abaixats?


  —Collons. —Va prémer els llavis al meu front, després es va girar i va posar bé la roba—. Tens alguna idea de com vols que sigui la primera trobada? Sopar a casa o a fora? A casa teva o a la meva?


  —Cuinaré jo a casa meva. —Vaig estirar el cos i després vaig allisar les arrugues de la meva camisa.


  Va assentir, tot i que les vibracions havien canviat. El meu amant saciat i agraït d’un moment abans havia estat substituït per l’home de cara sorruda que últimament havia estat present amb més freqüència.


  —Que potser preferiries alguna cosa diferent? —vaig preguntar.


  —No. És una bona idea i és el que pensava suggerir-te. S’hi sentirà més còmode.


  —Ah, sí?


  —Sí. —Va repenjar el cap sobre una mà, em va mirar i em va apartar els cabells del front—. No voldria pas refregar-li els meus diners per la cara si ho podem evitar.


  Vaig respirar fondo.


  —No ho havia pensat, això. Simplement he pensat que estaria més tranquil·la si deixava la meva cuina feta una merda en comptes de la teva. Però tens raó. És millor així, Gideon. Quan vegi el que sents per mi, li semblarà bé que sortim junts.


  —Només m’amoïna el que pensi si això t’ha d’afectar a tu. Si a ell no li caic bé i això canvia alguna cosa entre nosaltres…


  —Tu ets l’únic que pot fer canviar la situació.


  Va assentir lleument, cosa que no va ajudar a fer-me sentir millor respecte als seus sentiments. Hi ha molts homes que es posen nerviosos quan han de conèixer els pares de la seva nòvia, però en Gideon no era com els altres homes. Ell no es posava nerviós. Normalment. Volia que ell i el meu pare se sentissin còmodes i relaxats quan es coneguessin, no pas tensos i a la defensiva.


  Vaig canviar de tema.


  —Has pogut resoldre-ho tot, a Phoenix?


  —Sí. Una de les gestores del projecte havia detectat anomalies en la comptabilitat, i ha fet bé de fer-m’ho examinar més a fons. La malversació és una cosa que no tolero.


  Vaig fer una ganyota, pensant en el pare d’en Gideon, que havia estafat milions als inversors abans de suïcidar-se.


  —Quin projecte és?


  —Un golf resort.


  —Discoteques, complexos turístics, vida luxosa, vodka, casinos… i una cadena de gimnasos per mantenir-se en forma per a la bona vida? —Per la cerca que havia fet a la pàgina web de Cross Industries, sabia que en Gideon també tenia departaments de software i de jocs, i una creixent plataforma de mitjans socials per a joves professionals urbanites—. Ets un déu del plaer en més d’un aspecte.


  —Un déu del plaer? —Els ulls li brillaven amb humor—. Gasto tota la meva energia adorant-te.


  —Com t’ho has fet per ser tan ric? —li vaig etzibar de cop, pensant en les insinuacions d’en Cary sobre com podia haver acumulat tanta fortuna tot i ser tan jove.


  —A la gent li agrada divertir-se, i haurà de pagar per al privilegi.


  —No és pas això el que vull dir. Com vas iniciar Cross Industries? D’on vas treure el capital per muntar-ho tot?


  Els seus ulls van adquirir una lluentor especulativa.


  —D’on et sembla que el vaig treure?


  —No en tinc ni idea —li vaig dir, honestament.


  —Del blackjack.


  Vaig parpellejar.


  —Jugant? Estàs de broma?


  —No. —Va riure i em va abraçar amb fermesa.


  No m’imaginava en Gideon jugant. Sabia, gràcies al tercer marit de la meva mare, que jugar es podia arribar a convertir en una malaltia molt desagradable i insidiosa que provocava una manca de control total. No podia imaginar-me una persona tan rígidament controlada com en Gideon trobant alguna mena d’atractiu en una cosa tan dependent de la sort i de l’atzar.


  Després hi vaig caure.


  —Comptes les cartes.


  —Quan jugava —va reconèixer—. Ara ja no ho faig. I els contactes que vaig fer a través de les taules de joc van ser tan decisius com els diners que hi vaig guanyar.


  Vaig intentar absorbir la informació, hi vaig reflexionar una mica i després ho vaig deixar estar, de moment.


  —Recorda’m que no jugui a cartes amb tu.


  —Un strip pòquer seria ben divertit.


  —Per a tu.


  Va abaixar la mà i em va prémer les natges.


  —I per a tu. Ja saps com em poso quan estàs despullada.


  Vaig fer una ullada significativa al meu cos completament vestit.


  —I quan no estic despullada també.


  En Gideon va fer un somriure enlluernador i gens compungit.


  —Encara jugues?


  —Cada dia. Però només amb els negocis i amb tu.


  —Amb mi? Amb la nostra relació?


  La seva mirada era suau, plena d’una sobtada tendresa que em va fer un nus a la gola.


  —Tu ets el risc més gran que mai he assumit. —Em va besar suaument—. I la major recompensa.


  Quan el dilluns al matí vaig anar a treballar, tenia la sensació que finalment les coses estaven tornant al seu estat natural pre-Corinne. En Gideon i jo intentàvem ajustar-nos a la meva regla, la qual cosa mai no havia suposat un problema per a cap dels dos en les nostres relacions anteriors, però ara sí, perquè era a través del sexe que ell em mostrava el que sentia. Podia expressar amb el cos el que no podia expressar amb paraules, i el desig que jo sentia per ell era la meva manera de demostrar-li la fe que tenia en nosaltres dos, una cosa que ell necessitava per sentir-se connectat amb mi.


  Podia dir-li que l’estimava sense parar, i sabia que l’afectava quan ho feia, però també necessitava la rendició total del meu cos —una mostra de confiança que sabia que significava molt per a mi a causa del meu passat—, per creure-ho realment.


  Tal com m’havia dit una vegada, ell havia estat el receptor de molts «T’estimo» al llarg dels anys, però mai no se’ls havia cregut perquè no havien anat acompanyats de veritat, confiança i honestedat. Aquella paraula significava poc per a ell, motiu pel qual es negava a dir-me-la. Jo intentava no deixar-li veure com em feria el fet que no m’ho digués. M’imaginava que era una cosa a la qual m’hauria d’acostumar per estar amb ell.


  —Bon dia, Eva.


  Vaig alçar la vista i vaig veure en Mark dret al costat del meu cubicle. El seu somriure mig tort sempre era meravellós.


  —Hola. Quan vulguis ja ens podem posar a treballar.


  —Primer fem un cafè. Estàs preparada per a una altra tassa?


  Vaig agafar la tassa buida de sobre l’escriptori i em vaig aixecar.


  —Oh, i tant.


  Ens vam dirigir cap a la sala de descans.


  —Sembla que has pres el sol —va dir en Mark, mirant-me.


  —Sí, he fet una sessió de sol i gandula aquest cap de setmana. Ha estat bé descansar i no fer res. De fet, em sembla que és una de les coses que m’agrada més fer.


  —T’envejo. L’Steven no se sap estar assegut gaire estona. Sempre em vol fer anar a algun lloc o fer alguna cosa.


  —El meu company de pis és igual. És esgotador només de mirar-lo.


  —Ah, abans que me n’oblidi. —Em va fer un gest per deixar-me entrar primera a la sala de descans—. La Shawna vol que li truquis. Té entrades per a un concert de rock d’un grup nou. Em sembla que et vol demanar a veure si les vols.


  Vaig pensar en l’atractiva cambrera pèl-roja que havia conegut la setmana anterior. Era la germana de l’Steven, i l’Steven era la parella estable d’en Mark. S’havien conegut a la universitat i des de llavors estaven junts. Em queia molt bé l’Steven. I estava segura que la Shawna també em cauria molt bé.


  —A tu et sembla bé que li truqui? —Li vaig voler demanar, perquè la Shawna era, de totes totes, la cunyada d’en Mark, i en Mark era el meu cap.


  —I tant. Cap problema. No passa pas res.


  —D’acord, doncs. —Vaig somriure tot desitjant poder afegir una altra amiga a la meva nova vida a Nova York—. Gràcies.


  —Agraeix-m’ho fent-me un cafè —va dir, mentre treia una tassa de l’armari i me la donava—. Tu el fas molt més bo que no pas jo.


  Me’l vaig quedar mirant.


  —El meu pare també fa servir aquesta excusa.


  —Doncs així és que deu ser veritat.


  —Més aviat crec que és un truc habitual que feu servir els homes —vaig etzibar-li—. Com us ho repartiu tu i l’Steven això de fer el cafè?


  —No ens cal. —Va somriure—. Tenim un Starbucks a la cantonada de casa.


  —Estic segura que hi ha una manera d’anomenar aquest truc, però encara no he ingerit prou cafeïna per pensar-hi. —Li vaig donar la seva tassa plena—. La qual cosa probablement significa que no hauria de compartir la idea que se m’acaba d’acudir.


  —Endavant. Si és fatal, la podré fer servir sempre en contra teva.


  —Caram, gràcies. —Tenia la meva tassa subjectada amb les dues mans—. Creus que funcionaria vendre el cafè amb aroma de nabius com a te? Ja m’entens, el cafè en una tassa de te al costat d’un platet amb una pasta sobre un fons de crema de llet. Donar-li un tractament com de berenar de mitja tarda d’alta qualitat. Incloent-hi un senyor anglès fabulosament atractiu fent-ne un xarrup. Què et sembla?


  En Mark va frunzir els llavis mentre hi pensava.


  —Em sembla que m’agrada. Anem-ho a presentar als creatius.


  —Per què no m’ho vas dir que anaves a Las Vegas?


  Vaig sospirar en sentir el to elevat d’ansietat i irritació de la meva mare i vaig estrènyer la mà amb la qual subjectava l’auricular del telèfon. Tot just acabava de tornar a la meva taula quan va sonar el telèfon. Sospitava que si escoltava els missatges de veu trobaria un o dos missatges d’ella. I quan es posava nerviosa per alguna cosa, no ho podia deixar córrer.


  —Hola, mare. Ho sento. Tenia pensat trucar-te a l’hora de dinar i explicar-t’ho.


  —M’encanta Las Vegas.


  —Ah, sí? —Em pensava que odiava qualsevol cosa remotament relacionada amb el joc—. No ho sabia.


  —Ho hauries sabut si m’ho haguessis preguntat.


  Hi havia un deix dolgut en la veu entretallada de la meva mare que em va fer estremir.


  —Em sap greu, mare —vaig tornar a dir, perquè ja de ben petita havia après que amb ella era un bon sistema demanar-li perdó repetides vegades—. Necessitava passar una mica de temps amb en Cary. Però podem planejar un altre viatge a Las Vegas per a més endavant, si tens ganes d’anar-hi.


  —Oi que seria divertit? M’encantaria fer coses divertides amb tu, Eva.


  —A mi també. —Vaig desviar la vista cap a la foto de la meva mare i l’Stanton. Era una dona guapa, que irradiava una vulnerable sensualitat a la qual els homes responien sense poder-ho evitar. La vulnerabilitat era real, la meva mare era fràgil en molts aspectes, però també era una devoradora d’homes. Els homes no s’aprofitaven de la meva mare; era ella la que els trepitjava.


  —Tens plans per dinar? Podria fer una reserva i passar-te a buscar.


  —Puc portar una companya de la feina? —Només d’arribar, la Megumi m’havia convidat a anar a dinar amb ella, amb la promesa d’explicar-me la seva cita a cegues.


  —Oh, m’encantarà conèixer la gent amb qui treballes!


  Vaig fer un somriure d’autèntic afecte. La meva mare em feia tornar boja de vegades, però al capdavall, el seu pecat era que m’estimava moltíssim. Això, combinat amb la seva neurosi, era un defecte exasperant, però motivat per la millor de les intencions.


  —D’acord, doncs. Passa’ns a buscar a les dotze. I recorda que només tenim una hora, o sigui que hem d’anar a un lloc proper i ràpid.


  —No pateixis. Estic tan emocionada! Fins ara!


  La Megumi i la meva mare es van entendre immediatament. Vaig captar la familiar expressió d’encisament a la cara de la Megumi quan les vaig presentar, perquè l’havia vist a moltes persones al llarg dels anys. La Monica Stanton era una dona fascinant, era el tipus de bellesa clàssica que no podies evitar contemplar perquè no et podies creure que algú fos tan perfecte. A més, la butaca d’un to porpra reial en la qual s’havia assegut constituïa un fons impressionant per als seus cabells rossos i els seus ulls blaus.


  Per la seva banda, la meva mare va quedar encantada per l’estil modern de la Megumi. Mentre que el meu armari era més aviat tradicional i pràctic, la Megumi sempre duia combinacions úniques i plenes de color, molt semblants a la decoració de la moderna cafeteria a prop del Rockefeller Center, on la meva mare ens havia dut.


  El lloc em va recordar Alícia al país de les meravelles, amb tot de velluts de diferents colors i daurats aplicats a uns mobles de formes exclusives. La butaca on seia la Megumi tenia un respatller exageradament corbat, mentre que la de la meva mare tenia gàrgoles en comptes de potes.


  —Encara estic intentant esbrinar quin defecte té —va continuar la Megumi—. M’hi vaig ben fixar, us ho dic de debò. Perquè a veure, no pot ser que un noi tan fantàstic es rebaixi a sortir amb cites a cegues.


  —Home, no s’ha pas rebaixat gaire, em sembla a mi —va protestar la meva mare—. Estic segura que a hores d’ara s’està preguntant com pot ser que hagi tingut tanta sort amb tu.


  —Gràcies! —La Megumi em va mirar i va somriure—. És molt sexy. No com en Gideon Cross, és clar, però s’hi acosta.


  —Per cert, com està en Gideon?


  No em vaig prendre la pregunta de la meva mare a la lleugera. Sabia que en Gideon estava al cas dels abusos que havia patit de petita, i no s’ho havia pres gaire bé. Per a ella era una gran vergonya que no s’hagués assabentat mai del que passava a la seva pròpia casa, i el sentiment de culpa que tenia era enorme, malgrat que era immerescut. No se n’havia assabentat perquè jo l’hi havia amagat. En Nathan m’amenaçava dient-me que em faria coses terribles si mai ho deia a algú. Però tot i així, a la meva mare l’angoixava que en Gideon ho sabés. Esperava de debò que aviat s’adonés que en Gideon no tenia res en contra d’ella.


  —Té molta feina —vaig respondre—. Ja saps com va. Li he pres molt de temps des que vam començar a sortir, i em penso que ara en paga les conseqüències.


  —Tu te’l mereixes, aquest temps.


  Vaig fer un gran glop d’aigua per reprimir la necessitat aclaparadora que em va venir d’explicar-li que el pare venia de visita. Seria una bona aliada per convence’l de l’afecte que en Gideon sentia per mi, però era un motiu massa egoista per dir res. No tenia ni idea de com reaccionaria sabent que en Victor venia a Nova York, però probablement estaria angoixada i amargaria la vida a tothom. Pels motius que fossin, la mare preferia no tenir cap contacte de cap mena amb ell. Sabia de sobres que la mare havia evitat veure’l o parlar amb ell des que jo m’havia fet prou gran per comunicar-m’hi directament.


  —Ahir vaig veure una foto d’en Cary al lateral d’un autobús —va dir.


  —De debò? —Vaig redreçar l’esquena—. On?


  —A Broadway. En un anunci de texans, em sembla.


  —Jo també en vaig veure un —va dir la Megumi—. No és pas que em fixés gaire en el que el noi duia posat. Està boníssim.


  Aquella conversa em va fer riure. La meva mare era una adepta a admirar els homes. Aquest era un dels molts motius pels quals l’adoraven: els feia sentir bé. La Megumi era bastant com ella en el tema de l’apreciació masculina.


  —Ara ja el comencen a reconèixer pel carrer —vaig dir, contenta que en aquest cas estiguéssim parlant d’un anunci i no pas d’una revista indiscreta amb mi. Les revistes del cor trobaven molt interessant que la nòvia d’en Gideon Cross visqués amb un model supersexy.


  —Per descomptat —va dir la meva mare, amb un to una mica ofès—. Que potser en dubtaves, que finalment tindria èxit?


  —Ho desitjava de debò —vaig dir—. Per ell. Trobo trist que els models masculins no tinguin tanta feina com les models femenines. —Malgrat que jo estava segura que en Cary s’obriria camí d’alguna manera. Emocionalment, no podia permetre’s no aconseguir-ho. Havia après a valorar tant el seu aspecte que no creia pas que es permetés a si mateix fracassar. Una de les coses que jo temia més era que la seva carrera l’obsessionés de manera insuportable, tant per a ell com per a mi.


  La meva mare va fer un xarrup delicat de Pellegrino. La cafeteria estava especialitzada en plats cuinats amb cacau, però va vigilar de no gastar l’assignació diària de calories en un sol àpat. Jo no vaig ser tan prudent. Vaig demanar una sopa i un sandvitx combinat més unes postres, cosa que em costaria almenys una hora extra de cinta sortint de la feina. Vaig excusar la meva indulgència recordant-me interiorment que tenia la regla, la qual cosa, al meu entendre, era carta blanca a la xocolata.


  —Així —la Monica li va fer un somriure a la Megumi—, tornaràs a quedar amb la teva cita a cegues?


  —Això espero.


  —Reina, no ho deixis a l’atzar!


  Mentre la meva mare començava a donar lliçons de com tractar els homes, em vaig reclinar a la cadira i vaig gaudir de l’espectacle. Ella creia fermament que tota dona es mereixia tenir un home ric que l’adorés, i per primera vegada en segles, no concentrava els seus esforços de matrimoniera en mi. Així com estava una mica amoïnada per veure la impressió que es produirien el meu pare i en Gideon, no em preocupaven gens els sentiments de la meva mare respecte a aquest tema. Totes dues estàvem convençudes que en Gideon era l’home adequat per a mi, malgrat que per motius diferents.


  —Nena, la teva mare és una joia —va dir la Megumi, quan la Monica va anar al lavabo a refrescar-se abans de marxar—. I tu ets igual que ella, quina sort que tens. Que terrible seria, oi, tenir una mare més sexy que tu?


  Em vaig posar a riure.


  —Em sembla que ho repetirem, això de sortir totes tres. Ha anat fantàstic.


  —M’encantaria.


  Quan va ser hora de marxar, vaig veure en Clancy esperant dins del cotxe aparcat a la vorera, i em vaig adonar que tenia ganes de caminar per pair una mica el dinar abans de tornar a la feina.


  —Em sembla que aniré a peu —els vaig dir—. He menjat massa. Aneu amb cotxe, vosaltres.


  —Jo vinc amb tu —va dir la Megumi—. M’anirà bé que em toqui l’aire, encara que sigui calent. Aquell ambient tancat del despatx em fa suar.


  —Doncs jo també vinc —va dir la meva mare.


  Vaig fer una mirada escèptica als seus talons, però què carai, la meva mare no anava enlloc sense talons. Per a ella, caminar amb aquells talons era com per a mi caminar amb sabates planes.


  Ens vam dirigir cap al Crossfire al pas habitual de Manhattan, que era una mena de ritme constant i decidit. Tot i que haver d’esquivar obstacles humans era normalment una part del procés, amb la meva mare al capdavant allò no era cap problema. Els homes es desplaçaven amablement cap a un costat per deixar-li pas, i després la seguien amb la mirada. Amb el seu vestit senzill i sexy de color blau gel, tenia un aspecte serè i refrescant en aquella calor humida.


  Acabàvem de girar la cantonada del Crossfire quan es va aturar de sobte i la Megumi i jo vam xocar contra la seva esquena. Ella va trontollar cap endavant, i vaig poder-la agafar pel colze abans que tentinegés de nou.


  Vaig mirar a terra per veure què l’havia fet aturar, però no hi vaig veure res i vaig mirar-la a ella. Mirava cap al Crossfire esbalaïda.


  —Ostres, mare. —La vaig apartar del flux de vianants—. Estàs blanca com la cera. Que és per la calor? Que t’has marejat?


  —Mana’m? —Es va posar una mà al coll. Els seus ulls dilatats continuaven fixos en el Crossfire.


  Vaig girar el cap, seguint-li la línia de visió, intentant entreveure el que ella estava mirant.


  —Què mireu? —va preguntar la Megumi, amb el front arrufat.


  —Senyora Stanton. —En Clancy es va acostar, després d’haver deixat el cotxe a una distància segura però discreta darrere nostre—. Va tot bé?


  —Has vist…? —va començar a dir la Monica, mirant-lo a ell.


  —Si ha vist què? —vaig preguntar, mentre en Clancy alçava el cap i repassava amb la mirada tota la longitud del carrer. La determinació de la seva mirada em va fer recórrer un calfred per tota l’esquena.


  —Deixin-me que les acompanyi fins allà —va dir, en veu baixa.


  L’entrada del Crossfire estava literalment a l’altra banda del carrer, però hi havia alguna cosa en el to d’en Clancy que no admetia discussió. Vam pujar totes tres al cotxe, la meva mare al seient del davant.


  —Què ha passat? —va preguntar la Megumi quan ja érem al fresc interior de l’edifici—. Semblava com si la teva mare hagués vist un fantasma.


  —No en tinc ni idea. —Però em sentia fatal.


  Alguna cosa havia espantat molt la meva mare. Sabia que estaria neguitosa fins que no ho descobrís.
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  La meva esquena va colpejar el matalàs amb prou força per tallar-me la respiració. Atordida, vaig parpellejar mirant cap al sostre, intentant recuperar l’alè.


  Vaig veure la cara d’en Parker Smith.


  —M’estàs fent perdre el temps. Si vols venir aquí, sigues aquí. Al cent per cent. No a un milió de quilòmetres lluny amb el cap a una altra banda.


  Vaig agafar-me a la mà que em va oferir, i em va ajudar a aixecar-me. Al nostre voltant, una dotzena més d’alumnes de krav maga d’en Parker s’entrenaven de valent. L’estudi de Brooklyn bullia de soroll i activitat.


  Tenia raó. Encara tenia el cap en la meva mare i la seva estranya reacció davant del Crossfire després de dinar.


  —Perdona —vaig mussitar—. És que tinc una cosa al cap.


  Es va moure com un llamp, em va tocar primer un genoll i després l’espatlla amb uns cops ràpids.


  —Et penses que l’atacant s’esperarà fins que estiguis alerta i preparada abans de llançar-se a sobre teu?


  Em vaig ajupir, obligant-me a concentrar-me. En Parker també es va ajupir, amb els seus ulls marrons severs i vigilants. El cap afaitat i la pell de color de cafè amb llet brillaven sota la llum dels fluorescents. L’estudi era en un antic magatzem, on no hi havia comoditats per motius econòmics i per l’ambient. La meva mare i el meu padrastre eren prou paranoics per fer-me acompanyar a les classes per en Clancy. El barri estava experimentant una revitalització, la qual cosa jo trobava estimulant i en canvi ells problemàtica.


  Quan en Parker se’m va tornar a acostar, el vaig bloquejar. Llavors els tocs van ser ràpids i furiosos, i vaig deixar de banda tots els altres pensaments fins més tard, quan vaig arribar a casa.


  Quan en Gideon va venir al cap d’una hora, em va trobar a la banyera envoltada d’espelmes amb aroma de vainilla. Es va despullar i s’hi va afegir, tot i que els seus cabells molls revelaven que ja s’havia dutxat després de la sessió amb el seu entrenador personal. El vaig observar mentre es despullava, fascinada. El joc de músculs sota la seva pell i l’elegància inherent amb què es movia em va transmetre una deliciosa sensació de satisfacció.


  Es va ficar a dins de la banyera oval, darrere meu, amb les seves llargues cames a cada banda de les meves. Em va abraçar, i després em va sorprendre alçant-me i tirant-me enrere, de manera que de sobte em vaig trobar asseguda a la seva falda amb les cames descansant sobre les seves.


  —Repenja’t en mi, angelet —va murmurar—. Necessito notar-te.


  Vaig sospirar de plaer, i em vaig enfonsar en la fermesa del seu cos poderós mentre em bressolava. Els meus músculs adolorits es van suavitzar, ansiosos com sempre d’estar completament flexibles al seu tacte. M’encantaven els moments com aquell, quan el món i els nostres desencadenants emocionals estaven lluny. Moments en què sentia l’amor que no em professava.


  —Ja tens més blaus? —va preguntar, amb la galta enganxada a la meva.


  —És culpa meva. No tenia el cap a l’entrenament.


  —Pensaves en mi? —va mussitar, fregant-me l’orella.


  —Tant de bo.


  Va fer una pausa i va canviar d’actitud.


  —Digue’m què t’amoïna.


  M’encantava que em sabés interpretar tan bé, i després revisar i reconsiderar el seu enfocament sobre la marxa. Intentava ser adaptable amb ell. Realment, la flexibilitat és un requisit necessari en una relació entre dues persones tan exigents com nosaltres.


  Vaig entrellaçar els dits amb els seus, i li vaig explicar l’estranya reacció de la meva mare després de dinar.


  —Gairebé m’he pensat que em giraria i veuria el meu pare, o alguna cosa així. Però ara penso… Hi ha càmeres de seguretat, oi, que cobreixen l’entrada de l’edifici?


  —És clar. Ja me’n cuidaré.


  —És un espai de deu minuts, màxim. Només vull veure si puc esbrinar què ha passat.


  —Dóna-ho per fet.


  Vaig tirar el cap enrere i li vaig fer un petó a la barbeta.


  —Gràcies.


  Després em va plantar els llavis a l’espatlla.


  —Angelet, no hi ha res que no faria per tu.


  —Fins i tot parlar-me del teu passat? —Vaig notar que es tensava tot ell i em vaig maleir mentalment—. No vull pas dir ara mateix —vaig afanyar-me a afegir—, però algun dia. Només digue’m que en parlarem.


  —Dina amb mi demà. Al meu despatx.


  —I llavors me’n parlaràs?


  En Gideon va esbufegar.


  —Eva.


  Vaig girar la cara i vaig deixar-li estar els dits, decebuda per la seva evasiva. Vaig agafar-me a la vora de la banyera i em vaig preparar per sortir i allunyar-me de l’home que em feia sentir més connectada del que havia estat mai a un ésser humà, i al mateix temps terriblement distant. Estar amb ell em feia parar boja, perquè em feia dubtar de les coses de les quals havia estat segura fins uns moments abans. I així sense parar.


  —Ja estic —vaig murmurar, bufant l’espelma que tenia més propera. El fum va pujar cap amunt en espiral, tan intangible com l’abast de l’home que estimava—. Surto.


  —No. —Em va agafar els pits, retenint-me. L’aigua es va remoure al nostre voltant, de tant agitada que estava jo.


  —Deixa-ho córrer, Gideon. —Vaig agafar-li els canells per apartar-li les mans.


  Em va enfonsar la cara al coll, subjectant-me obstinadament.


  —En parlarem. D’acord? Però… En parlarem.


  Em vaig desinflar, sentint poc del triomf que havia esperat sentir quan li havia fet per primera vegada la pregunta i havia previst la resposta.


  —Podem deixar-ho estar aquesta nit? —va preguntar bruscament, mentre encara em subjectava amb força—. Deixar-ho estar tot? Simplement vull estar amb tu, d’acord? Vull demanar alguna cosa per sopar, mirar la tele i abraçar-te quan anem a dormir. Podem fer-ho?


  Em vaig adonar que alguna cosa no anava gens a l’hora, i em vaig girar per mirar-lo.


  —Què passa?


  —Només vull estar una estona amb tu.


  Se’m van omplir els ulls de llàgrimes. Hi havia tantes coses que no em deia, tantes. La nostra relació s’estava convertint ràpidament en un camp de mines de paraules sense pronunciar i de secrets sense compartir.


  —D’acord.


  —Ho necessito, Eva. Tu i jo, sense drama. —Els seus dits humits em van fregar la galta—. Concedeix-me això. Sisplau. I després fes-me un petó.


  Em vaig girar, vaig seure encamellada sobre les seves cames i li vaig agafar la cara amb les dues mans. Vaig inclinar el cap per trobar l’angle perfecte i vaig prémer els llavis contra els seus. Vaig començar a poc a poc i amb suavitat, llepant i xuclant. Vaig tibar-li el llavi inferior, i el vaig convèncer d’oblidar-nos de tots els nostres problemes acariciant-li la llengua amb la meva.


  —Besa’m, maleït sigui —va grunyir, amb les mans a la meva esquena pressionant sense parar—. Besa’m igual com m’estimes.


  —Sí, t’estimo —vaig dir, murmurant les paraules dins la seva boca—. No ho puc evitar.


  —Angelet. —Va endinsar els dits entre els meus cabells, em va subjectar el cap i em va besar apassionadament.


  Després de sopar, en Gideon es va endur la feina al llit, va repenjar l’esquena al capçal i va posar l’ordinador en un escriptori portàtil. Jo em vaig estirar al llit de panxa a terra, mirant la tele i agitant els peus enlaire.


  —Que et saps tot el guió d’aquesta pel·lícula? —va preguntar, fent-me desviar l’atenció dels Caçafantasmes per mirar-lo a ell. Només duia uns bòxers negres.


  M’encantava poder-lo veure d’aquella manera, relaxat, còmode, íntim. Em preguntava si la Corinne l’hi havia vist mai així. Si l’hi havia vist, podia imaginar-me la seva desesperació per tornar-hi, perquè jo estava desesperada per no perdre mai aquell privilegi.


  —Pot ser —vaig dir.


  —I ho has de dir tot en veu alta?


  —Et molesta això, oi, rei?


  —No. —Tenia els ulls riallers i un somriure a la boca—. Quantes vegades l’has vist?


  —Un milió de vegades. —Vaig corbar l’esquena i em vaig posar de quatre grapes—. En vols més?


  Va alçar una cella.


  —Ets el Keymaster? —vaig murmurar, acostant-me cap a ell.


  —Angelet, quan em mires així, sóc el que tu vulguis.


  El vaig mirar amb els ulls entretancats i vaig sospirar.


  —Vols aquest cos?


  Va somriure i va apartar l’ordinador.


  —Contínuament.


  Em vaig encamellar sobre les seves cames i vaig enfilar-me al tors. Vaig passar-li els braços per les espatlles i vaig mussitar:


  —Besa’m, subcriatura.


  —No va pas així, el guió. A més, no havíem quedat que era un déu del plaer? Ara resulta que sóc una subcriatura?


  Vaig prémer la clivella contra el seu penis dur i vaig moure els malucs.


  —Ets el que jo vulgui que siguis, te’n recordes?


  En Gideon em va agafar pel tors i va inclinar el cap enrere.


  —I això què és?


  —Això és meu. —Li vaig mossegar el coll suaument—. Tot meu.


  No podia respirar. Vaig provar de cridar, però alguna cosa em tapava el nas… em tapava la boca. Un gemec agut va ser l’únic que em va sortir, però els crits desesperats demanant ajuda estaven atrapats dins del meu cap.


  «Deixa’m estar. Para! No em toquis. Oh, Déu meu… sisplau, no em facis això».


  On era la mare? «Ma-ma!».


  La mà d’en Nathan em tapava la boca i em destrossava els llavis. El pes del seu cos m’oprimia, m’aixafava el cap contra el coixí. Com més lluitava, més s’excitava ell. Panteixant com l’animal que era, em va envestir, una vegada i una altra… intentant empènyer-la dintre meu. Les calcetes l’hi impedien, em protegien del terrible dolor que havia patit massa vegades per poder-les comptar.


  Com si em llegís la ment, em va grunyir a l’orella:


  —Encara no has sentit el dolor. Però ja ho faràs.


  Em vaig quedar glaçada. La consciència em va colpir com una galleda d’aigua freda. Coneixia aquella veu.


  «Gideon. No!».


  La sang em bategava a les orelles. Em va venir mareig. Em pujava la bilis a la boca.


  Era pitjor, molt pitjor, quan la persona que intentava violar-te era algú en qui confiaves en cos i ànima.


  La por i la fúria es barrejaven en una força potent. En un moment de claredat, vaig sentir les ordres d’en Parker. Em vaig recordar dels principis bàsics.


  Vaig atacar l’home que estimava, l’home els malsons del qual es barrejaven amb els meus de la manera més horrible. Tots dos érem supervivents d’abusos sexuals, però en els meus somnis jo encara era una víctima. En els seus, ell s’havia convertit en l’agressor, fermament determinat a infligir la mateixa agonia i humiliació que el seu atacant li havia fet patir.


  Vaig clavar els meus dits engarrotats al coll d’en Gideon. Es va tirar enrere amb un renec i es va moure una mica, i aleshores vaig aprofitar per donar-li un cop de genoll entre les cames. Es va cargolar de mal i es va allunyar de mi. Vaig rodolar pel llit i vaig caure a terra amb un soroll sord. Vaig fer un esforç per aixecar-me i vaig precipitar-me cap a la porta per sortir al passadís.


  —Eva! —va panteixar, despert i conscient del que gairebé havia estat a punt de fer-me en somnis—. Per Déu. Eva. Espera’t!


  Vaig sortir disparada i vaig anar corrent cap a la sala d’estar.


  Vaig buscar un racó fosc, em vaig cargolar com una bola i vaig esforçar-me per recuperar l’alè. Els meus sanglots ressonaven per tot l’apartament. Vaig prémer els llavis sobre el genoll quan vaig veure que la llum de l’habitació s’encenia i no em vaig moure ni vaig fer cap soroll quan en Gideon va entrar a la sala d’estar al cap d’una eternitat.


  —Eva? Déu meu. Estàs bé? T’he… fet mal?


  Parasòmnia sexual atípica, era tal com ho anomenava el doctor Petersen, una manifestació del profund trauma psicològic d’en Gideon. Jo ho anomenava infern. I tots dos hi estàvem atrapats.


  El seu llenguatge corporal em va trencar el cor. La seva conducta normalment orgullosa ara estava carregada de derrota, les espatlles caigudes i el cap cot. Anava vestit i duia la bossa de viatge a la mà. Es va aturar al costat de la barra d’esmorzar. Vaig obrir la boca per parlar; després vaig sentir un cling metàl·lic contra el marbre.


  L’última vegada el vaig aturar; el vaig fer quedar. Aquesta vegada no m’hi veia amb cor.


  Aquesta vegada volia que se n’anés.


  El pestell amb prou feines audible del pany de la porta principal va reverberar per tot el meu cos. Alguna cosa dintre meu va morir. Em va envair el pànic. El vaig trobar a faltar des del moment que va travessar la porta. No volia que es quedés. Però no volia que se n’anés.


  No sé quanta estona vaig estar asseguda en aquell racó fins que no vaig trobar les forces suficients per aixecar-me i anar cap al sofà. Vaig veure vagament que l’albada començava a il·luminar el cel de nit quan vaig sentir el so distant del mòbil d’en Cary. Al cap de poc, va venir corrents a la sala d’estar.


  —Eva! —El vaig tenir al meu costat a l’instant, agenollat i amb les mans sobre els genolls—. Què t’ha fet?


  Vaig parpellejar.


  —Què?


  —Ha trucat en Cross. M’ha dit que havia tingut un altre malson.


  —No ha passat res. —Vaig notar que una llàgrima calenta em lliscava per la galta.


  —Doncs fas cara que sí que ha passat alguna cosa. Fas cara…


  Li vaig agafar els canells quan es va aixecar irat dient un renec.


  —Estic bé.


  —Collons, Eva. No t’he vist mai així. No ho puc suportar. —Va seure al meu costat i em va fer repenjar a la seva espatlla—. Ara ja n’hi ha prou. Talla amb ell.


  —No puc pas prendre aquesta decisió ara.


  —I què vols esperar? —Em va obligar a mirar-lo—. Esperaràs massa i llavors això no serà simplement una altra relació dolenta, sinó una relació que et martiritzarà permanentment.


  —Si el deixo, no tindrà ningú. No puc…


  —Aquest no és el teu problema, Eva… Maleït sigui. No és pas responsabilitat teva, salvar-lo.


  —És que… No ho entens. —El vaig envoltar amb els braços. Amb la cara enfonsada a la seva espatlla, vaig cridar—: És ell qui em salva a mi.


  Vaig haver de vomitar quan vaig veure la clau d’en Gideon del meu apartament sobre la barra d’esmorzar. Em va venir just poder arribar al lavabo.


  Quan vaig tenir l’estómac buit, em va quedar un dolor tan terrible que no em podia ni moure. Em vaig repenjar al marbre, panteixant i suant, plorant tan fort que em vaig preguntar què em passaria durant els propers cinc minuts, per no dir la resta del dia. O la resta de la meva vida.


  L’última vegada que en Gideon em va tornar les claus de casa, vam estar separats durant quatre dies. Per tant, era inevitable pensar que la repetició d’aquell gest significava una ruptura permanent. Què havia fet? Per què no l’havia aturat? Per què no havia parlat amb ell? Per què no l’havia fet quedar?


  El mòbil em va avisar que m’havia arribat un missatge de text. Em vaig llançar sobre la bossa i el vaig agafar, desitjant que fos en Gideon. Havia parlat amb en Cary almenys tres vegades, però a mi encara no m’havia dit res.


  Quan vaig veure el seu nom a la pantalla, vaig notar una fiblada dolça i al mateix temps punyent al pit.


  «Avui treballo des de casa», deia el missatge. «L’Angus t’esperarà al davant de la porta per acompanyar-te a treballar».


  L’estómac se’m va tornar a encongir de por. Havia estat una setmana molt difícil per a tots dos. Podia entendre que simplement s’hagués donat per vençut. Però aquella comprensió estava embolcallada d’una por rosegadora tan freda i insidiosa que em va fer posar la pell de gallina.


  Els dits em tremolaven quan li vaig respondre.


  «Ens veurem aquest vespre?».


  Hi va haver una llarga pausa, prou llarga perquè ja estigués a punt de demanar-li si la resposta era que sí o que no, quan em va contestar:


  «No te’n facis pagues. Tinc la visita amb el doctor Petersen i un munt de feina per fer».


  Vaig estrènyer la mà amb força al voltant del telèfon. Em va costar tres intents abans no vaig ser capaç d’escriure:


  «Et vull veure».


  Durant molta estona, el mòbil va estar en silenci. Em disposava a trucar-li amb el telèfon fix quan em va respondre:


  «A veure què puc fer».


  Oh, Déu meu… Les llàgrimes gairebé no em deixaven llegir les paraules. Estava destrossat. Ho sabia en el fons del meu cor.


  «No fugis. Jo no ho faig».


  Va semblar que passés una eternitat abans de contestar:


  «Doncs ho hauries de fer».


  Vaig dubtar de si trucava a la feina per dir que estava malalta després d’això, però no ho vaig fer. No podia. Ja havia passat per situacions difícils moltes vegades. Sabia que podia caure fàcilment en els meus antics hàbits autodestructius de dolor sord. Em moriria si perdia en Gideon, però també em moriria si em perdia a mi mateixa.


  Havia d’aguantar. Havia de superar-ho. Havia de tirar endavant. De mica en mica.


  De manera que vaig pujar al seient del darrere del Bentley a l’hora que s’esperava que ho fes, i com que la cara sorruda de l’Angus només va fer que amoïnar-me més, vaig tancar-me i vaig entrar en el mode automàtic d’autopreservació que m’ajudaria a passar les hores següents.


  El dia em va passar com una taca borrosa. Vaig treballar intensament i em vaig concentrar en la feina, la qual cosa em va anar bé per no tornar-me boja, però no hi tenia el cor posat. Vaig ocupar l’hora de dinar fent un encàrrec, perquè no podia suportar la idea de menjar res o de xerrar amb ningú. Quan vaig acabar a la tarda, vaig estar a punt de no anar a la sessió de krav maga, però vaig aguantar i em vaig concentrar en els exercicis de la mateixa manera que ho havia fet a la feina. Havia de continuar endavant, encara que anés en una direcció que no podia suportar.


  —Millor —va dir-me en Parker, durant una pausa—. Encara no estàs prou en forma, però ho fas millor que l’altre dia.


  Vaig assentir i em vaig eixugar la suor del front amb una tovallola. Havia començat les classes amb en Parker únicament com una alternativa d’entrenament més intensa que les meves habituals visites al gimnàs, però la nit anterior vaig veure clar que la seguretat personal era més que un oportú benefici addicional.


  Els tatuatges que li omplien els bíceps es flexionaven quan s’acostava l’ampolla d’aigua als llavis. Com que era esquerrà, vaig veure el reflex de la llum a la seva aliança de casament daurada. Em vaig recordar de l’anell de compromís que duia a la mà dreta i el vaig mirar. Vaig recordar quan en Gideon me’l va regalar i em va dir que les X de brillants incrustats que envoltaven el cercle d’or el representaven a ell «aferrat» a mi. Em vaig preguntar si encara pensava el mateix; si encara creia que valia la pena intentar-ho. Déu sabia que jo sí.


  —Estàs a punt? —va preguntar en Parker mentre llençava l’ampolla buida a la paperera de reciclatge.


  —Endavant.


  Va somriure.


  —Ara m’agrades.


  En Parker encara em va fer una pallissa, però no va pas ser perquè jo no ho intentés. M’esforçava a cada pas, descarregant les meves frustracions amb un exercici bo i saludable. Les poques victòries que vaig aconseguir van estimular la meva determinació de lluitar també per la meva difícil relació. Estava disposada a dedicar temps i esforç per ajudar en Gideon a ser una persona millor i més forta per poder superar els nostres problemes. I pensava dir-li tot això, tant si em volia escoltar com si no.


  Quan es va acabar l’entrenament, em vaig refrescar, em vaig acomiadar dels altres, vaig empènyer la barra de la porta i vaig sortir a l’aire del capvespre encara bastant càlid. En Clancy ja havia dut el cotxe fins al davant de la porta i estava repenjat al parafang amb un posat que només un beneit s’hauria cregut que era despreocupat. Malgrat la calor, anava amb una jaqueta posada que amagava la seva arma.


  —Van bé els entrenaments? —Es va redreçar per obrir-me la porta. En tots els anys que feia que el coneixia, sempre l’havia vist amb els cabells rossos tallats a l’estil militar. Un tret més que s’afegia a la impressió que feia d’home ombrívol.


  —M’hi esforço molt. —Vaig entrar al seient del darrere i li vaig dir a en Clancy que em portés a casa d’en Gideon. Tenia una clau i estava disposada a utilitzar-la.


  Durant el camí, em vaig preguntar si en Gideon hauria anat a la visita del doctor Petersen o si se l’hauria saltat. Havia accedit a anar a les sessions de teràpia individual només per mi. Si jo ja no formava part de la seva vida, potser no veia cap raó per continuar fent l’esforç.


  Vaig entrar al vestíbul sobri i elegant de l’edifici d’en Gideon i em vaig anunciar al taulell de la porteria. No va ser fins que vaig ser a dins de l’ascensor privat que els nervis em van aclaparar. M’havia inclòs a la llista de persones amb accés feia unes quantes setmanes, un gest que significava molt més per a mi i en Gideon que per a qualsevol altra persona, perquè l’apartament d’en Gideon era el seu santuari, un lloc que permetia veure a molt poques persones. Jo era l’única amant que havia convidat allà i l’única persona, a part d’ell i del personal de la casa, que en tenia la clau. Ahir no hauria dubtat gens de la meva benvinguda, però ara…


  Vaig sortir al petit vestíbul decorat amb rajoles de marbre com un tauler d’escacs i una tauleta antiga amb un ram enorme de lliris blancs. Abans d’obrir la porta de l’apartament, vaig respirar fondo, preparant-me per l’estat en què el trobaria. L’altra vegada que m’havia atacat en somnis, s’havia quedat destrossat. No podia evitar preocupar-me per com l’hauria afectat aquesta segona vegada. Tenia por que aquesta parasòmnia fos el motiu de la nostra separació.


  Però en el moment que vaig entrar a dintre, vaig saber que ell no hi era. L’energia que vibrava en l’ambient amb la seva presència ara era absent.


  Els llums que s’activaven amb el moviment es van encendre quan vaig entrar a l’àmplia sala d’estar, i em vaig obligar a instal·lar-me com si fos casa. La meva habitació era al final del passadís i me n’hi vaig anar, fent una pausa al llindar de la porta per assimilar la raresa de veure una còpia de la meva habitació a casa d’en Gideon. El duplicat era impressionant, des del color de les parets fins als mobles i els teixits, però la seva existència era més aviat desconcertant.


  En Gideon l’havia creat com a habitació de seguretat, un lloc on jo pogués anar quan necessités una mica d’espai. Vaig suposar que era el que estava fent ara, més o menys, utilitzant aquesta habitació en comptes de la seva.


  Vaig deixar la bossa i la motxilla a sobre el llit, em vaig dutxar i em vaig posar una de les samarretes de Cross Industries que en Gideon m’havia donat. Vaig intentar no pensar en el motiu pel qual encara no era a casa. M’acabava de posar una copa de vi i d’engegar el televisor de la sala d’estar quan em va sonar el mòbil.


  —Sí? —vaig respondre, sense reconèixer el número de l’identificador de trucades.


  —Eva? Sóc la Shawna.


  —Ei, hola, Shawna. —Vaig intentar no semblar decebuda.


  —Espero que no sigui massa tard per trucar-te.


  Vaig mirar la pantalla del mòbil i vaig veure que eren gairebé les nou. La gelosia es barrejava amb la preocupació. On era en Gideon?


  —No pateixis. Estic mirant la tele.


  —Perdona que no pogués atendre la teva trucada ahir a la nit. Mira, ja sé que t’ho dic amb poc temps, però volia saber si tens ganes d’anar a veure un concert dels Six-Ninths el divendres.


  —Un concert dels qui?


  —Dels Six-Ninths. No n’has sentit a parlar? Era un grup independent fins a finals de l’any passat. Els he seguit una mica i vaig aconseguir trobar entrades per a aquest concert. La qüestió és que a tothom qui conec li agrada el hip-hop i la música dance. No vull pas dir que tu siguis la meva última esperança, però… bé, ets la meva última esperança. Digue’m que t’agrada el rock alternatiu.


  —M’agrada el rock alternatiu. —El mòbil va fer un bip que anunciava una trucada entrant. Quan vaig veure que era en Cary, vaig deixar-la desviar a la bústia de veu. Vaig pensar que no estaria pas gaire estona al telèfon amb la Shawna i que ja li trucaria després.


  —Fixa’t, com ho he sabut que t’agradava? —Va riure—. Tinc quatre entrades, per si prefereixes venir amb algú. Què et sembla, ens trobem a les sis? Porta’t alguna cosa per menjar. El concert comença a les nou.


  En Gideon va entrar just quan jo deia:


  —Perfecte, quedem així.


  Es va quedar dret a la porta amb la jaqueta penjada al braç, el botó del coll de la camisa descordat i un maletí a la mà. Duia la màscara posada, no va mostrar cap mena d’emoció quan em va veure estiregassada al seu sofà amb la seva samarreta i amb una copa del seu vi sobre la seva taula i el seu televisor engegat. Em va mirar de cap a peus, però res no va brillar en aquells ulls preciosos. Tot d’una em vaig sentir incòmoda i no desitjada.


  —Ja et diré alguna cosa de l’altra entrada —li vaig dir a la Shawna, incorporant-me a poc a poc per no exhibir-me davant d’ell—. Gràcies per pensar en mi.


  —Estic tan contenta que vinguis! Ens ho passarem superbé.


  Vam quedar que l’endemà ens trucaríem i vam penjar. Entretant, en Gideon va deixar el maletí a terra i va penjar la jaqueta al braç d’una de les cadires daurades que flanquejava la tauleta de centre de vidre.


  —Quanta estona fa que has arribat? —va preguntar, mentre s’afluixava el nus de la corbata.


  Em vaig aixecar. Vaig notar que les mans em suaven només de pensar que potser em faria fora.


  —No gaire.


  —Has menjat?


  Vaig moure el cap. No havia estat capaç de menjar gaire res en tot el dia. Havia pogut anar a la sessió d’en Parker gràcies a una beguda proteínica que m’havia pres a l’hora de dinar.


  —Demana alguna cosa. —Va passar pel meu costat quan es dirigia cap al passadís—. Hi ha diferents cartes al calaix de la cuina del costat de la nevera. Vaig a fer una dutxa ràpida.


  —Vols alguna cosa? —li vaig preguntar a la seva esquena.


  No es va aturar per mirar-me.


  —Sí. Jo tampoc no he menjat res.


  Quan finalment em vaig decidir per una sopa de tomàquet orgànic i unes baguets acabades de fer d’una rostisseria propera, suposant que potser el meu estómac podria suportar-ho, em va tornar a sonar el telèfon.


  —Hola, Cary —vaig respondre, amb el desig de ser amb ell a casa en aquell moment en comptes d’haver-me d’enfrontar a una separació dolorosa.


  —Hola, acaba de venir en Cross; t’estava buscant. Li he dit que se n’anés a l’infern i que s’hi quedi.


  —Cary. —Vaig sospirar. No el podia pas culpar; jo faria el mateix per ell—. Gràcies per dir-m’ho.


  —On eres?


  —A casa seva, esperant-lo. Acaba d’arribar. Suposo que tornaré a casa més aviat que no pas tard.


  —Penses fotre-li una coça al cul?


  —Crec que això entra en el seu programa.


  Va exhalar sonorament.


  —Ja sé que no estàs preparada per deixar-lo, però és el millor que pots fer. Hauries de trucar al doctor Travis tan aviat com puguis. Parla’n amb ell. T’ajudarà a veure les coses amb perspectiva.


  Vaig haver d’empassar saliva per alleujar el nus que tenia a la gola.


  —Jo… Sí. Potser sí.


  —Estàs bé?


  —Acabar-ho cara a cara és més digne, almenys. Això ja és alguna cosa.


  En Gideon em va prendre el mòbil de la mà. Em va aguantar la mirada mentre deia:


  —Adéu, Cary. —Després el va apagar i el va deixar sobre el marbre. Tenia els cabells molls i duia uns pantalons de pijama negres que li anaven per sota els malucs. La seva visió em va colpir amb força, recordant-me tot el que em perdria quan el perdés a ell: el panteix d’anticipació i el desig, el confort i la intimitat, i l’efímera sensació de probitat que feia que tot valgués la pena.


  —Amb qui has quedat abans? —va preguntar.


  —Eh? Ah, amb la Shawna, la cunyada d’en Mark, que té unes entrades per a un concert del divendres.


  —Has pensat què vols menjar?


  Vaig assentir, tibant-me la vora de la samarreta fins a mitja cuixa perquè em sentia cohibida.


  —Posa’m una copa del que estàs bevent. —Va allargar la mà per agafar la carta que havia deixat a sobre el marbre—. Ja demano jo. Què vols?


  Va ser un alleujament anar cap a l’armari de les copes.


  —Sopa. I pa cruixent.


  Mentre treia el tap de l’ampolla de merlot que havia deixat a la cuina, vaig sentir que trucava a la rostisseria i parlava amb aquella veu ferma i aspra que em va encantar des del primer moment que la vaig sentir. Va demanar sopa i fideus amb pollastre, cosa que em va causar una fiblada al pit. Sense dir-li res, havia demanat el que m’agradava. Era una altra de les moltes coses casuals que em feia pensar que estàvem destinats a acabar al mateix lloc, junts, si fóssim capaços d’arribar tan lluny.


  Li vaig donar la copa de vi que li havia preparat i vaig observar-lo mentre en feia un glop. Feia cara de cansat, i em vaig preguntar si havia estat tota la nit despert, com jo.


  Va abaixar la copa i es va llepar les restes de vi dels llavis.


  —He anat a casa teva a buscar-te. Suposo que en Cary ja t’ho ha dit.


  Em vaig fregar el dolor que sentia al pit.


  —Em sap greu… tot això i… —Vaig fer un gest a la roba que duia posada—. Merda. No ho havia planejat d’aquesta manera.


  Es va repenjar al marbre i va encreuar un turmell per davant de l’altre.


  —Continua.


  —Em pensava que series a casa. T’hauria d’haver trucat abans. Quan he vist que no hi eres, m’hauria d’haver esperat en comptes d’entrar com si fos casa meva. —Em vaig fregar els ulls, que em cremaven—. Estic… molt confosa amb tot plegat. No puc pensar amb claredat.


  Va eixamplar el pit amb una respiració profunda.


  —Si estàs esperant que talli amb tu, ja ho pots deixar córrer.


  Em vaig agafar al marbre de la cuina per aguantar-me. «Ja està? S’ha acabat?».


  —No puc —va dir, rotundament—. Ni tan sols puc dir-te que et deixaré marxar, si és per això que ets aquí.


  Què? Vaig arrufar el front, molt confosa.


  —Vas deixar les claus a casa meva.


  —Vull que me les tornis.


  —Gideon. —Vaig tancar els ulls i em van començar a baixar les llàgrimes—. Ets un imbècil.


  Em vaig allunyar per anar-me’n cap a la meva habitació a pas ràpid i tentinejant una mica, malgrat que no tenia res a veure amb el vi que havia begut.


  No vaig tenir temps d’obrir la porta de l’habitació que ell em va agafar pel colze.


  —No et seguiré pas aquí dins —va dir, bruscament, amb el cap inclinat per arribar-me a l’orella—. T’ho vaig prometre. Només et demano que et quedis i parlis amb mi. O com a mínim que escoltis. Has vingut fins aquí…


  —Tinc una cosa per a tu. —Se’m feia difícil articular les paraules.


  Em va deixar anar i vaig anar a buscar la bossa. Després, mirant-lo a la cara, li vaig preguntar:


  —Pensaves tallar amb mi quan vas deixar les claus al marbre de la cuina?


  Va ocupar l’amplada de la porta amb el seu cos. Tenia els braços estesos per sobre de les espatlles, els artells blancs de la força que feia agafant-se al marc de la porta, com si s’estigués contenint per no seguir-me. Aquella posa mostrava el seu cos d’una manera encisadora, definint cada múscul, amb la cintura del pijama penjant dels ossos dels malucs. El desitjava com l’aire que respirava.


  —No vaig pas arribar a pensar fins tan enllà —va dir—. Només volia que et sentissis segura.


  Vaig estrènyer la mà al voltant de l’objecte que hi tenia.


  —Em vas trencar el cor, Gideon. No tens ni idea del que va significar per a mi veure aquelles claus allà. No tens ni idea del que em va arribar a ferir.


  Va tancar els ulls amb força i va inclinar el cap endavant.


  —No pensava amb claredat. Em pensava que feia el que era correcte…


  —A la merda amb tot això. A la merda amb la teva maleïda cavallerositat o el que sigui. No ho tornis a fer mai més. —Tenia la veu agitada—. T’ho dic ara i ho dic de debò com mai a la vida he dit res tan sincerament: no em tornis mai més les meves claus, i s’ha acabat. Ja no hi ha marxa enrere en tot això. Ho entens?


  —Sí, sí que ho entenc. Però no estic segur que tu ho entenguis.


  Vaig treure l’aire amb una exhalació tremolosa. Em vaig acostar cap a ell.


  —Dóna’m la mà.


  La mà esquerra es va quedar subjecta al marc de la porta, però la dreta va baixar i me la va oferir.


  —Jo no t’he donat mai les claus de casa meva; vas ser tu qui te les vas apropiar. —Vaig agafar-li la mà entre les meves i li vaig posar el regal al palmell—. Ara te les dono.


  Vaig tirar-me enrere, deixant-li estar la mà, i vaig observar com abaixava la mirada cap al clauer brillant que contenia les claus del meu apartament. Era la millor manera que se m’acudia de mostrar-li que li pertanyien i que les hi oferia lliurement.


  Va tancar la mà amb força al voltant del meu regal. Al cap d’un minut llarg, va alçar el cap per mirar-me i vaig veure que les llàgrimes li rodolaven galtes avall.


  —No —vaig xiuxiuejar, mentre notava que el cor se m’esmicolava. Li vaig agafar la cara amb les mans i li vaig acariciar les galtes amb els polzes—. Sisplau… no ploris.


  En Gideon em va agafar i va prémer els llavis contra els meus.


  —No sé com apartar-me de tu.


  —Xxxt.


  —Et faré mal. Ja te n’he fet. Et mereixes algú millor…


  —Calla, Gideon. —Vaig impulsar-me amunt i vaig envoltar-li la cintura amb les cames, per subjectar-me.


  —En Cary m’ha dit la cara que feies… —Es va sacsejar violentament—. Que no ho veus què t’estic fent? T’estic destrossant, Eva…


  —Això no és veritat.


  Es va posar de genolls a terra, agafant-me amb força.


  —T’he atrapat en aquesta història. Ara no ho veus, però ho sabies des del principi… Sabies el mal que et faria, però jo no et deixava fugir.


  —No penso fugir mai més. Tu m’has ajudat a ser més forta. M’has donat un motiu per esforçar-m’hi més.


  —Déu meu. —Tenia la mirada perduda. Va seure, va estirar les cames i em va estrènyer més fort contra ell—. Estem molt fotuts, i jo ho he fet tot malament. Això ens matarà. Ens separarà fins que ja no quedi res.


  —Calla. No vull sentir més bestieses. Has anat amb el doctor Petersen?


  Va repenjar el cap a la paret i va tancar els ulls.


  —Sí, maleït sigui.


  —Li has explicat el que va passar ahir a la nit?


  —Sí. —Va tensar la mandíbula—. I m’ha dit el mateix que la setmana passada. Que hi estem ficats fins al coll. Que ens estem ofegant l’un a l’altre. Creu que hem de retrocedir, tenir una relació espiritual, dormir separats, passar més temps junts amb altres persones i menys temps sols.


  Això seria el millor, vaig pensar. Millor per a la nostra salut mental, millor per a les nostres possibilitats de sortir-nos-en.


  —Espero que tingui un pla B.


  En Gideon va obrir els ulls i va mirar la meva cara sorruda.


  —Això és el que li he dit. Una altra vegada.


  —O sigui que estem fotuts. Totes les relacions tenen problemes.


  Va fer un esbufec.


  —Ho dic seriosament —vaig insistir.


  —Dormirem separats. La cosa ja ha anat massa lluny.


  —Llits separats o apartaments separats?


  —Llits. És el màxim que puc suportar.


  —D’acord. —Vaig sospirar i vaig reposar el cap a la seva espatlla, feliç de tornar-lo a tenir entre els meus braços i que tornéssim a estar junts—. De moment ho podré suportar.


  Va empassar saliva amb dificultat.


  —Quan he anat a casa teva i no hi eres… —Em va estrènyer amb els braços—. Ostres, Eva. M’he pensat que en Cary em mentia quan m’ha dit que no eres a casa, que simplement no em volies veure. Llavors he pensat que potser havies sortit… per esbargir-te.


  —No ets pas tan fàcil d’oblidar, Gideon. —De fet, no creia pas que el pogués oblidar mai. El duia a la sang. Em vaig redreçar perquè em pogués veure la cara.


  Es va posar la mà al cor, la mà on tenia les claus.


  —Gràcies per això.


  —No te’n desprenguis mai —el vaig advertir de nou.


  —No et penediràs d’haver-me-les donat. —Va prémer el front contra el meu. Vaig notar la calidesa del seu alè sobre la pell i vaig pensar que potser m’havia murmurat alguna cosa, però si ho va fer no ho vaig sentir.


  M’era igual. Estàvem junts. Després d’un dia llarg i horrorós, no hi havia res més important.
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  El soroll de la porta de l’habitació en obrir-se va posar fi al meu somni banal, però va ser l’olor embriagadora del cafè el que em va despertar de cop. Vaig fer el mandra amb els ulls tancats, pensant en el cafè que tot seguit em prendria.


  En Gideon va seure a la vora del llit, i al cap d’un moment m’acariciava la galta amb els dits.


  —Has dormit bé?


  —T’he trobat a faltar. És per a mi aquest cafè que oloro?


  —Si ets bona sí.


  Vaig obrir els ulls de cop.


  —Però si a tu t’agrada que sigui dolenta.


  El seu somriure em feia perdre el cap. Ja anava arreglat amb un dels seus vestits extraordinàriament sexys i feia molt més bona cara que no pas la nit anterior.


  —M’agrada que siguis dolenta amb mi. Digue’m de què va això del concert del divendres.


  —És un grup que es diu Six-Ninths. És l’únic que sé. Hi vols anar?


  —No es tracta de si vull anar-hi o no. Si tu hi vas, jo també.


  Vaig alçar les celles.


  —Et sembla bé? I si no t’hi hagués convidat?


  Em va agafar la mà i em va fer girar suaument l’anell de compromís al voltant del dit.


  —Aleshores tu tampoc hi hauries anat.


  —Perdona? —Em vaig tirar els cabells enrere. En veure l’expressió de determinació a la seva preciosa cara, vaig incorporar-me i vaig seure al llit—. Dóna’m aquest cafè que has preparat. Vull tenir una dosi suficient de cafeïna al cos abans de donar-te una coça al cul.


  En Gideon va riure i em va donar la tassa.


  —No em miris així —el vaig advertir—. De debò que no m’agrada gens que em diguis que no puc anar a algun lloc.


  —Estem parlant específicament d’un concert de rock i jo no he pas dit que no hi poguessis anar, només he dit que no hi pots anar sense mi. Em sap greu si no t’agrada, però les coses són així.


  —Qui ho diu que és rock? Potser és música clàssica. O celta. O pop.


  —Els Six-Ninths graven amb Vidal Records.


  —Ah. —Vidal Records era la discogràfica que dirigia el padrastre d’en Gideon, en Christopher Vidal Senior, però en Gideon hi tenia una participació majoritària. Em preguntava com podia ser que un noi hagués prosperat prou per fer-se carrer del negoci familiar del seu padrastre. M’imaginava més o menys el motiu, i per això el germanastre d’en Gideon, en Christopher Junior, l’odiava profundament.


  —He vist vídeos dels seus concerts de música indie —va dir, secament—. No vull que et posis en perill entre una multitud com aquesta.


  Vaig fer un glop llarg de cafè.


  —Ho entenc, però no pots anar-me donant ordres tampoc.


  —Ah, no? Xxxt. —Em va posar els dits sobre els llavis—. No discuteixis. No sóc pas un tirà. Potser a vegades em preocupo massa, però tu has de ser prou raonable per entendre-ho.


  Li vaig apartar la mà.


  —Raonable en el sentit que el que tu decideixis serà el millor?


  —Exacte.


  —Això és una ximpleria.


  Es va posar dret.


  —No cal que ens barallem per una situació hipotètica. M’has dit si volia anar al concert del divendres i t’he dit que sí. No hi ha res a discutir.


  Vaig deixar la tassa a la tauleta de nit i vaig treure’m els llençols de sobre per sortir del llit.


  —He de poder viure la meva vida, Gideon. He de poder ser jo, perquè si no, això no funcionarà.


  —I jo també he de ser jo. No sóc l’únic que ha de fer concessions.


  Això em va deixar clavada. No anava pas errat: jo tenia dret a esperar que ell em deixés el meu espai, però ell tenia el dret de ser entès com a l’home que era. M’havia d’adaptar al fet que ell també tenia necessitats emocionals.


  —I si una nit vull sortir de festa amb les meves amigues?


  Em va agafar la cara amb les dues mans i em va besar el front.


  —Pots agafar la limusina i anar a les meves discoteques.


  —I així els teus homes de seguretat em podran espiar, oi?


  —No, només vigilar-te una mica —va corregir, fent lliscar els llavis pel front—. És tan terrible això, angelet? És tan imperdonable que no m’agradi gens treure’t els ulls de sobre?


  —No tergiversis les coses.


  Em va tirar el cap enrere i em va fer una mirada dura i decidida.


  —Has d’entendre que fins i tot si agafes la limusina i vas als meus locals, continuaré estant neguitós fins que arribis a casa. Si això significa posar-te una mica nerviosa amb les meves precaucions de seguretat, no creus que forma part del donar i rebre?


  Vaig grunyir.


  —Com t’ho fas perquè una cosa gens raonable sembli raonable?


  —És un do.


  Vaig agafar-li les natges perfectes i tenses amb les mans i les vaig estrènyer.


  —Necessito més cafè per assimilar el teu do, rei.


  Per a en Mark, el seu company Steven i per a mi s’havia convertit en una mena de tradició dels dimecres, sortir a dinar junts. Quan en Mark i jo vam arribar al petit restaurant italià que havia escollit i vam veure la Shawna amb l’Steven, em vaig emocionar moltíssim. En Mark i jo teníem una relació molt professional, però d’alguna manera havíem aconseguit fer-la personal i significava molt per a mi.


  —Tinc tanta enveja del teu bronzejat —va dir la Shawna, que quedava la mar de bé amb uns texans, una samarreta sense mànigues i un mocador vaporós—. Jo si prenc el sol em poso vermella i em surten encara més pigues.


  —Però tens uns cabells preciosos —vaig dir, admirant el to vermellós de la seva melena.


  L’Steven es va passar una mà pels cabells, que eren exactament del mateix color que els de la seva germana, i va somriure.


  —Les coses que un sacrifica per ser sexy.


  —Com ho saps? —La Shawna li va donar un cop a l’espatlla, rient, malgrat que no va fer moure el seu germà ni un centímetre. Mentre que ella era prima com un fideu, l’Steven era alt i robust. Pel que m’havia dit en Mark, sabia que el seu company era molt bo amb el seu negoci de la construcció, la qual cosa explicava la mida i l’aspror de les seves mans.


  Vam entrar al restaurant i ens van acompanyar a la taula de seguida, gràcies a la reserva que jo havia fet quan en Mark em va convidar a dinar. Era un local petit, però amb molt d’encant. El sol entrava a dolls per les finestres del sostre i l’olor de menjar era tan temptadora que em va fer venir salivera.


  —Estic tan emocionada pel divendres. —Els ulls blaus de la Shawna brillaven amb anticipació.


  —Sí, i t’hi convida a tu —em va dir l’Steven amb sarcasme—, no pas al seu germà gran.


  —Eiii, que no és pas el teu ambient —va contestar ella—. A tu no t’agraden les multituds.


  —Bé, necessito definir una mica d’espai personal, res més.


  La Shawna va posar els ulls en blanc.


  —No pots anar de goril·la pertot arreu.


  El fet de parlar de multituds em va fer pensar en en Gideon i la seva obsessió protectora.


  —Et sap greu si porto el noi amb qui surto? —vaig preguntar—. O ens espatllarà la festa?


  —En absolut. Té algun amic que s’hi vulgui apuntar?


  —Shawna. —En Mark estava realment sorprès. I ofès—. I en Doug?


  —Què passa? No m’heu deixat acabar. —Em va mirar i es va explicar—: En Doug és el meu nòvio. Se n’ha anat a Sicília tot l’estiu a fer un curs de cuina. És xef.


  —Que bé —vaig dir—. M’encanten els nois que saben cuinar.


  —Ai, sí… —Va somriure i després va fer una mirada en Mark—. Però em té un ull a sobre i ho sé, o sigui que si el teu nòvio té un amic disposat a omplir el seient buit sense cap possibilitat de sexe esporàdic, porta’l.


  Vaig pensar immediatament en en Cary i vaig somriure.


  Però al final del dia, després que en Gideon i jo haguéssim passat una bona estona amb els nostres entrenadors personals i haguéssim tornat al seu apartament a passar la nit, vaig canviar de pensament. Em vaig aixecar del sofà on havia intentat llegir un llibre sense gens d’èxit i vaig travessar el passadís fins al seu despatx.


  El vaig trobar amb el front arrufat davant del que fos que estava fent, amb els dits teclejant a tot drap. La llum del monitor i el focus dirigit al collage de fotos de la paret eren les úniques fonts d’il·luminació de la cambra, de manera que gran part de l’espai quedava en l’ombra. Estava assegut en la penombra, amb el tors nu i preciós, sol i molt reservat. Com sempre quan estava treballant, se’l veia solitari i inabastable. Em sentia sola només de veure’l.


  La combinació de la distància física a causa de la regla i la comprensible decisió d’en Gideon de dormir separats estimulava les meves inseguretats més profundes, em feia venir ganes d’aferrar-m’hi i intentar captar tota la seva atenció.


  El fet que estigués treballant en comptes de passar el temps amb mi no m’hauria d’haver dolgut, perquè sabia que tenia molta feina, però em dolia. Em sentia abandonada i necessitada, la qual cosa em deia que estava tornant a uns patrons negatius que coneixia prou bé. El fet era que en Gideon i jo érem el millor i el pitjor que mai ens havia passat a tots dos.


  Va alçar el cap i em va clavar la mirada. Vaig observar el canvi d’enfocament de la feina cap a mi.


  —Que no et faig prou cas, angelet? —va preguntar, reclinant-se a la cadira.


  Em vaig posar vermella, desitjant que no em llegís tan bé el pensament.


  —Em sap greu interrompre’t.


  —Sempre ho hauries de fer, quan necessites alguna cosa. —Va tancar el calaix del teclat, va donar uns copets a l’espai buit de l’escriptori i va fer córrer la cadira cap enrere—. Vine aquí.


  Un calfred em va recórrer el cos. Vaig anar-hi ràpid, sense fer cap esforç per amagar l’entusiasme. Vaig seure a l’escriptori davant seu i vaig somriure quan va tirar la cadira endavant per omplir l’espai buit que quedava entre les meves cames.


  Em va posar els braços a sobre les cuixes, em va abraçar al voltant dels malucs i va dir:


  —T’hauria d’haver dit que estic intentant avançar feina perquè puguem gaudir de tot aquest cap de setmana.


  —De debò? —Li vaig enfonsar els dits als cabells.


  —Vull tenir-te només per a mi durant aquest temps. I de debò que necessito follar amb tu molta estona. Potser tota l’estona. —Va tancar els ulls mentre el tocava—. Trobo molt a faltar ser dintre teu.


  —Sempre ets a dintre meu —vaig xiuxiuejar.


  Va corbar la boca per dibuixar lentament un somriure maliciós i va obrir els ulls.


  —M’estàs fent empalmar…


  —Caram, quina novetat!


  —Ni t’ho imagines.


  Vaig arrufar el front.


  —Va, ja en parlarem, d’això —va dir—. Però ara, digue’m per què has vingut.


  Vaig dubtar, encara encallada en el seu comentari críptic.


  —Eva. —La seva veu ferma em va fer centrar—. Què necessites?


  —Una cita per a la Shawna. Eh… no ben bé una cita. La Shawna ja té nòvio, però és a l’estranger. Però seria millor si fóssim un grup en igualtat de quatre.


  —No l’hi vols demanar a en Cary?


  —Ja hi havia pensat, però la Shawna és la meva amiga. He pensat que potser preferiries que vingués algun amic teu. Ja m’entens, per mantenir la dinàmica de la igualtat.


  —D’acord. Miraré a veure qui està lliure.


  Aleshores em vaig adonar que no m’esperava pas que acceptés la meva oferta.


  Suposo que els pensaments se’m van reflectir a la cara, perquè em va preguntar:


  —Que passa alguna cosa més?


  —Jo… —Com li podia dir el que estava pensant sense semblar una imbècil? Vaig moure el cap—. No. Res.


  —Eva. —La seva veu era severa—. Digue-m’ho.


  —És que és absurd.


  —No t’he pas fet una pregunta. Digue-m’ho.


  Em va recórrer un pessigolleig elèctric, tal com em passava sempre que utilitzava aquell to autoritari.


  —Res, és que em pensava que només et relacionaves amb gent pels negocis i per fer un clau de tant en tant amb algunes dones.


  Dir l’última part va ser difícil. Per molt absurd que fos estar gelosa de les dones del seu passat, no podia evitar-ho.


  —Et pensaves que no tenia amics? —va preguntar, realment divertit.


  —No me n’has presentat mai cap —vaig dir sorruda, tot agafant-me la vora de la samarreta.


  —Ah… —Se’l veia encara més divertit, els ulls li brillaven riallers—. Sí, ets el meu petit secret sexy. El que em pregunto és en què estava pensant, doncs, quan em vaig assegurar que ens fotografiessin en públic.


  —Bé. —Vaig desviar la mirada cap al collage de la paret, on hi havia precisament aquella foto, una foto que havia aparegut a tots els blocs de xafarderies durant dies—. Si m’ho poses d’aquesta manera…


  En Gideon va riure, i el so em va arribar com una ràfega càlida de plaer.


  —T’he presentat uns quants amics meus quan hem sortit junts.


  —Ah. —Jo em pensava que tothom que havia conegut en els esdeveniments on havíem anat eren coneixences de la feina.


  —Però ara que ho dius, guardar-te només per a mi no és pas una mala idea.


  Li vaig llançar una mirada i vaig tornar a abordar la qüestió que li havia plantejat quan discutíem si me n’anava a Las Vegas en comptes de Phoenix.


  —Per què no pots ser tu el que jeu per aquí despullat esperant que el follin?


  —Quina gràcia hi ha en això?


  Li vaig donar un cop a l’espatlla i ell em va arrossegar cap a la seva falda, rient.


  No em podia creure que estigués de tan bon humor i em preguntava quina devia ser la causa. Vaig fer una ullada al monitor i només hi vaig veure un full de càlcul ple de números i un correu electrònic a mig escriure. Però hi havia alguna cosa diferent en ell. I m’agradava.


  —Seria un plaer —va murmurar, amb els llavis al meu coll—, estar ajagut amb una erecció que poguessis muntar cada vegada que et vingués de gust.


  El sexe se’m va contreure en imaginar-me la imatge.


  —M’estàs posant calenta.


  —Perfecte. M’encantes quan vas calenta.


  —Per tant —vaig mussitar—, si la meva fantasia és que em proporcionis un servei de semental les vint-i-quatre hores del dia…


  —Em sembla fantàstic.


  Li vaig mossegar la barbeta. Ell va fer un gemec.


  —Vols jugar fort, angelet?


  —Vull saber quina és, la teva fantasia.


  En Gideon em va agafar de manera que vaig quedar ben ajustada a la seva falda.


  —Tu.


  —Home, val més, pel teu bé…


  Va somriure.


  —En un gronxador.


  —Què?


  —En un gronxador eròtic, Eva. El teu meravellós cul en un seient, els peus en els estreps, i el teu cony perfecte humit i esperant. —Em dibuixava cercles seductors a la part baixa de l’esquena—. Totalment a la meva disposició i incapaç de fer res més que absorbir tota la llet que jo et donés. T’encantaria.


  Me’l vaig imaginar dret entre les meves cames, despullat i brillant de suor, amb els bíceps i els pectorals flexionant-se-li tot balancejant-me endavant i endarrere, posant-me i traient-me la seva magnífica cigala.


  —Vols que estigui indefensa.


  —Vull que estiguis lligada. I no per fora. Només és una idea.


  —Gideon…


  —No aniré mai més lluny del que puguis suportar —va prometre, amb els ulls brillants d’excitació malgrat la penombra—. Però et portaré fins al límit.


  Em vaig estremir, excitada i pertorbada alhora per la idea de cedir a tant de control.


  —Per què?


  —Perquè tu vols ser meva i jo et vull posseir. Ja en parlarem. —Em va passar una mà per sota la samarreta, em va agafar el pit i em va començar a retorçar i a tibar el mugró, encenent tot el meu cos.


  —Ho has fet, això, abans? —vaig preguntar, sense alè—. Això del gronxador?


  La seva expressió es va blindar.


  —No em facis preguntes d’aquestes.


  Oh, Déu meu.


  —Jo només…


  Em va segellar la boca amb els llavis. Em va mossegar el llavi inferior, després em va ficar la llengua a la boca, subjectant-me just allà on em volia amb la mà aferrada als meus cabells. El domini d’aquella acció era innegable. El desig es va apoderar de mi, una necessitat d’ell que no podia controlar ni combatre. Vaig gemegar, el pit em feia mal només de pensar en la seva dedicació i esforç per aconseguir el plaer d’una altra persona.


  En Gideon em va ficar la mà entre les cames i em va agafar el sexe. Em vaig sacsejar, sorpresa per la seva agressió. Llavors va fer un soroll suau per tranquil·litzar-me i em va acariciar, fregant-me la pell tendra amb aquella habilitat consumada de la qual m’havia tornat tan addicta.


  Va interrompre el petó, va moure el braç per fer-me arquejar l’esquena i es va acostar el meu pit fins a la boca. Em va mossegar el mugró a través del cotó de la samarreta, i després va embolcallar la punta adolorida amb els llavis i va xuclar tan intensament que em va fer estremir les entranyes.


  Estava assetjada, amb el cervell trasbalsat a causa del desig que bombejava per tot el meu cos. Va fer lliscar els dits per sota de la vora de les calcetes i em va tocar el clítoris. La sensació de carn contra carn era just el que necessitava.


  —Gideon.


  Va alçar el cap i va contemplar amb la mirada fosca com m’escorria per ell. Vaig cridar quan el tremolor del clímax em va recórrer per dins; aquell alliberament de tensió després de tants dies de privació era gairebé insuportable. Però ell no va parar. Em va acariciar el sexe fins que vaig tenir un altre orgasme, fins que uns calfreds violents em van sacsejar el cos i vaig estrènyer les cames per aturar l’envestida.


  Quan em va apartar la mà estava esgotada, tremolosa i respirava amb dificultat. El vaig abraçar, vaig prémer la cara contra el seu coll i vaig passar els braços per sobre les espatlles. Tot el que sentia per ell, tot el turment i l’amor, m’aclaparava. El vaig estrènyer per estar ben a prop seu.


  —Xxxt. —Em va abraçar i em va estrènyer també amb tanta força que gairebé em costava respirar—. Ho qüestiones tot i et tornaràs boja.


  —No m’agrada això —vaig murmurar—. No hauria de necessitar-te tant. No és saludable.


  —Aquí és on t’equivoques. —El cor li bategava amb força sota la meva orella—. I n’assumeixo la responsabilitat. He agafat la iniciativa en alguns aspectes i te l’he deixat a tu en d’altres. Això t’ha deixat confosa i preocupada. Em sap greu, angelet. Serà més fàcil si canviem de tàctica.


  Em vaig tirar enrere per poder-li mirar la cara. Se’m va tallar la respiració quan els nostres ulls es van trobar i em va tornar la mirada impàvidament. Aleshores vaig comprendre la diferència: hi havia una calma, una serenitat sòlida al seu voltant. Allò em va fer tranquil·litzar una mica per dins. La respiració se’m va alentir i estabilitzar; l’ansietat va disminuir.


  —Així està millor. —Em va fer un petó al front—. Volia esperar fins al cap de setmana per parlar-te d’això, però ara també és un bon moment. Farem un acord. Un cop estigui fet, no hi haurà marxa enrere. Ho entens?


  Vaig empassar saliva.


  —Ho intento.


  —Tu saps com sóc. M’has vist en els meus pitjors moments. Ahir a la nit, vas dir que em volies de totes maneres. —Va esperar que jo assentís—. Aquí és on la vaig cagar. No confiava que poguessis prendre aquesta decisió per tu mateixa i ho hauria d’haver fet. Com que no hi confiava, he estat massa cautelós. El teu passat m’espanta, Eva.


  La idea que en Nathan pogués fer apartar en Gideon de mi indirectament era tan dolorosa, que fins i tot els genolls se’m van doblegar més a prop del pit.


  —No li donis aquest poder.


  —No ho faré pas. I has de veure que hi ha més d’una resposta per a tot. Qui ho diu que em necessites massa? Qui ho diu que això no és saludable? No ets feliç perquè t’estàs contenint.


  —Els homes no…


  —A la merda això. Cap dels dos és normal. I això està bé. Apaga aquesta veueta que tens al cap que només fa que fastiguejar-te. Confia en mi per saber què necessites, fins i tot quan creguis que estic equivocat. I jo confiaré en la teva decisió d’estar amb mi tot i els meus defectes. Ho entens?


  Em vaig mossegar el llavi inferior per amagar-ne el tremolor i vaig assentir.


  —No sembles gaire convençuda —va dir, en veu baixa.


  —Em fa por perdre’m en tu, Gideon. Em fa por perdre aquella part de mi per a la qual vaig esforçar-me tant per recuperar.


  —No deixaré pas que passi mai això —em va prometre amb convenciment—. El que vull és que tots dos ens sentim segurs. El que tu i jo compartim no ens hauria de consumir d’aquesta manera. Hauria de ser una cosa sòlida en la qual tots dos confiem.


  Se’m van omplir els ulls de llàgrimes en sentir allò.


  —Això és el que vull —vaig xiuxiuejar—. Ho desitjo de debò.


  —I jo t’ho donaré, angelet. —En Gideon va inclinar el cap i va fregar els llavis amb els meus—. Ens ho donaré a tots dos. I tu m’ho deixaràs fer.


  —Sembla que les coses pinten més bé aquesta setmana —va dir el doctor Petersen quan en Gideon i jo vam arribar a la sessió de teràpia del dijous.


  Aquesta vegada vam seure de costat, amb les mans agafades. En Gideon em va acariciar els artells amb el polze, jo el vaig mirar i vaig somriure, sentint-me tranquil·la amb aquell contacte.


  El doctor Petersen va obrir la tapa protectora de la tauleta tàctil i es va posar còmode a la seva cadira.


  —Hi ha alguna cosa en concret de la qual vulgueu parlar?


  —El dimarts va ser molt dur —vaig dir, en veu baixa.


  —M’ho imagino. Parlem del dilluns a la nit. Em pots explicar què va passar, Eva?


  Li vaig explicar que em vaig despertar del meu malson i que em vaig trobar atrapada en el d’en Gideon. Li vaig dir el que havia passat aquella nit i tot l’endemà.


  —O sigui que ara dormiu separats? —va preguntar el doctor Petersen.


  —Sí.


  —I tu —em va mirar a mi—, amb quina freqüència en tens, de malsons?


  —Poques vegades. Abans de sortir amb en Gideon, potser feia dos anys que no en tenia. —Vaig veure que agafava el marcador i començava a teclejar ràpidament. Alguna cosa del seu posat ombrívol em va fer angoixar—. Jo l’estimo —vaig dir de sobte.


  En Gideon es va posar rígid.


  El doctor Petersen va alçar el cap i se’m va quedar mirant. Va desviar la mirada cap a en Gideon i després em va tornar a mirar a mi.


  —No ho dubto pas. Què ho fa que has dit això, Eva?


  Vaig arronsar les espatlles incòmodament, conscient que en Gideon m’estava mirant.


  —L’Eva vol la seva aprovació, doctor —va dir en Gideon, amb gravetat.


  Aquelles paraules em van fregar com un paper de vidre.


  —És veritat? —em va preguntar el doctor Petersen.


  —No.


  —I una merda que no. —L’aspror de la veu d’en Gideon era pronunciada.


  —No, no ho és —vaig dir, malgrat que necessitava que ho digués en veu alta perquè jo ho comprengués—. Només… Només és la veritat. És tal com em sento.


  Vaig mirar el doctor Petersen.


  —Hem de fer que això funcioni. I farem que funcioni —vaig emfatitzar—. Només vull saber que vostè pensa el mateix. Necessito saber que vostè té clar que el fracàs no és una opció per a nosaltres.


  —Eva. —Va somriure amablement—. Tu i en Gideon heu d’arreglar moltes coses, però certament no és pas una situació insuperable.


  Vaig respirar alleujada.


  —L’estimo —vaig repetir, amb un assentiment de cap decidit.


  En Gideon es va posar dret, estrenyent-me la mà amb molta força.


  —Si ens perdona un moment, doctor.


  Confosa i una mica amoïnada, em vaig aixecar i el vaig seguir cap a la zona de recepció, que estava buida. La recepcionista del doctor Petersen ja havia plegat, i nosaltres érem l’última visita del dia. Sabia, per la meva mare, que les cites a aquella hora del vespre estaven molt sol·licitades. Estava contenta que en Gideon estigués disposat a pagar-les no només un dia, sinó dos dies a la setmana.


  La porta es va tancar darrere nostre i el vaig mirar.


  —Gideon, et juro que no és…


  —Xxxt. —Em va agafar la cara amb les dues mans i em va besar, movent la boca suaument però amb desesperació sobre la meva.


  Sorpresa, vaig trigar dos segons a passar les mans per sota la jaqueta i agafar-li l’esvelta cintura. Quan em va enfonsar la llengua dins de la boca, se’m va escapar un gemec.


  Després es va apartar i el vaig mirar, i vaig veure el mateix atractiu home de negocis amb vestit negre que quan el vaig conèixer, però aquella mirada…


  La gola em cremava.


  L’energia i la intensitat abrasadora, el desig i la necessitat. Em va acariciar les temples amb les puntes dels dits, després va baixar cap a les galtes i fins al coll. Em va inclinar el cap enrere i va prémer els llavis contra els meus. No va dir res, però no li calia. Ho havia entès.


  Va entrellaçar els nostres dits i em va conduir de nou cap a la consulta.
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  Vaig travessar apressada els torniquets d’accés del Crossfire i vaig somriure quan vaig veure en Cary esperant-me al vestíbul.


  —Ei, hola —li vaig dir, admirant el seu talent per aconseguir que uns texans gastats i una samarreta amb coll de pic semblessin caríssims.


  —Hola, forastera. —Em va oferir la mà i vam sortir de l’edifici per la porta lateral agafats de la mà—. Sembles contenta.


  La calor del migdia em va caure a sobre com un sac de plom.


  —Ostres, quina calor que fa. Anem a algun lloc de per aquí a prop. Què et semblarien uns tacos?


  —Fantàstic!


  El vaig dur al restaurant mexicà on m’havia dut la Megumi i vaig intentar no deixar-li veure com em sentia de culpable per la seva benvinguda. Feia un parell de dies que no parava per casa i en Gideon estava planejant un cap de setmana a fora, de manera que passarien uns quants dies més abans no tornés a veure en Cary. Em va alegrar que pogués venir a dinar amb mi. No m’agradava estar gaire temps sense parlar amb ell i volia assegurar-me que tot anava bé.


  —Tens plans per a aquesta nit? —vaig preguntar, després d’haver fet la comanda.


  —Un dels fotògrafs amb qui he treballat fa una festa d’aniversari. He pensat que m’hi deixaria caure una estona i a veure com va. —Es va balancejar sobre els talons mentre esperàvem els tacos i els margarites sense alcohol—. Continues amb el pla de sortir amb la germana del teu cap? Que voleu venir?


  —És la seva cunyada —vaig corregir—. I té entrades per a un concert. Em va dir que sóc la seva última esperança, però encara que no ho fos, em sembla que serà divertit. O almenys ho espero. No he sentit mai res d’aquest grup, o sigui que espero que no sonin fatal.


  —Qui són?


  —Els Six-Ninths. Els coneixes?


  Va esbatanar els ulls.


  —Els Six-Ninths? De debò? Són molt bons. T’encantaran.


  Vaig agafar les begudes del taulell i vaig deixar que ell portés les safates.


  —Caram, tu els coneixes i la Shawna n’és una gran fanàtica. On carai he estat, jo, fins ara?


  —Amb en Cross i la seva complicada situació. Vindrà amb tu?


  —Sí. —Vaig afanyar-me a ocupar una taula que acabaven de deixar lliure dos homes de negocis. No li vaig esmentar a en Cary l’afirmació d’en Gideon que sense ell no hi podia anar. Sabia que no li agradaria gens, i això em va fer preguntar per què havia cedit tan fàcilment. En general, en Cary i jo estàvem d’acord en aquestes coses.


  —No m’imagino que a en Cross li agradi el rock alternatiu. —En Cary es va enfonsar a la cadira del meu davant—. Ho sap que a tu t’agrada tant? Especialment els músics?


  Li vaig treure la llengua.


  —No em puc creure que em surtis amb això. És una història passada.


  —I? En Brett era molt sexy. No hi penses mai en ell?


  —Amb vergonya. —Vaig punxar un taco de carn rostida—. O sigui que intento no pensar-hi.


  —Era un paio decent —va dir en Cary, abans de fer un gran xarrup de granissat de margarita.


  —No et dic pas el contrari. Però no era el tipus adequat per a mi. —Només de pensar en aquella època de la meva vida em feia morir de vergonya. En Brett Kline era molt sexy i tenia una veu que em posava calenta només de sentir-la, però també era un dels principals exemples de desafortunada elecció en la meva sòrdida vida amorosa anterior—. Canviant de tema… Has parlat amb en Trey, darrerament?


  El somriure d’en Cary es va esvair.


  —Aquest matí.


  Vaig esperar, impacient.


  Finalment, va sospirar.


  —El trobo a faltar. Trobo a faltar parlar amb ell. És molt llest, saps? Com tu. Vindrà a la festa amb mi, aquesta nit.


  —Com a amics? O com a cita?


  —Bona, aquesta. —Va mastegar un tros d’un dels tacos abans de continuar—. Se suposa que hi anem com a amics, però ja saps que probablement ho espatllaré tot i me’l follaré. Li he demanat que ens trobem a la festa i que després se’n torni cap a casa seva des d’allà per no quedar-nos sols, però sempre em queda l’opció d’endur-me’l al lavabo o al collons d’armariet de la neteja. No tinc força de voluntat i ell no em sap dir que no.


  Vaig notar una fiblada al cor en sentir el seu to abatut.


  —Ja sé de què va això —li vaig dir, en veu baixa. Jo també era així abans. Estava desesperada per sentir-me connectada amb algú—. Per què no… ja m’entens… no te n’ocupes abans? Potser això hi ajudaria.


  Un somriure lent i maliciós es va eixamplar a la seva atractiva cara.


  —Puc gravar això que has dit per posar-ho a la meva bústia de veu?


  Li vaig llançar el tovalló arrugat.


  Ell el va agafar al vol amb una riallada.


  —A vegades ets tan beata. M’encantes.


  —A mi m’encantes tu. Vull que siguis feliç.


  Em va agafar la mà, se la va acostar als llavis i em va besar el dors dels dits.


  —M’hi estic esforçant, nena.


  —Ja saps que sóc aquí si em necessites, encara que no sigui a casa.


  —Ja ho sé. —Em va estrènyer la mà abans de deixar-la anar.


  —La setmana que ve em veuràs molt sovint. M’he de preparar per a la visita del meu pare. —Vaig mossegar un taco i vaig remoure els peus de tan deliciós que el vaig trobar—. Volia demanar-te una cosa per al divendres. Jo he de treballar, per tant, si tu ets per casa, te’n podràs cuidar una mica? Compraré menjar del que li agrada i li deixaré a punt uns quants mapes de la ciutat, però…


  —Cap problema. —En Cary va picar l’ullet a una rossa preciosa que va passar pel nostre costat—. No pateixis que estarà en bones mans.


  —Voldràs venir a veure algun espectacle amb nosaltres, mentre és a la ciutat?


  —Eva, bonica, jo sempre estic a punt per sortir amb tu. Només cal que em diguis on i quan, i faré el que sigui possible.


  —Ah! —Vaig mastegar ràpid i vaig empassar—. La meva mare em va dir que l’altre dia va veure la teva preciosa cara en el lateral d’un autobús.


  Va somriure.


  —Ja ho sé. Em va enviar una foto que en va fer amb el mòbil. Impressionant, oi?


  —Més que això. Jo crec que ho hem de celebrar —vaig dir, seguint la seva línia habitual.


  —I tant!


  —Uau! —La Shawna es va aturar a la vorera, davant del seu apartament de Brooklyn, sorpresa en veure la limusina que s’esperava al ralentí—. Sí que aneu forts.


  —A mi no em miris… —vaig dir, irònicament, fent una ullada als seus pantalons vermells ajustats i l’estratègica samarreta dels Six-Ninths. Duia els cabells recollits i els llavis pintats de conjunt amb els pantalons. Estava sexy i preparada per anar de festa, i vaig sentir justificada la meva elecció d’una faldilla negra prisada de pell supercurta, una samarreta blanca de tirants i unes Doc Martens de color vermell cirera.


  En Gideon, que ens donava l’esquena mentre parlava amb l’Angus, es va girar per mirar-nos, i em vaig quedar tan estupefacta com la primera vegada que el vaig veure després d’haver-se dutxat i canviat. Duia uns texans negres folgats, una samarreta negra i unes botes negres, i d’alguna manera, feia que aquella combinació informal semblés tan terriblement sexy, que em van venir ganes de llançar-m’hi a sobre. Tan Fosc i Perillós que era amb vestit, encara ho era més per anar a un concert de rock. Semblava més jove i es veia increïblement atractiu.


  —Déu del cel, digue’m que aquest és per a mi —va murmurar la Shawna, agafant-me el canell amb força.


  —Ei, que tu ja tens el teu. Aquest és el meu. —I em va provocar una emoció enorme el fet de dir-ho. Era meu per exigir, per tocar, per besar. I després, per follar fins a quedar exhausta. «Sí, i tant…».


  Es va posar a riure quan em vaig posar de puntetes de l’emoció.


  —D’acord. Em conformo amb una presentació.


  Vaig fer els honors, i després la vaig deixar pujar a la limusina davant meu. Just quan em disposava a entrar-hi, vaig notar que en Gideon em passava la mà per sota la faldilla i em pessigava el cul.


  Se’m va enganxar a l’esquena i em va xiuxiuejar a l’orella:


  —Assegura’t que jo estigui darrere teu abans d’ajupir-te, angelet, perquè si no donaré uns quants assots a aquest cul tan bonic.


  Em vaig girar i vaig enganxar la meva galta amb la seva.


  —Ja no tinc la regla.


  Va fer un gruny mentre em pessigava la carn del maluc.


  —Per què no m’ho has dit abans?


  —Satisfacció retardada, rei —vaig dir, utilitzant una frase amb la qual una vegada ell m’havia turmentat. Reia dels seus renecs quan em vaig acomodar al seient al costat de la Shawna.


  L’Angus va seure darrere el volant i vam marxar. Vam obrir una ampolla d’Armand de Brignac pel camí. Quan ens vam aturar al Tableau One, un nou restaurant fusió de menjar saludable i música energètica, la combinació del xampany i la mirada descarada d’en Gideon a la meva faldilla gairebé indecent de tan curta, em feia sentir marejada.


  La Shawna es va inclinar endavant i va mirar a través dels vidres fumats.


  —En Doug va intentar dur-nos aquí abans de marxar, però la llista d’espera és a dos mesos vista. Pots venir sense reserva, però potser t’has d’esperar hores i no et garanteixen que aconsegueixis taula.


  La porta de la limusina es va obrir i l’Angus la va ajudar a sortir, i després a mi. En Gideon va sortir darrere nostre, agafant-me pel braç com si anéssim a una gala, i no pas a un concert de rock. Ens van acompanyar cap a dins ràpidament, i el gerent es va mostrar tan atent i efusiu que vaig mirar en Gideon i vaig dir-li, gesticulant amb la boca:


  —També és teu?


  —Sí, en societat.


  Vaig sospirar, resignant-me a l’inevitable.


  —El teu amic soparà amb nosaltres?


  En Gideon va fer un gest movent la barbeta.


  —Ja és aquí.


  Vaig seguir-li la mirada i vaig veure un home atractiu vestit amb uns texans blaus i una samarreta dels Six-Ninths. El jove actuava com a punt focal en una sessió fotogràfica amb dues noies molt boniques, una a cada banda. Va fer un gran somriure per a la persona que manejava la càmera del mòbil, després va saludar en Gideon i es va excusar.


  —Ostres! —La Shawna va fer uns quants saltirons—. Aquest és l’Arnoldo Ricci! És l’amo d’aquest restaurant. I té un programa al canal Food Network!


  En Gideon em va deixar anar per encaixar amb l’Arnoldo i fer aquell ritual dels copets d’esquena tan típic dels homes que són amics.


  —Arnoldo, et presento la meva nòvia, l’Eva Tramell.


  Vaig allargar la mà i l’Arnoldo me la va agafar, em va fer acostar cap a ell i em va fer un petó a la boca.


  —Ei, para el carro —va etzibar en Gideon, que em va agafar i em va fer posar darrere seu.


  L’Arnoldo va somriure, amb els seus ulls foscos brillants de bon humor.


  —I qui és aquesta preciositat? —va preguntar, dirigint-se a la Shawna, mentre li agafava la mà i se l’acostava als llavis.


  —Shawna, aquest serà el teu escorta, l’Arnoldo Ricci, si és que aconsegueix sobreviure al sopar. —En Gideon li va fer una mirada d’advertència al seu amic—. Arnoldo, et presento la Shawna Ellison.


  La Shawna no cabia a la seva pell.


  —El meu nòvio és un gran fan teu. I jo també. Una vegada va fer la teva recepta de lasanya i era per morir-se.


  —En Gideon m’ha dit que el teu nòvio és a Sicília, oi? —La veu de l’Arnoldo tenia un accent deliciós—. Tant de bo puguis fer-hi una escapada i visitar l’illa amb ell.


  Vaig llançar una mirada a en Gideon, sabent perfectament que mai no li havia donat tanta informació sobre el nòvio de la Shawna. Ell em va mirar amb una expressió de fingida innocència i un somriure gairebé imperceptible.


  Vaig moure el cap, exasperada, tot i que no podia pas negar que la Shawna no oblidaria mai aquesta nit.


  La següent hora va passar en un núvol de menjar excel·lent i de bon vi. Estava escurant una crema sabaiona amb gerds quan vaig veure que l’Arnoldo em mirava amb un ample somriure.


  —Bellissima —va dir—. Sempre és un plaer veure una dona amb una gana saludable.


  Em vaig ruboritzar, una mica avergonyida. No ho podia evitar; m’encantava el menjar.


  En Gideon va passar el braç pel respatller de la cadira i va començar a jugar amb els meus cabells de la nuca. Amb l’altra mà es va acostar una copa de vi negre a la boca i quan es va llepar els llavis, sabia que pensava a tastar-me a mi en comptes del vi. El seu desig carregava l’aire entre nosaltres dos. M’havia encisat al llarg de tot el sopar.


  Vaig passar la mà per sota de les tovalles, li vaig agafar la cigala i vaig estrènyer fort. Va passar de semidura a semblar una roca instantàniament, però a part d’això, no se li va veure cap altre indici extern de l’excitació.


  No vaig poder evitar interpretar-ho com un repte.


  Li vaig començar a acariciar la rígida longitud del penis amb els dits, vigilant de fer moviments lents i suaus per evitar que ningú no em veiés. Per a gran delit meu, en Gideon va continuar la conversa sense entrebancar-se en cap moment i sense canviar l’expressió. El seu control em va posar calenta, em va fer més atrevida. Vaig buscar el botó de la bragueta, excitada amb la idea de descordar-l’hi i tocar-lo pell contra pell.


  En Gideon va fer un altre xarrup i va deixar la copa a la taula.


  —Només tu, Arnoldo —va dir secament per alguna cosa que havia dit el seu amic.


  Em va agafar el canell just quan li vaig tibar el primer botó dels texans. Em va aixecar la mà fins als llavis, de manera que el gest va semblar una senzilla mostra d’afecte. La ràpida mossegada que em va fer al tou del dit em va agafar per sorpresa i vaig fer un crit ofegat.


  L’Arnoldo va somriure; era el somriure còmplice i lleugerament burleta que un solter li feia a un altre a qui l’havia caçat una dona. Va dir alguna cosa en italià. En Gideon va respondre, amb una pronunciació que em va semblar fluïda i sexy, amb un to irònic. L’Arnoldo va tirar el cap enrere i va riure.


  Jo em vaig remoure a la cadira. M’encantava veure en Gideon així, relaxat i gaudint de la situació.


  Va mirar el meu plat de postres buit i després em va mirar a mi.


  —Ja podem marxar?


  —Sí. —Em moria de ganes de saber com aniria la resta de la nit, quantes cares més d’en Gideon descobriria. Perquè m’encantava aquesta cara de l’home entre amics igual que m’encantava el poderós home de negocis amb vestit i l’amant dominant al meu llit i el nen destrossat que no podia amagar les llàgrimes i el company tendre que m’abraçava quan jo plorava.


  Era un home complex i continuava sent un gran misteri per a mi. Amb prou feines havia gratat una mica la superfície de qui era. Però això no m’impedia furgar més profundament.


  —Aquests paios són molt bons! —va cridar la Shawna quan els teloners ja passaven per la cinquena cançó.


  Vam deixar els seients després de la tercera, i ens vam obrir camí entre la multitud agitada cap a les tanques que separaven la zona de seients de la zona de mosh pit just al davant de l’escenari. En Gideon em va envoltar, els seus braços m’engabiaven per cada costat i s’agafava amb les mans a les tanques. El públic s’apinyava al nostre voltant, empenyent col·lectivament cap endavant, però no estava resguardada pel seu cos, tal com la Shawna ho estava pel de l’Arnoldo, al nostre costat.


  Estava segura que en Gideon ens hauria pogut aconseguir uns seients millors, però no li vaig pas haver de dir que, amb la feinada que havia tingut la Shawna per aconseguir les entrades només per a fans i el fet que fos ella la que ens havia convidat a nosaltres, significava que els seus seients eren la nostra única opció. L’estimava pel fet que sabés comprendre això i per seguir el corrent.


  Em vaig girar i el vaig mirar.


  —Aquest grup també treballa amb Vidal?


  —No. Però m’agraden.


  Em va animar que li agradés l’espectacle. Vaig alçar els braços enlaire i vaig cridar, impulsada per l’energia que destil·lava la multitud i la música de l’escenari. Ballava dins del cercle dels braços d’en Gideon, tenia el cos amarat de suor i la sang em bullia.


  Quan els teloners van acabar, els tècnics es van posar a treballar de seguida, traient tot l’equip i preparant-ho tot per als Six-Ninths. Contenta per com anava la vetllada, per l’alegria, per la sensació extraordinària d’embogir amb l’home que estimava, em vaig girar, vaig llançar els braços al voltant del coll d’en Gideon i li vaig fer un petó intens.


  Ell em va aixecar i em va fer cargolar les cames al voltant de la cintura, besant-me violentament. La tenia dura i empenyia cap amunt, incitant-me a pressionar-lo fort. Al nostre voltant la gent xiulava i cridava coses com «Busqueu-vos una habitació» o «Folla-la, nano!», però a mi m’era igual i a en Gideon també: semblava tan arrossegat com jo per l’excitació sensual. La mà que tenia sobre les meves natges em feia moure sobre la seva erecció, mentre que l’altra em subjectava els cabells, m’aguantava just on em volia i em besava com si no pogués parar, com si estigués afamat del meu gust.


  Les nostres boques obertes lliscaven desesperadament l’una contra l’altra. Em llepava profundament i ràpidament, follant la meva boca, fent-li l’amor. Jo l’absorbia, el llepava i l’assaboria, gemegant per la seva necessitat insaciable. Em xuclava la llengua, el cercle dels seus llavis lliscava a tot el llarg. Era massa. Estava molla i desitjava desesperadament la seva cigala, gairebé frenètica per la necessitat de notar-lo dintre meu.


  —Em faràs escórrer —va grunyir, abans de tibar-me el llavi inferior amb les dents.


  Estava tan concentrada en ell i en la ferocitat de la seva passió que amb prou feines em vaig adonar que els Six-Ninths començaven. No va ser fins que van entrar els cantants que vaig baixar dels núvols.


  Em vaig posar rígida, la meva ment s’obria camí entre la boira del desig per processar què era el que estava sentint. Coneixia la cançó. Vaig obrir els ulls quan en Gideon es va tirar enrere. Per sobre de la seva espatlla vaig veure uns cartells subjectats enlaire.


  «En Brett Kline és meu!», i «Folla’m, Brett!», i el meu preferit, «Brett, follaria amb tu com la ira de Déu!».


  Collons. Quina possibilitat hi havia que fos en Brett…?


  I en Cary ho sabia, és clar. Ho sabia i no m’havia avisat. Probablement havia pensat que per a mi seria més emocionant descobrir-ho per casualitat.


  Vaig afluixar les cames al voltant d’en Gideon i em va deixar a terra, protegint-me del frenetisme dels fans amb l’escut del seu cos. Em vaig girar per mirar l’escenari sense deixar de notar un fort pessigolleig al ventre. Sens dubte, era en Brett Kline el qui era al micro, amb la seva veu profunda, potent i endimoniadament sexy abocat sobre els milers de persones que l’havien anat a veure en acció. Duia els cabells curts de punta amb clapes de color platí, uns pantalons multibutxaca de color oliva i una samarreta de color negre. Era impossible veure-ho des de la meva posició, però sabia que tenia els ulls d’un brillant verd maragda, el rostre atractiu i el somriure matador revelava un clotet que feia tornar boges totes les dones.


  Vaig apartar la mirada d’ell i em vaig fixar en els altres membres del grup, i els vaig reconèixer tots. Però a San Diego no es deien Six-Ninths. Llavors es deien Captive Soul, i em vaig preguntar quin devia ser el motiu del canvi de nom.


  —Són bons, oi? —va preguntar en Gideon, amb la boca enganxada a la meva orella perquè el pogués sentir. Tenia una mà a la tanca i l’altra a la meva cintura, mantenint-me arrapada al seu cos mentre es movia al ritme de la música. La combinació del seu tacte i la veu d’en Brett causava estralls al meu desig sexual, que ja estava prou encès.


  Vaig tancar els ulls i em vaig concentrar en l’home que tenia darrere meu i en l’ímpetu que sempre havia sentit escoltant la veu d’en Brett. La música vibrava a les meves venes i em portava records, alguns de dolents i alguns de bons. Em balancejava als braços d’en Gideon mentre el desig bullia dins meu. Era totalment conscient del seu anhel. Traspuava del seu cos en forma d’onades de calor que s’endinsaven a través meu i en feien desitjar-lo fins al punt que la distància física entre nosaltres era dolorosa.


  Li vaig agafar la mà amb la qual em premia l’estómac i la vaig instar a baixar.


  —Eva. —Tenia la veu aspra i plena de luxúria. L’havia estat provocant tota la nit, des del moment que li vaig dir que ja no tenia la regla i el massatge que li havia fet per sota la taula, fins al tòrrid petó de la mitja part.


  Em va agafar la cuixa nua i la va prémer.


  —Obre’t.


  Vaig posar el peu esquerre sobre la part inferior de la tanca. Vaig tirar el cap enrere per recolzar-lo a la seva espatlla i, al cap d’un moment, ja tenia la seva mà sota la faldilla. Em va resseguir l’orella amb la llengua, i cada vegada respirava amb més dificultat. Vaig sentir que gemegava quan va descobrir com anava de molla.


  Una cançó es barrejava amb una altra. En Gideon em fregava a través de l’entrecuix de les calcetes, movent-se en cercles i després verticalment resseguint-me la clivella. Movia els malucs seguint el seu tacte, tenia tot el ventre contret i fregava el cul contra la seva dura erecció. Estava a punt d’escorre’m allà mateix, a pocs centímetres de dotzenes de persones, perquè allò era el que em feia en Gideon. M’excitava terriblement. Res no importava quan tenia les mans a sobre meu, la seva atenció estava completament fixada en mi.


  —Així m’agrada, angelet. —Em va apartar les calcetes i em va ficar dos dits a dintre—. Penso follar aquest cony meravellós durant dies.


  Amb la gent apinyada al nostre voltant, la música palpitant i la intimitat garantida només per la distracció, en Gideon va enfonsar els dits al meu sexe mullat i els hi va deixar. Aquella penetració ferma i immòbil em tornava boja. Vaig empènyer els malucs contra la seva mà, impulsant l’orgasme que necessitava tan desesperadament.


  La cançó es va acabar i es van apagar els llums. Enmig de la foscor, la multitud va rugir. L’anticipació desfermava el públic, que es va anar animant fins que el so d’unes cordes de guitarra va trencar la gran expectació. La gent va començar a cridar, i els encenedors van convertir aquell mar de gent en milers de cuques de llum.


  Un focus va il·luminar l’escenari i va revelar en Brett assegut en un tamboret, sense samarreta i amarat de suor. Tenia el pit dur i definit, l’abdomen solcat de músculs. Va abaixar el suport del micròfon i els pírcings que duia als mugrons van brillar amb els seus moviments. Les dones del públic van cridar, incloent-hi la Shawna, que no parava de saltar i va fer un xiulet ensordidor.


  Ho entenia perfectament. Allà assegut, amb els peus recolzats als llistons del tamboret i aquells braços musculosos coberts de tatuatges negres i grisos, en Brett estava terriblement sexy, extremament desitjable. Quatre anys enrere, m’havia passat sis mesos humiliant-me per poder-lo tenir despullat a cada oportunitat que se’m presentava, tan enamorada i desesperada per sentir-me estimada, que vaig arreplegar totes les escorrialles que em va llançar.


  En Gideon va començar a moure els dits cap endins i cap enfora. Llavors va entrar el baix. En Brett va començar a cantar una cançó que jo no havia sentit mai, en veu baixa i melancòlica, amb una lletra clara com l’aigua. Tenia la veu d’un àngel caigut. Fascinant. Seductora. I la cara i el cos per augmentar la temptació.


  
    Noia dels cabells daurats, ets aquí.


    Canto per a la multitud, amb música forta.


    Estic vivint el meu somni, totalment embriagat,


    Però et veig aquí, amb la llum del sol als teus cabells,


    I estic preparat per marxar, desesperat per volar.


    Noia dels cabells daurats, ets aquí.


    Ballant per a la multitud, amb música forta.


    Et desitjo tan intensament, que no puc apartar la mirada.


    Després, et posaràs de genolls. Vindràs a suplicar-me.


    I llavors marxaràs. L’únic que coneixeré de tu serà el teu cos.


    Noia dels cabells daurats, on has anat?


    No ets aquí, amb la llum del sol als teus cabells.


    Podia fer-te meva al bar o al seient del darrere del cotxe,


    Però mai vaig arribar al teu cor. Estic destrossat.


    Em posaré de genolls, t’ho suplicaré. Perdona’m.


    Sisplau, no te’n vagis. Hi ha moltes coses que vull saber.


    Eva, sisplau. Estic de genolls.


    Noia dels cabells daurats, on has anat?


    Canto per a la multitud, amb música forta.


    I tu no ets aquí, amb la llum del sol als teus cabells.


    Eva, sisplau. T’ho prego.

  


  El focus es va apagar. Va passar una llarga estona fins que la música es va esvair. Llavors es van tornar a encendre els focus i la bateria va esclatar de cop. Els encenedors es van apagar i el públic va embogir.


  Però jo només sentia el rugit de les meves orelles, la tensió al pit i una confusió que em feia donar voltes al cap.


  —Aquesta cançó —va murmurar-me en Gideon a l’orella, mentre em follava enèrgicament amb els dits—, em fa pensar en tu.


  Em va prémer el clítoris amb el palmell de la mà i m’hi va fer massatge, i em va venir un orgasme tan de sobte que em va agafar per sorpresa. Els ulls se’m van omplir de llàgrimes. Vaig cridar tremolant entre els seus braços. Em vaig agafar amb força a la tanca que tenia al davant i vaig deixar que aquell incontenible plaer envaís tot el meu cos.


  Quan l’espectacle es va acabar, l’únic que tenia al cap era trobar un telèfon i trucar a en Cary. Mentre ens esperàvem que la gent anés marxant, em vaig repenjar en en Gideon, buscant consol en la força dels seus braços al meu voltant.


  —Estàs bé? —va preguntar, acariciant-me l’esquena amunt i avall.


  —Sí —vaig mentir. En realitat, no sabia com em sentia. No m’hauria d’haver afectat que en Brett escrivís una cançó sobre mi que oferia una perspectiva força diferent de la nostra història d’amics-per-follar. Ara estava enamorada d’un altre home.


  —Jo també tinc ganes de marxar —va murmurar—. Em moro de ganes de ser dintre teu, angelet. Amb prou feines puc pensar amb claredat.


  Vaig ficar les mans a les butxaques del darrere dels seus texans.


  —Doncs sortim d’aquí.


  —Tinc accés entre bastidors, si vols. —Em va besar la punta del nas quan em vaig girar per mirar-lo—. Però no cal que els ho diguis, si prefereixes que marxem.


  Ho vaig reflexionar seriosament durant un moment. Al capdavall, la nit ja havia estat prou fantàstica, fins ara, gràcies a en Gideon. Però sabia que després me’n penediria, si els negava a la Shawna i a l’Arnoldo, que també era un fanàtic dels Six-Ninths, una cosa que recordarien tota la vida. I mentiria si no admetés que jo també tenia ganes de tornar a veure en Brett de prop. No volia pas que ell em veiés, però jo sí que volia veure’l.


  —No. Portem-los-hi.


  En Gideon em va agafar la mà i va parlar amb els nostres amics, l’excitació dels quals per aquella notícia em va donar l’excusa per dir que ho havia fet exclusivament per a ells. Vam dirigir-nos cap a l’escenari, després hi vam passar pel costat, on en Gideon va parlar amb un home molt corpulent de seguretat. Mentre l’home parlava a través del micro que duia penjat a l’orella, en Gideon va treure el mòbil i li va dir a l’Angus que ens esperés amb la limusina a la part del darrere. Mentre parlava, em va mirar. L’escalfor i la promesa de plaer de la seva mirada em van deixar sense alè.


  —Nena, el teu nòvio és el súmmum —va dir la Shawna, que mirava en Gideon gairebé amb reverència. No era una mirada depredadora, només d’admiració—. No em puc creure tot el que ha passat aquesta nit. Te’n dec una de molt grossa per tot això.


  Em va agafar i em va fer una abraçada.


  —Gràcies.


  Jo també la vaig abraçar.


  —Gràcies a tu per convidar-me.


  Va aparèixer un home alt i prim amb clapes blaves als cabells i unes ulleres de disseny de muntura negra.


  —Bona nit, senyor Cross —va saludar a en Gideon, allargant-li la mà—. No sabia pas que vindria aquesta nit.


  En Gideon li va encaixar la mà.


  —I jo no t’ho he dit —va respondre amb to suau, mentre allargava l’altra mà cap a mi.


  Jo l’hi vaig agafar i ell em va tibar cap endavant per presentar-me en Robert Phillips, el mànager dels Six-Ninths. Després va presentar la Shawna i l’Arnoldo; després ens va acompanyar cap a la part del darrere, on bullia l’activitat i s’apinyaven les groupies.


  Tot d’una em van passar les ganes de veure en Brett. Havia estat fàcil oblidar com havien anat les coses entre nosaltres mentre el vaig sentir cantar. Havia estat fàcil voler-ho oblidar mentre escoltava la cançó que havia escrit per a mi. Però aquella època del meu passat era una cosa de la qual no em sentia gens orgullosa.


  —El grup és aquí —va dir en Robert, assenyalant una porta oberta de la qual sortia música i rialles escandaloses—. Els encantarà coneixe-us.


  Els peus se’m van quedar clavats de sobte i en Gideon es va aturar i em va mirar amb el front arrufat.


  Em vaig posar de puntetes i vaig dir:


  —No és pas que em faci gaire gràcia coneixe’ls. Si no et sap greu, aniré un moment al lavabo d’aquí darrere l’escenari i us esperaré a la limusina.


  —Et pots esperar un moment i vinc amb tu?


  —No passa res. No pateixis per mi.


  Em va tocar el front.


  —Et trobes bé? Trobo que estàs vermella.


  —Em trobo la mar de bé. Et demostraré exactament com de bé em trobo tan bon punt arribem a casa.


  Això va funcionar. Li van desaparèixer les arrugues del front i va fer un somriure.


  —Ho enllestiré ràpid, doncs. —Va mirar en Robert Phillips i li va fer un gest cap a l’Arnoldo i la Shawna—. Els pots acompanyar a dins? Vinc d’aquí a un minut.


  —Gideon, la veritat… —vaig protestar.


  —Va, que t’acompanyo fins allà.


  Coneixia aquell to. Vaig deixar que m’acompanyés les vint passes que hi havia fins al lavabo.


  —Ja em puc espavilar sola ara, rei.


  —T’espero.


  —Però així no acabarem mai. Vés allà, va. A mi no em passarà pas res.


  Em va mirar amb paciència.


  —Eva, no et penso deixar sola.


  —No em passarà res. De debò. La sortida és allà mateix. —Vaig assenyalar el passadís que duia fins a les portes obertes sota un rètol il·luminat que posava «sortida». Els treballadors ja transportaven tot l’equip cap a fora—. L’Angus és allà, oi?


  En Gideon va encreuar els braços i va repenjar l’espatlla a la paret.


  Jo vaig alçar les mans.


  —D’acord. D’acord. Ho farem a la teva manera.


  —Veig que en vas aprenent, angelet —va dir, amb un somriure.


  Vaig remugar entre dents i vaig entrar al lavabo. Mentre em refrescava una mica a la pica, em vaig mirar al mirall i em vaig esparverar. Tenia tot el voltant dels ulls ennegrit perquè amb la suor se m’havia corregut el maquillatge, i tenia les pupil·les fosques i dilatades.


  —Què carai hi veu, en tu? —em vaig preguntar a mi mateixa amb to burleta, pensant en l’aspecte meravellós que tenia ell. Malgrat la calor i la suor, semblava encara fresc com una rosa, i en canvi jo em veia suada i cansada. Però més que en l’aspecte extern, pensava en els meus fracassos personals. No me’n podia escapar. No pas mentre en Brett estigués en el mateix recinte que nosaltres.


  Em vaig fregar la part de sota dels ulls amb una tovalloleta per treure’m les taques negres, i després vaig sortir. En Gideon m’esperava un tros enllà, parlant amb en Robert o, més aviat, escoltant-lo. El mànager del grup estava molt emocionat per alguna cosa.


  En Gideon em va veure i va alçar una mà per indicar-me que m’esperés, però jo no volia pas córrer el risc de topar-me amb en Brett. Vaig fer un gest cap al final del passadís, em vaig girar i vaig dirigir-me cap a la sortida abans que em pogués aturar. Vaig passar corrent per davant de la porta verda, vaig fer una ullada a l’interior i vaig veure la Shawna rient amb una cervesa a la mà. La sala estava abarrotada i bulliciosa, i semblava que s’ho passava d’allò més bé.


  Em vaig escapar amb un sospir d’alleujament, i em vaig sentir deu vegades més lleugera un cop vaig ser a fora. Vaig veure l’Angus dret al costat de la limusina d’en Gideon, al final de la filera d’autobusos, el vaig saludar amb la mà i em vaig dirigir directament cap allà.


  Pensant en el transcurs de la vetllada, trobava excitant l’actitud desinhibida d’en Gideon. Sens dubte, no s’havia pas comportat com l’home que havia utilitzat el llenguatge formal de fusions i adquisicions per endur-se’m al llit.


  Estava ansiosa per tenir-lo despullat entre els meus braços.


  Una flamarada en la foscor em va sobresaltar. Em vaig aturar en sec i vaig veure en Brett Kline alçant un misto cap al cigarret que li penjava dels llavis. Dret en la penombra al costat de la sortida, la llum pampalluguejant de la flama li va acariciar la cara i em va fer tornar enrere en el temps durant un minut.


  Va alçar la vista, es va trobar amb la meva mirada i es va quedar glaçat. Ens vam quedar mirant-nos. El cor se’m va accelerar de mala manera, amb una combinació d’excitació i aprensió. De sobte va començar a dir renecs i a sacsejar el llumí que li estava cremant els dits.


  Jo vaig continuar caminant, esforçant-me per mantenir un ritme normal mentre em dirigia de dret cap a l’Angus i la limusina.


  —Ei! Espera’t! —va cridar en Brett. Vaig sentir que s’acostava corrent i una ràfega d’adrenalina em va recórrer el cos. Un treballador empenyia un bolquet carregat d’equipament pesat i vaig donar la volta pel seu voltant, utilitzant-lo com a protecció per amagar-me entre dos autobusos. Em vaig encongir enmig de les ombres, estava actuant amb covardia, però sabia que no tenia res a dir-li a en Brett. Ja no era la noia que ell coneixia.


  Vaig veure que passava corrent. Vaig decidir esperar-me, donar-li temps de fer una ullada i deixar-ho córrer. Era súper conscient que el temps corria, que en Gideon no trigaria a venir-me a buscar.


  —Eva.


  Em vaig estremir en sentir el meu nom. Em vaig girar i vaig veure en Brett que s’acostava des de l’altra banda. Havia vigilat tota l’estona per la banda dreta, i ell s’havia presentat per l’esquerra.


  —Ets tu —va dir, asprament. Va llançar el cigarret a terra i el va aixafar amb la bota.


  Em vaig trobar de sobte dient una cosa que em resultava familiar.


  —Hauries de deixar de fumar.


  —Continues com sempre. —Es va acostar amb cautela—. Has vist el concert?


  Vaig assentir i em vaig allunyar de l’autobús, caminant cap enrere.


  —Ha estat impressionant. La veritat és que ho feu molt bé. Me n’alegro per tu.


  Feia un pas endavant per cada pas que jo feia enrere.


  —Tenia l’esperança de trobar-te així, en algun dels concerts. I tenia un munt d’idees diferents sobre com aniria si finalment et veia.


  No vaig saber què dir. La tensió entre nosaltres era tan densa que costava respirar.


  L’atracció encara hi era.


  No s’assemblava gens al que sentia per en Gideon. No era res més que una ombra d’allò, però tot i així hi era.


  Vaig anar tirant enrere fins a sortir al carrer obert, on l’activitat era intensa i hi havia un munt de gent voltant.


  —Per què fuges? —va preguntar. Sota la llum del fanal d’un pàrquing el vaig poder veure clarament. Fins i tot era més atractiu que abans.


  —No puc… —vaig empassar—. No tenim res a dir-nos.


  —I una merda. —La intensitat de la meva mirada em va encendre per dins—. Vas deixar de venir. No vaig saber res més de tu. Simplement vas desaparèixer. Per què?


  Em vaig fregar el nus que tenia a l’estómac. Què li podia dir? «Finalment vaig créixer i vaig decidir que em mereixia alguna cosa millor que ser una de les moltes noietes que et follaves al lavabo entre actuació i actuació?».


  —Per què, Eva? Hi havia una cosa entre nosaltres i tu simplement vas desaparèixer, collons.


  Em vaig girar i vaig buscar en Gideon o l’Angus. Cap dels dos era a la vista. La limusina s’esperava sola.


  —Va ser fa molt de temps.


  En Brett es va llançar endavant i em va agafar pels braços. Em va sorprendre i em va espantar una mica aquell sobtat moviment agressiu. Si no haguéssim tingut tanta gent al voltant, probablement m’hauria provocat un atac de pànic.


  —Em deus una explicació —va etzibar.


  —No és…


  Em va besar. Tenia uns llavis molt suaus, i els va segellar sobre els meus i em va besar. Quan vaig adonar-me del que estava passant, m’agafava pels braços amb tanta força que no em podia ni moure. No me’l podia treure de sobre.


  I per una mil·lèsima de segon no volia pas apartar-me’n.


  Fins i tot li vaig tornar el petó, perquè l’atracció encara hi era, i el fet de pensar que potser havia arribat a ser més que un simple cony convenient, em va calmar alguna cosa que em feia mal per dins. Tenia gust de tabac, feia l’olor seductora de mascle treballador, i es va apoderar de la meva boca amb tota la passió d’una persona creativa. Em resultava familiar d’una manera molt íntima.


  Però al final, no importava que em tingués allà immobilitzada. No importava que haguéssim tingut una història, molt dolorosa per a mi. No importava que m’hagués sentit afalagada i afectada per la cançó que havia escrit. No importava que l’hagués hagut de veure durant sis mesos gaudint amb altres dones mentre a mi em fotia un clau darrere de qualsevol porta, ni que pensés en mi quan des de l’escenari seduïa les dones que l’aclamaven a crits.


  Res de tot això no importava perquè estava bojament enamorada d’en Gideon Cross, i era el que necessitava.


  Em vaig apartar amb un crit ofegat…


  … i vaig veure en Gideon que venia corrent a una velocitat descontrolada, es va llançar sobre en Brett i el va escometre.
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  Vaig tentinejar a causa de l’impacte i vaig estar a punt d’anar per terra. Els dos homes van caure sobre l’asfalt amb un soroll sord esgarrifós. Algú va xisclar. Una dona cridava. Jo no podia fer res. Em vaig quedar immòbil i en silenci, amb les emocions que es retorçaven dintre meu fent-me un embolic delirant.


  En Gideon va agafar en Brett pel coll i li va començar a donar cops de puny a les costelles. Era com una màquina, silenciosa i imparable. En Brett gemegava a cada impacte i lluitava per alliberar-se.


  —Cross! Dio mio!


  Em vaig posar a plorar quan va aparèixer l’Arnoldo. Es va llançar cap endavant i va intentar agafar en Gideon, però es va fer enrere quan en Brett es va girar de costat i els dos homes van rodolar per terra.


  Els companys d’en Brett es van obrir pas entre la multitud que s’havia apinyat davant dels autobusos, es van preparar per llançar-se a la baralla… però van veure amb qui s’estava barallant en Brett: l’home que remenava els diners a la seva casa discogràfica.


  —Kline, ets un imbècil! —En Darrin, el bateria, s’estirava els cabells amb les dues mans—. Però què collons estàs fent?


  En Brett es va aconseguir alliberar, es va posar dret i va escometre en Gideon al costat d’un autobús. En Gideon va entrellaçar els dits de les mans i va colpejar l’esquena d’en Brett com si fos un garrot, de manera que en Brett es va fer enrere tentinejant. Aprofitant l’avantatge, en Gideon li va tirar una coça pel costat seguida d’un ganxo directe a l’estómac. En Brett va intentar donar-li un cop de puny, amb els seus poderosos bíceps tensant-se amb la força, però en Gideon es va ajupir ràpidament i s’hi va tornar amb un ganxo a la cara que va fer tirar enrere el cap d’en Brett.


  Ostres.


  En Gideon no emetia cap so, ni quan pegava ni quan en Brett li va donar un cop directe a la mandíbula. La intensa calma de la seva fúria era esgarrifosa. Podia notar la ira bullint dintre seu, l’hi veia als ulls, però es mantenia controlat i sorprenentment metòdic. D’alguna manera, s’havia desconnectat, s’havia retirat a un lloc on podia observar objectivament el seu cos causant greus ferides a una altra persona.


  Jo ho havia provocat. Havia convertit l’home afectuós i perversament divertit que m’havia captivat tota la nit en el lluitador fred i calculador que tenia davant meu.


  —Senyoreta Tramell. —L’Angus em va agafar el colze.


  El vaig mirar amb desesperació.


  —L’ha d’aturar.


  —Sisplau, torni a la limusina.


  —Què? —Em vaig girar i vaig veure que a en Brett li sortia sang del nas. Ningú no hi intervenia—. Que s’ha tornat boig?


  —Hem de tornar la senyoreta Ellison a casa. És la seva convidada; se n’ha de cuidar.


  En Brett va llançar un cop de puny i en Gideon li va fer una finta per la banda, en Brett va donar-li un cop amb l’altre puny, va tocar l’espatlla d’en Gideon i el va fer retrocedir unes quantes passes.


  Vaig agafar l’Angus pels braços.


  —Però què carai està fotent vostè? Aturi’ls!


  Els seus ulls blaus es van suavitzar.


  —Ell sap quan ha de parar, Eva.


  —S’està fotent de mi?


  Va mirar per sobre de la meva espatlla.


  —Senyor Ricci, si és tan amable, sisplau.


  I no sé com em vaig trobar penjada de l’espatlla de l’Arnoldo de camí cap a la limusina. Vaig alçar la vista i vaig veure que el cercle d’espectadors s’apinyava i m’impedia veure res. Vaig cridar de frustració i vaig picar a l’esquena de l’Arnoldo, però no es va immutar. Va pujar al seient del darrere de la limusina amb mi, i quan la Shawna va entrar al cap d’un moment, l’Angus va tancar la porta com si tot fos refotudament normal.


  —Què collons estàs fent? —li vaig etzibar a l’Arnoldo, forcejant la maneta de la porta mentre la limusina arrencava amb suavitat. No es podia obrir, i per molt que m’hi esforcés no aconseguiria desbloquejar-la—. És el teu amic! Penses deixar-lo aquí així?


  —Tu ets la seva nòvia. —La calma i la neutralitat en la veu de l’Arnoldo em van afectar—. I ets tu qui l’ha deixat així.


  Em vaig deixar caure enrere al seient, amb l’estómac regirat i les mans humides. «Gideon…».


  —Tu ets l’Eva de la cançó «Golden», oi? —va preguntar la Shawna en vau baixa, des del seient del davant.


  L’Arnoldo es va sobresaltar, òbviament sorprès per la connexió.


  —Em pregunto si en Gideon… —Va sospirar—. Evidentment que ho sap.


  —Això va ser fa molt de temps! —vaig dir, a la defensiva.


  —No el suficient, pel que sembla —va assenyalar.


  No em podia estar quieta, necessitava estar amb en Gideon. Picava amb els peus a terra i el meu cos lluitava contra una inquietud tan intensa que em semblava que em traspuava per la pell.


  Havia ferit l’home que estimava i, a través seu, un altre home que no havia fet res més que ser ell mateix. I no tenia cap explicació satisfactòria per a tot allò. Mirant enrere, no tenia ni idea del que m’havia passat pel cap. Per què no me l’havia tret de sobre de seguida? Per què li havia tornat el petó a en Brett?


  I què faria en Gideon respecte a això?


  La idea que potser voldria tallar la nostra relació em va provocar un pànic aclaparador. Em trobava malament de tan preocupada que estava. Estava ferit? Redéu… pensar que en Gideon podia prendre mal em rosegava per dins. Tindria problemes? Havia atacat en Brett. Se’m van humitejar les mans en recordar el que en Cary m’havia dit del seu company d’orgia, que volia presentar una demanda contra l’atac d’en Gideon.


  La vida d’en Gideon estava en un espiral sense control… per culpa meva. En algun moment o altre s’adonaria que jo no valia pels problemes que li donava.


  Vaig mirar la Shawna. Mirava per la finestra pensativament. Li havia espatllat la seva meravellosa nit. I a l’Arnoldo també.


  —Ho sento. —Vaig sospirar compungida—. Ho he espatllat tot.


  La Shawna em va mirar i va arronsar les espatlles, i després em va fer un somriure amable que em va provocar un nus a la gola.


  —No passa res. M’ho he passat molt bé. Espero que al final ho puguis solucionar tot el millor possible.


  Per a mi el millor de tot era en Gideon. Ho havia espatllat això? Havia llençat el més important de la meva vida perquè d’alguna manera estranya i inexplicable se m’havien creuat els cables?


  Encara notava la boca d’en Brett sobre la meva. Em vaig fregar els llavis, desitjant poder esborrar l’última mitja hora de la meva vida.


  L’angoixa em va fer semblar que trigàvem una eternitat a arribar a casa de la Shawna. Vaig sortir del cotxe i li vaig fer una abraçada a la vorera, al davant del seu apartament.


  —Em sap greu —vaig repetir, tant pel que havia passat abans com ara, perquè em moria de ganes de veure en Gideon, fos on fos, i em feia por que no es notés massa la meva impaciència. No estava segura que mai pogués perdonar l’Angus i l’Arnoldo per haver-se’m endut d’allà de la manera i en el moment que ho van fer.


  L’Arnoldo va abraçar la Shawna i li va dir que ella i en Doug tenien una taula lliure quan volguessin al Tableau One. Això em va ajudar a veure’l amb més bons ulls. L’havia cuidat molt bé durant tota la nit.


  Vam tornar a pujar a la limusina i vam dirigir-nos al restaurant. Em vaig arraulir en un racó fosc del seient i em vaig posar a plorar en silenci, incapaç de contenir l’onada de desesperació que m’aclaparava. Quan hi vam arribar, em vaig eixugar la cara amb la samarreta. L’Arnoldo em va indicar que no calia que sortís.


  —Sigues amable amb ell —em va advertir, mirant-me intensament als ulls—. Mai no l’he vist de la manera com està amb tu. No puc dir que siguis digna d’ell, però el pots fer feliç. D’això me n’he adonat. Fes-ho o desapareix. No li fotis la guitza.


  No podia parlar a causa del nus que tenia a la gola, de manera que vaig assentir, amb l’esperança que veiés en els meus ulls el que en Gideon arribava a significar per a mi. «Tot».


  L’Arnoldo va desaparèixer dins del restaurant. Abans que l’Angus tanqués la porta, em vaig inclinar cap endavant.


  —On és? Necessito veure’l. Sisplau.


  —Ha trucat. —La cara de l’Angus era amable, i això em va fer posar a plorar de nou—. Ara la porto amb ell.


  —Està bé?


  —No ho sé.


  Em vaig reclinar de nou en el seient, em sentia físicament malalta. Gairebé no vaig parar atenció d’on es dirigia, perquè l’únic que tenia al cap era que li havia d’explicar el que havia passat. Necessitava dir-li a en Gideon que l’estimava, que no el deixaria mai si ell encara em volia, que ell era l’únic home que estimava, l’únic home que em feia bullir la sang.


  Finalment, el cotxe va alentir la marxa. Vaig mirar cap a fora i em vaig adonar que havíem tornat al recinte del concert. Mentre mirava per la finestra, buscant-lo, la porta del meu darrere es va obrir i em vaig sobresaltar. Em vaig girar i vaig veure en Gideon que entrava i s’instal·lava al seient de l’altra banda.


  M’hi vaig llançar a sobre de seguida.


  —Gideon…


  —No em toquis. —La seva veu estava inundada de fúria, vaig retrocedir i vaig caure de cul. La limusina es va posar en moviment i em va sacsejar.


  Entre llàgrimes, vaig veure que se servia un got d’un licor de color ambre i se’l bevia de cop. Vaig esperar asseguda a terra, amb un nus de por i de dolor a l’estómac. Es va tornar a omplir el got abans de tancar el moble bar i reclinar-se al seient. Li volia demanar si en Brett estava bé o si estava mal ferit. Volia demanar-li com estava ell, si estava ferit o si estava bé. Però no podia. No sabia si m’interpretaria malament i es pensaria que el meu interès per en Brett significava més del que era en realitat.


  Tenia la cara impassible, els ulls durs com safirs.


  —Què és per a tu?


  Em vaig eixugar les llàgrimes que em baixaven per les galtes.


  —Un error.


  —Abans o ara?


  —Abans i ara.


  Va fer un somriure burleta.


  —Sempre beses els teus errors d’aquesta manera?


  El pit se m’agitava intentant contenir-me la necessitat de plorar. Vaig sacsejar el cap amb violència.


  —El desitges? —va preguntar, amb veu tensa, abans de fer un altre glop.


  —No —vaig xiuxiuejar—. Només et desitjo a tu. T’estimo, Gideon. T’estimo tant que em fa mal.


  Va tancar els ulls i va tirar el cap enrere. Vaig aprofitar l’oportunitat per arrossegar-me cap a ell, necessitava escurçar la distància física entre nosaltres.


  —T’has escorregut per mi quan tenia els dits a dintre teu, Eva? O per aquella maleïda cançó?


  Oh, Déu meu… Com en pot dubtar…?


  El feia dubtar. Per culpa meva.


  —Per tu. Tu ets l’únic que em pot fer sentir d’aquesta manera. Fer-me oblidar d’on sóc. Fer-ho sense preocupar-me de qui hi ha al meu voltant o de què està passant mentre em toques.


  —I no és precisament això el que ha passat quan ell t’ha besat? —En Gideon va obrir els ulls i em va mirar fixament—. T’ha ficat la cigala, t’ha follat, ho ha descarregat tot a dintre teu… encara que fos fa molt de temps.


  Em vaig encongir per l’horrible amargor del seu to de veu, pel seu cruel menyspreu. Sabia com se sentia. Sabia com podien arribar a ferir les imatges mentals i destrossar-te fins a creure que et tornes boig. Dins del meu cap, ell i la Corinne havien follat dotzenes de vegades mentre jo observava amb una fúria malaltissa i plena de gelosia.


  De sobte es va redreçar, es va inclinar cap endavant i em va passar el dit polze asprament pels llavis.


  —Ha tingut la teva boca.


  Li vaig agafar el got i em vaig beure el que quedava, tot i que no em va agradar el gust aspre i em va fer molta cremor. Me’l vaig beure només per força de voluntat. L’estómac se’m va regirar, queixant-se. L’escalfor de l’alcohol se’m va escampar per tot el cos.


  En Gideon es va enfonsar de nou al seient, amb un braç que li creuava la cara. Sabia que encara em veia besant-me amb en Brett. Sabia que s’estava menjant el cap.


  Vaig deixar el got a terra, vaig ficar-me entre les seves cames i vaig forcejar amb el botó de la bragueta.


  Em va agafar els dits amb un puny de ferro sense treure’s l’avantbraç de sobre la cara.


  —Què collons estàs fent?


  —Escorre’t a la meva boca —li vaig suplicar—. Deixa-ho anar tot.


  Es va produir una llarga pausa. Es va quedar allà assegut, completament immòbil excepte pel moviment amunt i avall del pit.


  —Sisplau, Gideon.


  Va murmurar un renec i em va deixar anar, deixant caure la mà a pes mort al seu costat.


  —Fes-ho.


  Em vaig afanyar a llançar-me a sobre seu, amb el pols palpitant de pensar que podia canviar de pensament i rebutjar-me… decidir que havia tallat amb mi. L’única ajuda que em va oferir va ser un moviment momentani dels malucs, perquè li pogués abaixar els pantalons i els bòxers.


  De seguida vaig tenir el seu preciós i gran penis entre les mans. I a la boca. Vaig gemegar en notar el seu gust, la calidesa i la suavitat setinada de la seva pell, la seva olor. Vaig fregar la galta amb el seu engonal i els testicles, per notar la seva olor sobre meu, per fer-me seva. Amb la llengua vaig resseguir les venes inflades que ocupaven tota la llargada, llepant-lo amunt i avall.


  Vaig sentir que serrava les dents quan el vaig xuclar amb tibades intenses i llargues, amb gemecs de disculpa i felicitat que vibraven al meu coll. Em trencava el cor que estigués tan silenciós, el meu amant que sempre em deia obscenitats. Sempre em deia el que volia i necessitava… com se sentia de bé quan li feia l’amor. I ara es reprimia, em negava la satisfacció de saber que el complaïa.


  Acariciant l’ampla base amb el puny, li vaig xuclar la corona de vellut per fer-li sortir el líquid pre-seminal i llepar-l’hi amb llepades ràpides. Va tensar les cuixes i va començar a panteixar violentament. Vaig notar que s’estremia i vaig embogir, vaig agafar-l’hi amb les dues mans i movia la boca tan de pressa que la mandíbula em feia mal. Va tensar la columna i va alçar el cap només per deixar-lo caure de nou enrere just quan la primera ràfega espessa esclatava a la meva boca.


  Vaig gemegar, el seu gust m’encenia els sentits, em feia anhelar-ne més. Vaig empassar a batzegades, mentre amb les dues mans li premia i li fregava el penis palpitant per fer-ne sortir més líquid cremós. El cos se li va estremir i es va escórrer durant uns llargs minuts, omplint-me la boca fins que el semen em vessava per les comissures dels llavis. No va emetre ni un so, estava tan estranyament silenciós com durant la baralla.


  L’hauria xuclat durant hores. Volia fer-ho, però em va posar les mans a les espatlles i em va fer apartar. Vaig mirar la seva cara tan terriblement bonica, vaig veure que els seus ulls brillaven en la penombra. Em va tocar els llavis amb el polze, escampant el semen pel voltant de les corbes botides.


  —Fica el teu cony inflat al meu voltant —va ordenar, bruscament—. En tinc més per donar-te’n.


  Tremolosa i espantada per la seva actitud cruelment distant, em vaig treure les calcetes.


  —Treu-t’ho tot. Excepte les botes.


  Vaig fer el que em va dir, apressada per la seva ordre. Faria qualsevol cosa que em demanés. Li demostraria que era seva i només seva. El compensaria amb tot el que necessités de mi perquè sabés que l’estimava. Em vaig descordar la cremallera de la faldilla i me la vaig treure, seguida de la samarreta, que vaig llançar al seient del davant, i els sostenidors.


  Quan vaig encamellar-me sobre seu, en Gideon em va agafar pels malucs i em va mirar.


  —Estàs molla?


  —Sí.


  —T’excita xuclar-me la cigala, oi?


  Els mugrons se’m van encongir. Aquell to cru i contundent amb què parlava de sexe m’excitava encara més.


  —Sempre.


  —Per què li has fet un petó?


  Aquell sobtat canvi de tema em va deixar distreta. El llavi inferior em tremolava.


  —No ho sé.


  Em va deixar anar i va apujar les dues mans per agafar-se a cada banda del reposacaps. Els bíceps se li van inflar amb aquella postura. Estava excitada per les vistes que m’oferia, tal com m’excitava qualsevol cosa d’ell. Volia veure el seu pit brillant de suor, els seus abdominals tensant-se i flexionant-se mentre movia el penis dintre meu.


  Em vaig llepar els llavis, assaborint-lo.


  —Treu-te la samarreta.


  Va aprimar els ulls.


  —Això no és pas per a tu.


  Em vaig quedar immòbil, amb el cor accelerat. Utilitzava el sexe contra mi. A la limusina on havíem fet l’amor per primera vegada, en la mateixa posició que jo l’havia envestit…


  —M’estàs castigant.


  —T’ho has guanyat.


  Era igual que tingués raó. Si jo m’ho havia guanyat, ell també.


  Em vaig agafar a la part superior del respatller per subjectar-me, i amb l’altra mà li vaig agafar el penis. Encara estava dur, encara palpitava. Un múscul del coll li va tremolar quan l’hi vaig començar a acariciar amb el puny tancat, preparant-lo. Després vaig posar-me-la de llarg entremig dels llavis de la clivella, per fregar-la endavant i endarrere, cobrint-lo amb la humitat del meu desig.


  En cap moment vaig deixar de mirar-lo. L’observava mentre em movia per provocar-nos a tots dos, buscant algun signe de l’amant apassionat que adorava. Però no hi era. Era un desconegut furiós el que em mirava, em desafiava, es burlava de mi amb la seva indiferència.


  Vaig deixar que m’entressin a dins els primers tres centímetres. Em vaig obrir de cop. Després, vaig empènyer els malucs cap avall i vaig cridar quan me la va clavar fins al fons i em va tibar per dins gairebé de manera insuportable.


  —Collons. Folla! —va dir, estremint-se—. Maleït sigui.


  El seu rampell incontrolat em va incitar. Vaig enfonsar els genolls al seient, vaig posar les mans a cada banda de les seves i em vaig alçar, vaig treure-me-la de dins, amb el meu sexe tremolós aferrant-s’hi amb força. Vaig tornar a empènyer cap avall, lliscant amb més facilitat ara que ja la tenia molla. Quan amb les natges li vaig tocar les cuixes vaig trobar-li els músculs durs com una roca: el seu cos no podia mentir, no estava indiferent.


  Em vaig tornar a alçar, lentament, perquè tots dos notéssim alhora tots els matisos d’aquella deliciosa fricció. Quan vaig empènyer cap avall, vaig intentar mostrar-me tan estoica com ell, però la sensació de plenitud, aquella connexió sensual, era massa exquisida per contenir-me. Vaig gemegar, ell es va moure inquiet, i va començar a fer uns petits cercles deliciosos amb els malucs fins que ja no es va poder aturar.


  —Ets meravellós —vaig xiuxiuejar, mentre acariciava el seu penis furiós amb el meu sexe ansiós i delerós, amunt i avall—. Tu ets l’únic que necessito, Gideon. Estàs fet per a mi.


  —Doncs es veu que abans te n’has oblidat —va etzibar, amb els artells blancs de la força que feia per subjectar-se al respatller.


  Em vaig preguntar si simplement se subjectava o si evitava físicament tocar-me el cos.


  —Mai. Mai no me’n podria oblidar. Ets una part de mi.


  —Digue’m per què li has fet un petó.


  —No ho sé. —Vaig repenjar el meu front humit sobre el seu. Notava que les llàgrimes em cremaven als ulls, a punt de sortir—. Ostres, Gideon. Et juro que no ho sé.


  —Doncs calla i fes-me escórrer.


  Si m’hagués donat una bufetada a la cara, no m’hauria pas sorprès més. Em vaig redreçar i em vaig apartar d’ell.


  —Que et follin.


  —Veig que estàs captant la idea.


  Em van començar a baixar les llàgrimes per les galtes.


  —No em tractis com si fos una puta.


  —Eva. —La seva veu era baixa i ronca, plena d’advertència, però la mirada era fosca i desolada. Plena d’un dolor tan gran com el meu—. Si vols parar, ja saps què has de dir.


  «Crossfire». Amb una paraula podia posar fi de manera irrefutable i definitiva a aquesta agonia. Però ara no la podia pas utilitzar. El sol fet que hagués esmentat la paraula de seguretat em deia que m’estava posant a prova. Pressionant-me. Ell tenia un programa, i si ara jo em rendia, mai no sabria en què consistia.


  Vaig tirar les mans enrere i les hi vaig posar sobre els genolls. Vaig arquejar l’esquena i vaig fer lliscar el meu sexe humit per tota la llargada del seu penis erecte i dur, i després vaig empènyer amb força. Vaig ajustar la posició, vaig alçar-me i vaig tornar a empènyer fort, panteixant amb el seu tacte. Emprenyat o no, el meu cos continuava adorant el seu. M’encantava la sensació del seu tacte, la sensació de probitat que podia notar malgrat que estigués enutjat i dolgut.


  L’aire li sortia amb força dels pulmons a cada moviment dels meus malucs. Tenia el cos tan calent que irradiava escalfor com un forn. Jo no parava de moure els malucs, amunt i avall. Obtenint el plaer que ell es negava a donar-me. Les cuixes, les natges, l’estómac, el ventre se’m contreien cada cop que m’alçava i el meu sexe s’agafava al penis des de la base fins a la punta. Quan baixava, es relaxaven i deixaven que el penis s’enfonsés fins al fons.


  El follava amb tot el que tenia, sense parar-me de moure sobre el seu penis. L’aire li sortia xiulant entre les dents serrades. I després li va venir l’orgasme, i ho va deixar anar tot amb tanta intensitat que vaig notar cada ràfega ardent de semen perfectament. Vaig cridar, extasiada per aquella sensació, buscant un orgasme que em deixaria destrossada. M’havia fet patir fins ara, i el meu cos estava desesperat per alliberar-se després d’haver complagut el seu dues vegades.


  Però en Gideon es va moure, em va agafar per la cintura per aturar els meus moviments, subjectant-me amb el penis fins al fons mentre ho anava buidant tot. Vaig fer un crit ofegat quan em vaig adonar que impedia deliberadament que tingués un orgasme.


  —Digue’m per què, Eva —va grunyir—. Per què?


  —No ho sé! —vaig cridar, mentre intentava fer moure els malucs sobre seu. Li vaig colpejar les espatlles quan em va agafar amb més força per evitar-ho.


  Clavada a la seva pelvis i plena amb la seva cigala a dins, en Gideon es va aixecar i tot va canviar. Es va desprendre de mi, em va fer girar, em va fer inclinar sobre el seient, de genolls a terra. Amb una mà a la part baixa de l’esquena, per subjectar-me, em va posar l’altra sobre el sexe i me’l va fregar, fent-me massatge a la clivella amb el semen. Me’l va escampar pertot arreu. Feia cercles amb els malucs, buscant aquell punt perfecte de pressió per alliberar-me…


  Ell ho evitava deliberadament.


  L’excitació del meu clítoris i la necessitat de les meves entranyes contretes de desig em feien tornar boja, tenia tot el cos ansiós per alliberar-se. Em va ficar dos dits a dintre i vaig clavar les ungles al seient de pell negra. Em va follar amb els dits lentament, fent-los lliscar cap endins i cap enfora, mantenint-me al límit.


  —Gideon —vaig sanglotar, mentre els teixits sensibles del meu interior s’agafaven ansiosos al seu voltant. Estava amarada de suor i gairebé em costava respirar. Vaig començar a resar perquè el cotxe s’aturés, perquè arribéssim a la nostra destinació, aguantant-me l’alè tot esperant desesperadament poder-me escapar. Però la limusina no s’aturava mai. No parava d’avançar, i jo estava tan immobilitzada que no podia alçar prou el cap per veure on érem.


  Es va posar sobre la meva esquena, amb el penis just al mig de la línia del cul.


  —Digue’m per què, Eva —em va murmurar a l’orella—. Sabies perfectament que jo sortiria a buscar-te… que t’enxamparia…


  Vaig tancar els ulls amb força i vaig estrènyer les mans.


  —No. Ho. Sé. Maleït siguis! No ho sé, collons!


  Em va treure els dits de dins i m’hi va ficar el penis. El meu sexe va començar a fer espasmes al voltant de la seva deliciosa duresa, xuclant-lo cap endins. Vaig sentir que feia un gemec sord, i em va tornar a envestir.


  Vaig cridar de plaer, tot el cos em tremolava d’excitació mentre em follava fins al fons, amb l’ampla punta del seu impressionant penis fregant-me els nervis tendres i hiperestimulats. La pressió no parava de créixer, es preparava com una tempesta.


  —Sí —vaig panteixar, contraient-me amb anticipació.


  Va sortir de dintre meu en notar la primera contracció de plaer del meu sexe, i em va deixar a mitges una altra vegada. Vaig cridar de frustració, lluitant per aixecar-me i fugir de l’amant que s’havia convertit en una font de turments insuportable.


  Em va xiuxiuejar a l’orella com si fos el mateix diable.


  —Digue’m per què, Eva. Penses en ell, ara? Desitges tenir la seva cigala dintre teu? Desitges que la seva cigala folli el teu petit cony perfecte?


  Vaig tornar a cridar.


  —T’odio! Ets un sàdic, un egoista fill de…


  Ja tornava a ser dintre meu, omplint-me, acariciant rítmicament les meves entranyes contretes i tremoloses.


  Incapaç de suportar-ho més estona, vaig intentar-me acariciar el clítoris amb els dits, conscient que només de tocar-me em vindria l’orgasme de cop.


  —No. —En Gideon em va agafar els canells i me’ls va mantenir subjectats sobre el seient, amb les cuixes entre les meves, per mantenir-me les cames separades i així poder-me envestir fins al fons. Sense parar. El ritme de les envestides era constant i implacable.


  Jo em sacsejava, cridava, estava a punt de perdre el cap. Podia fer-me escórrer només amb el seu penis, fer-me venir un intens orgasme vaginal tan sols movent-se en la direcció correcta, fregant-me amb la seva cigala dura i gruixuda en el meu punt sensible, un lloc aleatori del meu interior que ell coneixia instintivament cada vegada que em follava.


  —T’odio —vaig somicar, mentre les llàgrimes de frustració em mullaven la cara i el seient a sota la galta.


  Es va inclinar sobre meu i va xiuxiuejar-me a l’orella:


  —Digue’m per què, Eva.


  La fúria em bullia a la sang i la vaig escopir de cop:


  —Perquè t’ho mereixies! Perquè havies de saber el que se sent! Experimentar el mal que fa, imbècil egocèntric!


  Es va quedar immòbil. Vaig sentir que exhalava. La sang em bategava a les orelles, tan fort que al principi em vaig pensar que delirava i m’imaginava la seva veu suau i tendra.


  —Angelet. —Em va fregar l’espatlla amb els llavis, em va alliberar els canells i va abaixar les mans per agafar-me els pits—. El meu preciós i tossut angelet. Finalment hem arribat a la veritat.


  En Gideon em va aixecar de terra. Exhausta, vaig deixar caure el cap sobre la seva espatlla, amb les llàgrimes que li anaven baixant pel pit. No tenia res més amb què lluitar, amb prou feines vaig poder gemegar quan em va cargolar un mugró amb els dits i després van arribar fins a l’entrecuix. Va començar a moure els malucs, em va ficar el penis a dintre mentre em pessigava els llavis del meu sexe al voltant del clítoris excitat i després me l’acariciava.


  Em vaig escórrer cridant el seu nom, tot el cos se’m va convulsar amb uns violents tremolors a mesura que l’alleujament m’envaïa. L’orgasme va durar una eternitat, en Gideon era incansable, i prolongava el meu plaer amb les envestides perfectes que tant desitjava moments abans.


  Quan finalment em vaig deixar caure als seus braços, panteixant i amarada de suor, em va aixecar cautelosament de sobre seu i em va fer estirar al seient. Destrossada, em vaig tapar la cara amb les mans, incapaç d’aturar-lo quan em va obrir les cames i em va posar la boca a l’entrecuix. Estava plena de semen però tant li feia, no va parar de xuclar-me i llepar-me el clítoris fins que em vaig escórrer una altra vegada. I una altra.


  L’esquena se m’arquejava amb cada orgasme, gairebé em faltava l’aire. Vaig perdre el compte de les vegades que em vaig escórrer perquè es van començar a sobreposar, pujant i baixant d’intensitat com una marea. Vaig intentar apartar-me d’ell, però es va aixecar i es va treure la samarreta, i llavors es va enfilar a sobre meu, amb un genoll al seient i l’altra cama a terra, per subjectar-se. Va col·locar les mans a la finestra que hi havia sobre el meu cap, mostrant-me tot el seu cos de la manera que abans s’havia negat a fer.


  El vaig empènyer.


  —Prou! Ja no puc més.


  —Ja ho sé. —Els abdominals se li van tensar quan me la va ficar a dintre. No va apartar la mirada de la meva quan va començar a empènyer suaument a través dels teixits inflats del meu interior—. Només vull estar a dintre teu.


  Vaig arquejar el coll quan me la va enfonsar més, i se’m va escapar un gemec de plaer. Tot i que estava tan cansada i hiperestimulada, encara desitjava posseir-lo i ser posseïda per ell. Sabia que sempre seria així.


  Va inclinar el cap i em va besar el front.


  —Només et desitjo a tu, Eva. No hi ha ningú més. Mai més no hi haurà ningú.


  —Gideon. —Ell havia entès des de bon principi, tot i que jo no, que la vetllada se n’havia anat en orris a causa de la meva gelosia i de la meva profunda necessitat de fer-li sentir aquesta gelosia a ell també.


  Em va besar suaument, amb delicadesa, per esborrar qualsevol record dels llavis d’algú altre sobre els meus.


  —Angelet. —La veu d’en Gideon era com un ronc càlid a la meva orella—. Desperta’t.


  Vaig gemegar, vaig prémer els ulls amb força i vaig enfonsar la cara al seu coll.


  —Deixa’m tranquil·la, obsés sexual.


  El seu somriure silenciós em va sacsejar. Em va fer un petó al front i va sortir de sota meu.


  —Ja hi som.


  Vaig obrir un ull i vaig veure que es posava la samarreta. No s’havia tret els texans en cap moment. Vaig veure que havia sortit el sol. Vaig seure, vaig mirar per la finestra i vaig fer un crit quan vaig veure l’oceà. Ens havíem parat un cop a posar gasolina, però no havia estat capaç d’orientar-me ni d’imaginar-me on érem. En Gideon no m’ho havia volgut dir quan l’hi vaig preguntar. Només em va dir que era una sorpresa.


  —On som? —vaig sospirar, impressionada per la vista del sol que s’alçava per sobre l’aigua. Ja era el matí, o potser fins i tot mig matí.


  —A Carolina del Nord. Aixeca els braços.


  Vaig obeir automàticament, i em va passar la samarreta pel cap.


  —Necessito els sostenidors —vaig murmurar, un cop em va haver sortit el cap.


  —Aquí no et pot veure ningú més que jo, i ara anirem directes a la banyera.


  Vaig tornar a mirar l’edifici amb la teulada erosionada pel temps davant del qual havíem aparcat. Tenia almenys tres plantes, amb terrassetes i balcons a la façana i als costats i una pintoresca porta d’entrada a la part posterior. S’alçava sobre pilons a la línia de la costa, tan a prop de l’aigua que segur que la marea arribava just a sota la base.


  —Quanta estona hem anat amb cotxe?


  —Gairebé deu hores. —En Gideon em va fer pujar la faldilla per les cames i em vaig posar dreta, me la va posar bé i em va apujar la cremallera—. Anem.


  Va sortir primer ell, i després em va donar la mà per ajudar-me. La brisa fresca i salada em va colpejar la cara i em va acabar de despertar. El moviment rítmic de l’oceà em va fer prendre consciència del moment i del lloc on érem. L’Angus no es veia per enlloc, la qual cosa era un alleujament perquè em sentia molt incòmoda sense roba interior.


  —L’Angus ha conduït tota la nit?


  —Hem canviat de xofer quan ens hem aturat a posar gasolina.


  Vaig mirar en Gideon i em va fer un salt el cor en veure la seva mirada tendra i embadalida. Tenia un blau a la mandíbula i vaig allargar la mà per tocar-l’hi. Vaig notar una fiblada al pit quan em va acariciar el palmell.


  —Tens mal en algun altre lloc? —vaig preguntar, emocionalment molt sensible després de la nit que havíem passat.


  Em va agafar el canell i em va abaixar la mà per acostar-se-la al pit.


  —Aquí.


  «Amor meu…». Per a ell també havia estat molt dur.


  —Em sap greu.


  —A mi també. —Em va besar les puntes dels dits, després va agafar-me la mà i em va conduir cap a la casa.


  La porta era oberta i vam entrar. A la tauleta del costat de la porta hi havia un cistellet de malla de filferro, amb una ampolla de vi i dues copes lligades amb un llaç. Mentre en Gideon tancava el forrellat amb un clic, vaig agafar un sobre on hi deia «Benvinguts» i el vaig obrir. Una clau em va caure al palmell.


  —No ho necessitarem pas, això. —Va agafar la clau i la va deixar sobre la tauleta—. Durant dos dies, serem dos ermitans.


  Una ebullició de plaer em va envair tot el cos, seguida d’una gran admiració pel fet que un home com en Gideon Cross pogués gaudir de la meva companyia sense necessitat de ningú més.


  —Vine —va dir, conduint-me cap a les escales—. Ja l’obrirem després, aquest vi.


  —Sí. Primer necessito un cafè.


  Vaig fixar-me en la decoració de la casa. Era rústica per fora i moderna per dins. Les parets recobertes amb panells de fusta estaven pintades de color blanc i decorades amb grans fotos de petxines en blanc i negre. Els mobles eren blancs, i la majoria d’accessoris de decoració eren de vidre i metall. Hauria semblat sobri si no hagués estat per l’oceà i per la nota de color que aportaven les catifes que cobrien el terra de fusta i la col·lecció de llibres que omplien les prestatgeries.


  Quan vam arribar a la planta superior, vaig sentir una onada de felicitat. L’habitació principal era una estança totalment oberta, només amb algunes columnes de suport que trencaven la continuïtat. Rams de roses blanques, tulipes blanques i lliris blancs cobrien gairebé totes les superfícies lliures, i fins i tot n’hi havia alguns a terra situats en llocs estratègics. El llit era supergran i els llençols eren de setí, la qual cosa em va fer pensar en una suite nupcial, una impressió reforçada a més per la fotografia en blanc i negre que hi havia sobre el capçal d’un mocador o vel transparent volant al vent.


  Vaig mirar en Gideon.


  —Hi has estat mai aquí abans?


  Va alçar la mà i em va desfer la cua que ja estava mig desfeta.


  —No. Quin motiu podia tenir per venir-hi?


  Perfecte. No s’enduia dones enlloc excepte al niu de follar del seu hotel, que suposadament encara conservava. Vaig tancar els ulls mentre em passava els dits pels flocs de cabells solts. No em quedaven forces per irritar-me per allò, ara.


  —Despulla’t, angelet. Vaig a preparar la banyera.


  Va retrocedir una mica. Vaig obrir els ulls i el vaig agafar per la samarreta. No sabia què dir; només sabia que no volia que se n’anés.


  Ho va entendre, perquè em va agafar.


  —No me’n vaig enlloc, Eva. —En Gideon em va agafar la cara entre les mans i em va mirar als ulls, mostrant-me la intensitat i la fixació que m’havia atrapat des del principi—. Si l’haguessis volgut a ell, per a mi no hauria pas estat suficient deixar-te anar i ja està. Et desitjo massa. Et vull amb mi, a la meva vida, al meu llit. Si puc tenir això, res més no importa. Sé acceptar el que puc aconseguir.


  Em vaig llançar sobre seu, atreta per la seva obsessiva i insaciable necessitat de mi, que es reflectia en la profunditat de la meva necessitat d’ell. Vaig agafar-me amb força a la seva samarreta.


  —Angelet —va sospirar, abaixant el cap per prémer la galta contra la meva—. Tu tampoc em pots deixar anar.


  Em va agafar en braços i em va dur al lavabo amb ell.
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  Em vaig reclinar amb els ulls tancats, amb l’esquena sobre el pit d’en Gideon, escoltant el soroll de l’aigua mentre les seves mans lliscaven mandrosament pel meu cos dins de la banyera amb potes.


  M’havia rentat els cabells i després el cos, mimant-me, malcriant-me. Sabia que m’estava compensant pel que havia passat durant la nit i pel mètode que havia utilitzat per fer-me encarar la veritat: una veritat que ell havia vist des del principi, però necessitava que jo també la veiés.


  Com podia ser que em conegués tan bé… més bé que no pas jo mateixa?


  —Parla’m d’ell —va murmurar, envoltant-me la cintura amb els braços.


  Vaig respirar fondo. Ja m’ho esperava que em preguntaria per en Brett. Jo també el coneixia bé, en Gideon.


  —Primer de tot, digue’m que està bé.


  Hi va haver una pausa abans que em contestés.


  —No té cap lesió important. Et preocuparia si li hagués passat res greu?


  —És clar que sí. —Vaig sentir que serrava les dents.


  —Vull saber què va passar entre vosaltres dos —va exigir amb fermesa.


  —No.


  —Eva…


  —No utilitzis aquest to amb mi, Gideon. Estic cansada de ser un llibre obert per a tu mentre tu vas acumulant secrets. —Vaig girar el cap per reposar la galta sobre el seu pit humit—. Si l’únic que obtinc de tu és el teu cos, l’acceptaré. Però jo no et puc pas donar més a canvi.


  —Vols dir que no vols. Siguem…


  —No puc. —Em vaig incorporar i em vaig girar per posar-me de cara a ell—. Mira l’efecte que m’està causant tot això! Ahir a la nit et vaig ferir expressament. Sense ni tan sols adonar-me’n, perquè el ressentiment em rosega per dins malgrat que intento convence’m que puc viure amb tot el que no m’expliques.


  Va seure bé i va estendre els braços.


  —Sóc un llibre obert per a tu, Eva! Parles com si no em coneguessis… com si només féssim sexe… i en canvi em coneixes millor que ningú.


  —Doncs parlem del que no sé. Per què tens tantes accions de Vidal Records? Per què odies casa teva? Per què no et fas amb els teus pares? Què passa entre tu i el doctor Terrence Lucas? On vas anar l’altra nit quan jo vaig tenir el malson? Què hi ha darrere dels teus malsons? Per què…


  —Prou! —va etzibar, passant-se les mans pels cabells humits.


  Em vaig reclinar, observant i esperant mentre es debatia amb ell mateix.


  —A hores d’ara ja hauries de saber que m’ho pots dir tot —vaig dir, en veu baixa.


  —Ah, sí? —Em va perforar amb la mirada—. No en tens prou amb el que veus per sobre? Quanta merda puc acumular sobre teu abans que fugis més ràpid que el vent?


  Vaig repenjar els braços a la vora de la banyera, vaig tirar el cap enrere i vaig tancar els ulls.


  —Molt bé, doncs. Serem uns amics que follen i van un cop per setmana al psicòleg. Va bé saber-ho.


  —Li vaig fotre un clau —va etzibar—. Ja està. Et sents millor?


  Em vaig alçar tan ràpid que l’aigua va vessar per les vores de la banyera. L’estómac se’m va encongir.


  —Vas fotre un clau amb la Corinne?


  —No, collons. —Tenia la cara ruboritzada—. Amb la dona d’en Lucas.


  —Ah… —Vaig recordar la foto que havia trobat d’ella durant la meva cerca al Google—. És pèl-roja —vaig dir, com aquell qui res.


  —La meva atracció per l’Anne es basava exclusivament en la seva relació amb en Lucas.


  Vaig arrufar el front, confosa.


  —Però així, ja no us enteníeu amb el doctor Lucas abans de ficar-te al llit amb la seva dona? O va ser a causa d’això?


  En Gideon va repenjar el colze al costat de la banyera i es va fregar la cara.


  —Ell em va allunyar de la meva família. Jo li vaig tornar el favor.


  —Vas destrossar el seu matrimoni?


  —La vaig destrossar a ella, si de cas. —Va esbufegar—. Va venir darrere meu en una festa de recaptació de fons. No li vaig fer cas fins que no vaig saber qui era. Sabia que li fotria molt a en Lucas saber que havia follat amb la seva dona, l’oportunitat era davant meu i la vaig aprofitar. Se suposava que només havia de passar una vegada, però l’Anne em va trucar l’endemà. Com que sabia que a ell encara el fotria més saber que ella no n’havia tingut prou, vaig deixar que continués. Quan ja estava a punt de deixar-lo per mi, la vaig enviar de nou amb el seu marit.


  Me’l vaig quedar mirant fixament, conscient de la seva vergonya desafiadora. Tornaria a fer-ho, però estava avergonyit del que havia fet.


  —Digues alguna cosa! —va etzibar.


  —Es pensava que l’estimaves?


  —No. Collons. Sóc un fill de puta per fotre’m al llit amb la dona d’un altre, però no li vaig pas prometre res. Estava putejant en Lucas a través d’ella, però no em pensava que ella es convertís en un dany col·lateral. Si m’ho hagués pensat, no hauria pas deixat que la situació arribés tan lluny.


  —Gideon. —Vaig sospirar i vaig sacsejar el cap.


  —Què? —Tenia pràcticament els pèls de punta per l’angoixa i la inquietud que sentia—. Per què dius el meu nom d’aquesta manera?


  —Perquè ets ridículament curt de gambals per ser un paio tan intel·ligent. Et ficaves al llit amb ella regularment i esperaves que no s’enamorés de tu?


  —Redéu. —Va tirar el cap enrere fent un gruny—. Una altra vegada això no.


  Després es va redreçar abruptament.


  —De fet, saps què? Val més que continuïs pensant que sóc un regal de Déu per a les dones, angelet. Per a mi és molt millor que creguis que sóc el millor que pots aconseguir.


  El vaig esquitxar. La facilitat amb què desestimava el seu atractiu era un altre dels seus trets en el qual em sentia reflectida. Coneixíem bé els nostres punts forts i aprofitàvem els nostres avantatges. Però no sabíem veure el que ens feia únics perquè una altra persona ens estimés de debò.


  En Gideon es va tirar endavant i em va agafar les mans.


  —I ara, digue’m què collons vas fer tu amb en Brett Kline.


  —No m’has dit el que va fer el doctor Lucas per fer-te emprenyar.


  —Sí que t’ho he dit.


  —No m’has explicat cap detall.


  —Ara et toca a tu parlar. Dispara.


  Em va costar una mica fer sortir les paraules. Cap noi no volia una puta rehabilitada per nòvia. Però en Gideon esperava pacientment. Obstinadament. Sabia que no em deixaria sortir de la banyera fins que no li parlés d’en Brett.


  —Per a en Brett, no era res més que un forat convenient per follar —vaig confessar esverada, amb ganes de posar fi al tema—, i jo ho aguantava, perdia el cap i tot, perquè en aquella època de la meva vida, el sexe era l’única manera que coneixia per sentir-me estimada.


  —Però ha escrit una cançó d’amor sobre tu, Eva.


  Vaig apartar la mirada.


  —La realitat no es correspon mai gaire amb una balada, no creus?


  —L’estimaves?


  —Mmm… no. —Vaig mirar en Gideon en sentir que exhalava sonorament, com si s’hagués estat aguantant l’aire—. Estava boja per ell i per la seva manera de cantar, però era totalment superficial. En realitat no el vaig arribar a conèixer mai.


  El seu cos es va relaxar visiblement.


  —Va formar part d’una… fase? I ja està?


  Vaig assentir i vaig intentar alliberar-me de les seves mans, desitjant superar el sentiment de vergonya que m’aclaparava. No culpava en Brett ni cap dels nois que havien passat per la meva vida en aquell temps. L’única culpable era jo.


  —Vine aquí. —En Gideon em va agafar per la cintura i em va atreure cap a ell, per fer-me repenjar de nou al seu pit. La seva abraçada era la sensació més meravellosa del món. Em va acariciar l’esquena amb les mans, suaument.


  —No et diré pas cap mentida. Tinc ganes de fotre una pallissa de collons a qualsevol home que t’hagi posseït, i faries bé de mantenir-los ben lluny de mi, però res del teu passat no pot canviar el que sento per tu. I Déu sap que no sóc cap sant.


  —M’agradaria poder-ho esborrar —vaig xiuxiuejar—. No m’agrada recordar com era abans.


  Va reposar la barbeta sobre el meu cap.


  —Ja ho entenc. Era igual l’estona que em passés sota la dutxa després d’haver estat amb l’Anne, mai no era suficient per sentir-me net.


  Vaig estrènyer els braços al voltant de la seva cintura, per transmetre-li confort i acceptació. I acceptant amb satisfacció el mateix a canvi.


  La bata de seda blanca que vaig trobar penjada a l’armari era magnífica. Estava ribetejada amb vellut molt fi i brodada amb fil de plata als punys. M’encantava. I encara sort, perquè pel que vaig veure, era l’única peça de roba per a mi en tota la casa.


  Vaig observar en Gideon mentre es posava uns pantalons de pijama de seda negra i cordava la veta.


  —Com és que tu tens roba i jo només tinc una bata?


  Em va mirar a través d’un floc de cabells que li tapava el front.


  —Potser perquè jo sóc el que ho ha organitzat tot?


  —Ets un obsés.


  —Bé, això em fa més fàcil poder-me mantenir a l’altura de les teves insaciables exigències sexuals.


  —Les meves insaciables exigències? —Vaig anar al lavabo per treure’m la tovallola del cap—. Recordo clarament que ahir a la nit et vaig suplicar que em deixessis tranquil·la perquè no podia més. O era aquest matí, després de passar una nit sense dormir?


  Va ocupar la porta darrere meu, barrant-me el pas.


  —Doncs aquesta nit tornaràs a suplicar-m’ho. Vaig a fer una mica de cafè.


  A través del mirall, vaig observar com es girava i li vaig veure un blau al costat. Era a la part baixa de l’esquena, un lloc on fins ara encara no havia tingut oportunitat de veure. Em vaig girar de cop.


  —Gideon! Aquí hi tens una ferida. Deixa-m’ho veure.


  —Estic bé. —Ja era a mitja escala abans que el pogués aturar—. No triguis!


  Em va inundar una tremenda sensació de culpa i unes ganes boges de plorar. Les mans em tremolaven mentre em pentinava els cabells humits. Al lavabo hi havia els meus estris habituals, fet que demostrava de nou la consideració i les atencions que em dedicava en Gideon i emfatitzava les meves mancances. Li estava convertint la vida en un infern. Després de tot el que ja havia patit, els meus problemes eren l’última cosa que necessitava haver de solucionar.


  Vaig baixar les escales fins al primer pis i de sobte no em vaig veure amb cor de reunir-me amb en Gideon a la cuina. Necessitava un minut per refer-me i recuperar la cara de felicitat. No li volia espatllar el cap de setmana.


  Vaig travessar les vidrieres que conduïen a la terrassa. El brogit de les onades i l’aire salat em van inundar de cop. La vora de la bata voleiava suaument amb la brisa del mar, refrescant-me d’una manera vigoritzant.


  Vaig respirar profundament, vaig agafar-me a la barana i vaig tancar els ulls per intentar trobar la pau que necessitava i no causar més preocupacions a en Gideon. El meu problema era jo, i no volia amoïnar-lo amb una cosa que ell no podia canviar. Només jo podia fer-me una persona més forta, i ho necessitava, si volia fer-lo feliç i oferir-li la seguretat que tan desesperadament desitjava de mi.


  Es va obrir la porta darrere meu, i vaig respirar fondo abans de girar-me i trobar-me amb la seva cara somrient. En Gideon va sortir amb dues tasses fumejant en una mà, una de cafè sol i l’altra de cafè amb llet. Sabia que l’havia preparat ajustant-se perfectament al meu gust, perquè en Gideon sabia perfectament el que m’agradava. No pas perquè jo l’hi hagués dit, sinó perquè estava atent a tot el que feia referència a mi.


  —Para de martiritzar-te —va ordenar amb severitat, mentre deixava les tasses a la barana.


  Vaig sospirar. Evidentment que no podia amagar-li el meu estat d’ànim amb un somriure. Ell em llegia per dins.


  Em va agafar la cara entre les mans i em va mirar fixament.


  —S’ha acabat. Oblida-ho.


  Vaig passar les puntes dels dits pel lloc on tenia el blau.


  —Havia de passar —va dir, secament—. No. Calla i escolta’m. Estava convençut que entenia els teus sentiments per la Corinne, i, francament, creia que no ho estaves enfocant gaire bé. Però no tenia ni idea de res. M’estava comportant com un idiota egocèntric.


  —De fet, no ho estic enfocant gaire bé. No la puc ni veure. No puc pensar-hi sense sentir-me violenta.


  —Ara ho entenc. Abans no. —Va fer un gest de tristesa—. A vegades fa falta una cosa dràstica perquè jo reaccioni. Per sort, sempre has estat molt bona a l’hora de captar la meva atenció.


  —No intentis treure-li importància a tot això. Hauries pogut prendre molt de mal per culpa meva.


  Em va agafar per la cintura malgrat que jo m’hauria girat.


  —En vaig prendre molt, de mal, per culpa teva. Veure’t als braços d’un altre home, besant-lo… —Els seus ulls es van tornar foscos i intensos—. Em va destrossar, Eva. Em va obrir en canal i em va deixar dessagnant-me. Li vaig fotre una coça al cul en defensa pròpia.


  —Oh, Déu meu —vaig sospirar, devastada per la seva brutal honestedat—. Gideon.


  —Estic empipat amb mi mateix per no haver estat més comprensiu amb això de la Corinne. Si un petó em va poder fer sentir d’aquella manera… —Em va embolcallar fort amb els braços, un per sobre els malucs i l’altre per l’esquena, subjectant-me per la nuca. Capturant-me.


  —Si mai m’enganyessis amb un altre —va dir, amb veu ronca—, em tornaria boig.


  Vaig girar el cap i li vaig fer un petó al coll.


  —Aquell petó estúpid no significa res. Absolutament res.


  Em va agafar els cabells amb una mà i em va tirar el cap enrere.


  —Tu no entens el que els teus petons signifiquen per a mi, Eva. Cap petó teu és estúpid… encara que a tu t’ho sembli.


  En Gideon va abaixar el cap i va segellar la boca sobre la meva. Va començar suaument, de manera dolça i juganera, acariciant-me el llavi inferior amb la llengua. Vaig obrir la boca i vaig treure la llengua per tocar la seva. Llavors va inclinar el cap i em va començar a llepar la boca. Unes llepades ràpides i superficials que em van anar despertant el desig lentament.


  Vaig passar els dits pels seus cabells humits i em vaig posar de puntetes per besar-lo més profundament. Vaig gemegar quan em va xuclar la llengua i vaig arrapar-me al seu cos. No parava de moure els llavis, cada vegada més humits i calents. Ens menjàvem mútuament amb una excitació creixent, fins que al final ens follàvem la boca l’un a l’altre embolicant apassionadament els llavis i les llengües i fent-nos petites mossegades. Jo panteixava de desig, amb els llavis sobre els seus, amb uns gemecs de necessitat que em brollaven de la gola.


  Els seus petons eren com regals. Besava amb tot el que tenia, amb poder i passió i anhel i amor. No es guardava res, ho donava tot, ho exposava tot.


  La tensió es va apoderar del seu cos enèrgic, la pell aspra de setí estava cada vegada més calenta. Tenia la llengua enfonsada a la meva boca, cargolada amb la meva, i la seva respiració accelerada es barrejava amb la meva i m’omplia els pulmons. Els meus sentits estaven amarats d’ell, del seu gust i la seva olor, i el cap em donava voltes quan em movia buscant un sabor més profund. Intentant llepar-lo més profundament, xuclar-lo més intensament. Devorar-lo.


  El desitjava tant.


  Em passava les mans amunt i avall de l’esquena, tremoloses i inquietes. Va grunyir i el sexe se’m va contreure com a resposta. Va agafar el cinturó de la bata, me la va descordar i la va obrir per poder-me agafar els malucs. Em va tibar el llavi inferior i m’hi va clavar les dents mentre me l’acariciava amb la llengua. Vaig gemegar, en volia més, em sentia la boca inflada i sensible.


  Per molt a prop que estiguéssim, mai no era suficient.


  En Gideon em va agafar les natges i em va atreure cap a ell, amb la seva erecció com acer calent cremant-me el ventre a través de la fina capa de seda del pijama. Em va deixar anar el llavi i es va tornar a apoderar de la meva boca, omplint-me-la del gust del seu desig i la seva necessitat, el seu penis com un fuet de vellut turmentant-me de plaer.


  Un fort calfred el va sacsejar, va fer un gemec i va començar a moure els malucs en cercles. M’agafava el cul amb força i un gemec va vibrar sobre els meus llavis. Vaig notar que el penis feia uns moviments convulsos, i tot seguit una escalfor abrasadora em va humitejar la pell. Es va escórrer amb un gemec turmentat i va amarar la tela de seda que ens separava.


  Vaig cridar, desfeta de plaer i adolorida, increïblement excitada de saber que li podia fer perdre el control amb un petó.


  Va afluixar una mica les mans, amb la respiració agitada.


  —Els teus petons són meus.


  —Sí. Gideon… —Em sentia trasbalsada, emocionalment sensible i vulnerable pel moment més eròtic de la meva vida.


  Es va posar de genolls i em va llepar fins que vaig tenir un intens orgasme.


  Ens vam dutxar i vam dormir la resta del matí. Em sentia molt bé pel fet de tornar a dormir amb ell, fent servir el seu pit de coixí, amb un braç per sobre el seu estómac de pedra i les cames entortolligades amb les seves.


  Quan ens vam despertar, poc després de la una, em moria de gana. Vam anar cap a la cuina i vaig descobrir que m’encantava l’aire modern ultra sobri de l’estança. Les portes de vidre dels armaris i el marbre combinaven a la perfecció amb el parquet fosc. I el millor de tot era que el rebost estava ple. No feia falta sortir de la casa per a res.


  Vam decidir fer una cosa fàcil i ens vam preparar sandvitxos, ens els vam endur a la sala d’estar i ens els vam menjar asseguts de cara amb les cames encreuades al sofà.


  A mig sandvitx vaig enxampar en Gideon que em mirava amb un somriure.


  —Què? —vaig preguntar, després d’empassar.


  —L’Arnoldo té raó. És molt divertit observar-te menjant.


  —Calla.


  El seu somriure es va eixamplar. Es veia tan despreocupat i feliç que fins i tot em feia mal el cor.


  —Com vas trobar aquest lloc? —li vaig preguntar—. O com el va trobar l’Scott?


  —El vaig trobar jo. —Es va ficar una patata fregida a la boca i es va llepar la sal dels llavis, cosa que vaig trobar terriblement sexy—. Volia dur-te en una illa, on ningú no ens pogués molestar. Això s’hi assembla força, llàstima de tanta estona de viatge. Tenia pensat venir amb avió, en principi.


  Vaig continuar menjant pensativament, recordant el llarg viatge durant el qual gairebé m’havia fet tornar boja. Tot i així, hi havia alguna cosa d’excitant en el fet que reorganitzés tots els plans per follar insensatament amb mi durant hores, utilitzant el meu desig per ell per encarar una veritat que jo no volia veure. En el fet d’imaginar-me la frustració i la fúria que devien haver impulsat els seus plans… amb el pensament concentrat a alliberar tota la passió que bullia en el meu cos indefens i desitjós…


  —Estàs posant aquella expressió de «Folla’m» —va dir—. I llavors em dius obsés sexual.


  —Perdona’m.


  —No hi ha de què.


  Vaig rebobinar els pensaments de la nit anterior una mica més enrere.


  —A l’Arnoldo ja no li caic bé.


  Va arquejar una cella.


  —Poses l’expressió de «Folla’m» i penses en l’Arnoldo? Ara també li he de fotre una pallissa?


  —No, redéu! He tret aquest tema per distreure’ns del sexe i perquè ho hem de solucionar.


  Va arronsar les espatlles.


  —Ja parlaré amb ell.


  —Crec que ho hauria de fer jo, per si serveix d’alguna cosa.


  En Gideon em va examinar amb aquells magnífics ulls blaus.


  —I què li diràs?


  —Que té raó. Que no et mereixo i que la vaig cagar de debò. Però que estic bojament enamorada de tu i que m’agradaria una oportunitat per demostrar-vos a tots dos que puc ser la persona que necessites.


  —Angelet, si et necessités més, no em funcionaria ni el cervell. —Es va acostar la meva mà als llavis i em va fer un petó a les puntes dels dits—. M’és igual el que l’altra gent pensi. Tenim el nostre propi ritme i a nosaltres ens funciona.


  —Per a tu funciona? —Vaig agafar l’ampolla de te fred de la tauleta i en vaig fer un glop—. Sé que t’esgota. Alguna vegada penses que és massa dur o massa dolorós?


  —Te n’adones, oi, que això sona molt provocatiu?


  —Oh, Déu meu! —Vaig riure—. Ets terrible.


  Els ulls li brillaven de felicitat.


  —Això no és pas el que dius habitualment.


  Vaig sacsejar el cap i vaig continuar menjant.


  —Prefereixo barallar-me amb tu, angelet, que riure amb qualsevol altra persona.


  «Collons». Em va costar una estona poder-me empassar l’última queixalada que havia fet.


  —Jo… T’estimo amb bogeria.


  Va somriure.


  —Sí, ja ho sé.


  Després de recollir i rentar les coses del dinar, vaig llançar la baieta a la pica i vaig dir:


  —He de fer la trucada dels dissabtes al meu pare.


  En Gideon va moure el cap.


  —Impossible. T’hauràs d’esperar fins dilluns.


  —Eh? Per què?


  Em va atrapar entre el marbre de la cuina agafant-se amb les mans a cada banda del meu cos.


  —Res de telèfons.


  —Ho dius de debò? I el mòbil? —Jo havia deixat el meu a casa abans d’anar al concert, conscient que no tenia cap lloc on guardar-lo i sense cap intenció de fer-lo servir tampoc.


  —Està de camí cap a Nova York amb la limusina. Res d’internet, tampoc. Vaig fer treure el mòdem i el telèfon abans de venir.


  Em vaig quedar sense paraules. Amb totes les responsabilitats i compromisos que tenia, desconnectar-se tot un cap de setmana era… increïble.


  —Uau. Quina va ser l’última vegada que vas desaparèixer de la faç de la terra d’aquesta manera?


  —Mmm… crec que mai.


  —Deu haver-hi almenys mitja dotzena de persones patint perquè no poden fer alguna cosa per tu.


  Va arronsar les espatlles despreocupadament.


  —S’hauran d’aguantar.


  El plaer es va apoderar de mi.


  —Et tinc tot per a mi sola?


  —Completament. —Va fer un somriure sorneguer—. Què penses fer amb mi, angelet?


  Vaig somriure, extasiada i feliç.


  —No pateixis que pensaré alguna cosa.


  Vam anar a passejar per la platja.


  Em vaig posar uns pantalons de pijama d’en Gideon i la meva samarreta blanca, cosa totalment indecent perquè anava sense sostenidors, que estaven de camí de tornada cap a Nova York juntament amb el mòbil d’en Gideon.


  —M’he mort i he anat al cel —va dir, mirant-me el pit mentre passejàvem per la vora del mar—, on la personificació de tots els meus somnis humits i les meves fantasies sexuals d’adolescent, és real i totalment meva.


  Vaig donar-li un cop amb l’espatlla.


  —Com t’ho fas per passar de ser terriblement romàntic a ser tan groller en tan sols una hora?


  —És un altre dels meus talents. —La seva mirada va tornar-se a fixar en els punts prominents dels meus mugrons, que estaven erectes a causa de la brisa del mar. Em va estrènyer la mà i va fer un sospir exagerat de felicitat—. Al cel amb el meu angelet. No hi ha res millor que això.


  Vaig haver d’estar-hi d’acord. El mar era preciós, d’una manera capritxosa i salvatge que em recordava l’home amb qui anava agafada de la mà. El so de les onades i els crits de les gavines m’omplien d’una sensació única de satisfacció. Notava l’aigua freda als peus nus, i el vent m’apartava els cabells de la cara. Feia molt de temps que no em sentia tan bé, i li agraïa molt a en Gideon el fet d’haver-nos procurat aquest temps junts i allunyats de tot. Érem una parella perfecta quan estàvem sols.


  —T’agrada estar aquí —va dir.


  —Sempre m’ha encantat estar a prop de l’aigua. El segon marit de la meva mare tenia una casa en un llac. Recordo que caminava per la vora del llac amb ella i pensava que algun dia em compraria una casa a prop de l’aigua per a mi.


  Em va deixar la mà i em va envoltar les espatlles amb el braç.


  —Doncs fem-ho. Què et sembla aquesta casa? T’agrada?


  El vaig mirar i em va encantar la manera com el vent li esbullava els cabells.


  —Que està en venda?


  Va mirar l’extensió de platja que teníem al davant.


  —Tot està en venda si s’ofereix el preu just.


  —A tu t’agrada?


  —L’interior és una mica fred, tan blanc, però l’habitació principal m’agrada tal com és. Podríem canviar la resta. Adaptar-ho més al nostre gust.


  —Nostre —vaig repetir, preguntant-me què volia dir això. M’encantava el seu apartament, amb aquella elegància del vell món. I crec que se sentia còmode al meu, que era d’un estil modern més tradicional. Si combinàvem les dues coses…—. És un pas molt important, comprar una casa junts.


  —És un pas inevitable —va corregir—. Li vas dir al doctor Petersen que el fracàs no és una opció, oi, per a nosaltres?


  —Sí, exacte. —Vam caminar un tros més en silenci. Vaig intentar pensar com em sentia amb el fet que en Gideon volgués posar un vincle més tangible entre nosaltres. També em preguntava per què havia triat la propietat compartida per aconseguir-ho—. O sigui que interpreto que a tu també t’agrada aquesta casa?


  —M’agrada el mar. —Es va apartar els cabells de la cara—. Tinc una foto del meu pare i jo fent un castell de sorra a la platja.


  Va ser un miracle que les cames no em fallessin. En Gideon oferia tan poca informació del seu passat que, quan ho feia, era com un fet transcendental.


  —M’agradaria veure-la.


  —La té la meva mare. —Vam caminar un tros més abans que afegís—: L’aniré a buscar per a tu.


  —Jo t’hi acompanyaré. —Encara no m’havia explicat el perquè, però una vegada m’havia dit que la casa dels Vidal era com un malson per a ell. Sospitava que fos quin fos el motiu de la seva parasòmnia, havia tingut lloc allà.


  En Gideon va fer una respiració profunda.


  —Me la faré portar per missatger.


  —D’acord. —Vaig girar el cap per fer-li un petó als artells masegats de la mà que tenia a la meva espatlla—. Però que sàpigues que la meva oferta continua vigent.


  —Què en penses, de la meva mare? —va preguntar de sobte.


  —És molt guapa. Molt elegant. I em va semblar amable. —El vaig mirar atentament, veient en ell els cabells foscos de l’Elizabeth Vidal i els impressionants ulls blaus—. També sembla que t’estima molt. Ho duia escrit als ulls quan et va veure.


  En Gideon no treia la vista del davant.


  —Mai no m’ha estimat prou.


  Em vaig quedar de cop sense alè. Com que no sabia què li provocava aquells malsons turmentosos, m’havia preguntat si era que potser l’havia estimat massa. Va ser un alleujament saber que aquest no era el cas. Ja era prou terrible que el seu pare s’hagués suïcidat. Ser traït per la seva mare, a més, podia ser una cosa de la qual no es recuperaria mai.


  —Quant consideres que és suficient, Gideon?


  Va tensar la mandíbula. Va eixamplar el pit amb una respiració profunda.


  —No em va creure.


  Em vaig aturar en sec i em vaig girar per mirar-lo.


  —Li vas explicar el que et va passar? L’hi vas dir i no et va creure?


  La seva mirada es dirigia en algun punt per sobre el meu cap.


  —És igual, ara. D’això ja fa molt de temps.


  —I una merda. I tant que és important. Molt important. —Estava furiosa per ell. Furiosa pel fet que una mare no hagués fet la seva feina i hagués fet costat al seu fill. Furiosa que el fill hagués estat en Gideon—. M’hi jugo el que vulguis que això et dol moltíssim.


  Va abaixar la mirada fins a la meva cara.


  —Mira com estàs d’enutjada i molesta. No t’hauria d’haver dit res.


  —M’hauries d’haver dit alguna cosa abans.


  La tensió de les seves espatlles es va alleujar i va fer un somriure trist.


  —Fem veure que no t’he dit res.


  —Gideon…


  —Ja ho sé que tu em creus, angelet. Has dormit amb mi al mateix llit i has patit els meus malsons.


  Li vaig agafar la cara entre les mans i el vaig mirar als ulls intensament.


  —Jo. Et. Crec.


  Va fer un gest de dolor que va durar un segon i tot seguit em va fer una forta abraçada.


  —Eva.


  Vaig envoltar-li la cintura amb les cames i vaig passar-li els braços al voltant del coll.


  —Jo et crec.


  Quan vam tornar a la casa, en Gideon va anar a la cuina per obrir una ampolla de vi mentre jo feia una ullada a les prestatgeries de llibres de la sala d’estar, i vaig somriure quan vaig veure el primer llibre de la sèrie de la qual li havia parlat i d’on havia tret el seu sobrenom, «rei».


  Vam seure al sofà i vaig llegir-li alguns fragments mentre ell jugava distretament amb els meus cabells. S’havia quedat pensatiu després de la caminada, semblava que tingués el cap lluny de mi. Però no em sabia pas greu. Tots dos ens havíem donat molts motius per pensar durant els últims dos dies.


  Quan va pujar la marea, efectivament va arribar fins a sota la casa. Feia un soroll impressionant i veure-ho encara ho era més. Vam sortir a la terrassa i vam contemplar el moviment de l’aigua, que havia convertit la casa en una illa entremig de les onades.


  —Fem-nos s’mores —vaig dir, mentre m’inclinava sobre la barana amb en Gideon arrapat a l’esquena—. En aquesta xemeneia d’aquí a fora.


  Em va mossegar el lòbul de l’orella i va xiuxiuejar:


  —Vull llepar xocolata desfeta del teu cos.


  «Sí, sisplau…».


  —Vols dir que no cremarà? —vaig dir, fent broma.


  —No, si ho faig bé.


  Em vaig girar per mirar-lo, em va alçar i em va asseure sobre la barana. Després es va posar entremig de les meves cames i em va acariciar els malucs. Una pau meravellosa acompanyava la llum del crepuscle i tots dos ens hi vam deixar endur. Li vaig passar les mans pels cabells, igual que la brisa del vespre.


  —Has parlat amb l’Ireland? —vaig preguntar, pensant en la seva germanastra, que era tan bonica com la seva mare. La vaig conèixer a la festa de Vidal Records, i de seguida es va fer evident que estava ansiosa per saber alguna cosa del seu germà gran.


  —No.


  —Què et semblaria convidar-la a sopar quan vingui el meu pare?


  En Gideon va inclinar el cap i em va mirar fixament.


  —Vols convidar una noia de disset anys a sopar amb mi i el teu pare?


  —No, vull que la teva família conegui la meva família.


  —S’avorrirà.


  —Com ho saps? —vaig dir, pressionant-lo—. En qualsevol cas, crec que la teva germana t’adora com un heroi. Si li dediques una mica d’atenció crec que estarà contentíssima.


  —Eva —va sospirar, clarament exasperat—. Sigues realista. No tinc ni la més petita idea de distreure una adolescent.


  —L’Ireland no és una noia qualsevol, és…


  —Ho podria ser! —em va etzibar.


  Llavors me’n vaig adonar.


  —Li tens por.


  —Au, va —va dir, amb to burleta.


  —Sí que n’hi tens. T’espanta. —I vaig dubtar de si tenia alguna cosa a veure amb l’edat de la seva germana o amb el fet que era una noia.


  —Què t’ha agafat ara? —es va queixar—. Estàs obsessionada amb l’Ireland. Deixa-la tranquil·la.


  —És l’única família que tens, Gideon. —I jo estava disposada a donar suport a aquesta alternativa. El seu germanastre, en Christopher, era un imbècil, i la seva mare no es mereixia tenir-lo a la seva vida.


  —Et tinc a tu!


  —Rei. —Vaig dir, i vaig embolicar les cames al seu voltant—. Sí, em tens a mi. Però hi ha espai per a més persones de la teva vida que t’estimen.


  —Ella no m’estima —va murmurar—. No em coneix.


  —Em sembla que en això estàs equivocat. I suposant que tinguis raó, creu-me, si et conegués t’estimaria. Per tant, deixa-la que et conegui.


  —Ja n’hi ha prou. Tornem a parlar dels s’mores.


  Vaig intentar convence’l, però va ser impossible. Quan donava un tema per acabat, no hi havia res més a dir. O sigui que me n’hauria de cuidar jo.


  —Vols que parlem de s’mores, rei? —Em vaig passar la llengua pel llavi inferior—. De tota aquella xocolata enganxifosa pels dits?


  En Gideon va aprimar els ulls.


  Vaig passar-li els dits per les espatlles i pel pit.


  —Podria deixar-me convèncer perquè m’empastifessis tota de xocolata. Fins i tot podria deixar-me convèncer d’empastifar-te’n una mica a tu.


  Va alçar una cella.


  —Estàs intentant tornar-me a subornar amb sexe?


  —Que he dit això, jo? —Vaig parpellejar amb innocència—. Em sembla que no.


  —Estava implícit. A veure, parlem clar. —La seva veu era perillosament suau i els seus ulls foscos quan em va ficar una mà per sota de la vora de la samarreta i em va agafar el pit nu—. Convidaré l’Ireland a sopar quan vingui el teu pare perquè això et farà feliç i em farà feliç.


  —Gràcies —vaig dir, amb la veu entretallada, perquè havia començat a tibar-me el mugró rítmicament, fent-me gemegar de plaer.


  —Faré el que em passi pels collons amb la xocolata desfeta i el teu cos perquè em complaurà i et complaurà. Jo dic quan, jo dic com. Repeteix-ho.


  —Tu dius… —Vaig panteixar quan la seva boca es va agafar al meu altre mugró a través del cotó de la samarreta—. Oh, Déu meu.


  Em va fer una mossegadeta.


  —Acaba.


  Tot el cos se’m va tensar, responent ràpidament al seu to autoritari.


  —Tu dius quan, tu dius com.


  —Hi ha coses negociables, angelet, però el teu cos i el teu sexe no.


  Vaig agafar-li els cabells, com a resposta instintiva a les xuclades implacables i delicioses que em feia al mugró. Vaig deixar d’intentar comprendre per què volia que ell tingués el control. Simplement ho volia.


  —Què més puc negociar? Tu ho tens tot.


  —El temps i l’atenció són dues coses en què pots influir. Faré qualsevol cosa per satisfer-te.


  Em va recórrer un calfred.


  —Estic molla per a tu —vaig xiuxiuejar.


  En Gideon es va apartar de la barana, enduent-se’m amb ell.


  —Perquè així és com et vull.
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  En Gideon i jo vam arribar a Manhattan el diumenge just abans de mitjanit. La nit anterior havíem dormit separats, però ens vam passar la major part del dia junts al llit de matrimoni. Besant-nos i tocant-nos. Rient i xiuxiuejant.


  Per acord tàcit, no vam parlar més de coses doloroses durant la resta del cap de setmana. No vam engegar la tele ni la ràdio, perquè no ens semblava adequat compartir el nostre temps amb ningú més. Vam tornar a passejar per la platja. Vam fer l’amor lentament, llargament, a la terrassa de la tercera planta. Vam jugar a cartes i ell va guanyar cada mà. Vam carregar piles i ens vam recordar que el que valia la pena era lluitar pel que havíem trobat l’un en l’altre.


  Va ser el dia més perfecte de la meva vida.


  Quan vam arribar a la ciutat vam anar al meu apartament. En Gideon va obrir la porta amb la clau que li havia donat, i vam entrar tan silenciosament com vam poder per no despertar en Cary. En Gideon em va fer un dels seus petons que fonen per dins i se’n va anar cap a l’habitació de convidats, i jo me’n vaig anar cap al meu llit. Enyorant-lo. Em vaig preguntar quant de temps hauríem de dormir separats. Mesos? Anys?


  Com que no tenia ganes de pensar-hi, vaig tancar els ulls i em vaig deixar endur per la son.


  De sobte es va encendre la llum.


  —Eva. Lleva’t. —En Gideon va entrar a l’habitació i va anar directe al vestidor, furgant entre la meva roba.


  Vaig parpellejar, i vaig veure que s’havia posat uns pantalons i una camisa de vestir.


  —Què passa?


  —És en Cary —va dir, amb to greu—. És a l’hospital.


  Un taxi ens esperava al davant de casa. En Gideon em va fer passar i després va entrar al meu costat.


  El taxi semblava que anava molt a poc a poc. Tot semblava que es movia molt a poc a poc.


  Vaig agafar en Gideon per la màniga.


  —Què ha passat?


  —El van atacar el divendres a la nit.


  —Com ho saps?


  —La teva mare i l’Stanton han deixat missatges al meu mòbil.


  —La meva mare…? —El vaig mirar sense entendre res—. Per què no…?


  No, és clar, no em podia trucar. No tenia el telèfon. Em va envair la preocupació i una gran sensació de culpa. Em costava respirar.


  —Eva. —Em va passar el braç per les espatlles, instant-me a repenjar el cap sobre seu—. No t’amoïnis fins que no sapiguem alguna cosa més.


  —Han passat dies, Gideon. I jo no hi era.


  Les llàgrimes em rodolaven per les galtes i no les podia aturar, ni tan sols quan vam arribar a l’hospital. Gairebé no em vaig fixar en l’exterior de l’edifici, tota la meva atenció quedava amortida per la forta ansietat que m’envaïa per dins. Vaig donar gràcies a Déu que en Gideon mantingués la calma i el control. Un treballador ens va donar el número de l’habitació d’en Cary, però l’amabilitat va acabar aquí. En Gideon va fer unes quantes trucades-de-mitja-nit que em van permetre poder veure en Cary, malgrat que no eren hores de visita. En Gideon havia estat un generós benefactor en moments determinats, i això no s’oblidava fàcilment.


  Quan vaig entrar a l’habitació privada d’en Cary i el vaig veure, se’m va trencar el cor a miques i les cames em van flaquejar. Sort d’en Gideon que em va subjectar. L’home que considerava com el meu germà, com el meu millor amic que havia tingut o tindria mai, estava estirat en silenci i immòbil al llit. Duia el cap embenat i tenia els ulls ennegrits. En un dels braços hi duia una via intravenosa, i l’altre estava enguixat. No l’hauria reconegut, si no hagués sabut qui era.


  Tota l’habitació estava plena de rams de flors de colors. També hi havia globus i unes quantes targetes. Sabia que alguns rams devien ser de la meva mare i l’Stanton, que sens dubte també pagaven per la cura d’en Cary.


  Nosaltres érem la seva família. I tothom l’havia vingut a veure menys jo.


  En Gideon m’hi va deixar acostar més, sense treure’m el braç de la cintura per subjectar-me bé. Jo estava plorant amb unes llàgrimes grans i calentes. Era tot el que podia fer per quedar-me en silenci.


  Tot i així, en Cary em devia sentir o devia notar la meva presència. Va moure les parpelles i va obrir els ulls. Els seus preciosos ulls verds estaven envermellits i perduts. Li va costar una mica trobar-me. Quan em va veure, va parpellejar unes quantes vegades i després les llàgrimes li van començar a baixar per les temples.


  —Cary. —Em vaig precipitar cap a ell i li vaig agafar la mà—. Sóc aquí.


  Em va agafar tan fort que em feia mal.


  —Eva.


  —Em sap greu haver trigat tant. No tenia el telèfon. No en tenia ni idea. Si ho hagués sabut hauria vingut.


  —No passa res. Ara ja ets aquí. —Va fer un esforç per empassar—. Redéu… em fa mal tot.


  —Vaig a avisar una infermera —va dir en Gideon, passant-me la mà per l’esquena abans de sortir silenciosament de l’habitació.


  Vaig veure un petit gerro i un got amb una canya a la tauleta del costat.


  —Tens set?


  —Molta.


  —Et puc incorporar una mica? O no? —em feia por fer-li res que li causés dolor.


  —Sí.


  Amb el comandament que tenia a prop de la mà, vaig alçar la part superior del llit perquè quedés reclinat. Després li vaig acostar la canya als llavis i vaig mirar com bevia àvidament.


  Es va relaxar amb un sospir.


  —Ets un regal per a la vista, nena.


  —Què carai va passar? —Vaig deixar el got buit a la tauleta i li vaig tornar a agafar la mà.


  —Que em follin si ho sé. —La seva veu era dèbil, gairebé un sospir—. Em van pegar. Amb un bat.


  —Amb un bat? —Només de pensar-hi em feia mal físicament. Quina brutalitat. Quina violència…—. Però que era un boig?


  —És clar —va etzibar, amb una arruga de dolor entre les celles.


  Em vaig tirar una mica enrere.


  —Em sap greu.


  —No, no te’n sàpiga. Merda. Estic… —Va tancar els ulls—. Estic esgotat.


  Just en aquell moment va entrar una infermera amb una bata decorada amb abaixallengües amb cares pintades i estetoscopis animats. Era jove i bonica, amb cabells foscos i ulls blaus. Va mirar com estava en Cary, li va prendre la pressió i després va prémer un botó d’un comandament embolicat a la barana del llit.


  —T’ho pots administrar cada mitja hora si tens dolor —li va dir—. Només has de prémer el botó. No dispensarà la dosi si encara no toca, o sigui que no cal que t’amoïnis si el prems massa sovint.


  —Una vegada ja és massa sovint —va murmurar, mirant-me.


  Entenia la seva reticència; en Cary tenia una personalitat addictiva. Va fer uns quants viatges pels camins dels drogoaddictes abans no el vaig fer entrar en raó.


  Però va ser un alleujament veure que les arrugues de dolor del front li desapareixien i que la respiració se li estabilitzava a un ritme més normal.


  La infermera em va mirar.


  —Necessita descansar. Hauríeu de tornar en hores de visita.


  En Cary em va mirar amb desesperació.


  —No te’n vagis.


  —L’Eva no se’n va enlloc —va dir en Gideon, que acabava d’entrar—. Ho he arreglat tot perquè portin un llit per a aquesta nit.


  Em pensava que era impossible estimar en Gideon més del que ja l’estimava, però sempre trobava la manera de demostrar que anava errada.


  La infermera va somriure tímidament a en Gideon.


  —Em sembla que a en Cary li aniria bé una mica més d’aigua —li vaig dir, observant com apartava a contracor la mirada del meu nòvio per mirar-me a mi.


  Va agafar el gerro i va sortir de l’habitació.


  En Gideon es va acostar al llit i va parlar amb en Cary.


  —Explica’m què va passar.


  En Cary va sospirar.


  —En Trey i jo vam sortir divendres a la nit, però ell havia de marxar d’hora. El vaig acompanyar a buscar un taxi, però al davant del club estava abarrotat i vam girar la cantonada. Tot just acabava de marxar quan em van colpejar a la part posterior del cap. Vaig caure a terra i em van colpejar unes quantes vegades. No vaig tenir oportunitat de defensar-me.


  Les mans em van començar a tremolar, mentre en Cary m’acariciava el dors amb el dit polze.


  —Ei —va murmurar—. Això és una lliçó per a mi. No fiquis la cigala a la clivella equivocada.


  —Què?


  Vaig veure que a en Cary se li tancaven els ulls, i al cap d’un moment estava ben clar que dormia. Vaig mirar en Gideon, impotent.


  —Ja me n’assabentaré —va dir—. Surt un moment amb mi.


  El vaig seguir, girant-me unes quantes vegades per mirar en Cary. Quan la porta es va tancar darrere meu, vaig dir:


  —Ostres, Gideon. Té un aspecte terrible.


  —És que el van colpejar pertot arreu —va dir, amb gravetat—. Té una fractura de crani, una contusió greu, tres costelles fracturades i un braç trencat.


  Aquella llista de ferides era horriblement dolorosa d’escoltar.


  —No entenc per què li van fer això.


  Em va atreure cap a ell i em va fer un petó al front.


  —El metge diu que potser en Cary podrà tornar a casa d’aquí a un parell de dies, o sigui que ja em cuidaré d’organitzar-ho tot a casa i que pugui estar ben atès. També em cuidaré de dir a la feina que no hi pots anar.


  —També s’ha d’avisar a l’agència d’en Cary.


  —Ja me’n cuidaré.


  —Gràcies. —Li vaig fer una abraçada forta—. Què faria, sense tu?


  —No ho sabràs mai.


  La meva mare em va despertar l’endemà a les nou. Va entrar nerviosament a l’habitació d’en Cary tan bon punt van començar les hores de visita. Em va fer sortir al passadís, captant l’atenció de tothom que hi havia per allà al voltant. Era d’hora, però estava impressionant amb unes Louboutin cridaneres de sola vermella i un vestit sense mànigues de color cru.


  —Eva. No em puc creure que te n’hagis anat tot el cap de setmana sense el telèfon mòbil! En què penses, maca? I si hi hagués hagut una emergència?


  —Això era una emergència!


  —Exacte! —Va alçar una mà per posar-hi més èmfasi—. Ningú no us trobava ni a tu ni a en Gideon. És clar que ens va deixar un missatge per dir-nos que se t’enduia de cap de setmana, però ningú no sabia on éreu. No em puc creure que fos tan irresponsable! En què estava pensant?


  —Gràcies —vaig interrompre, perquè ja s’estava embolicant i repetint—, per cuidar en Cary. Significa molt per a mi.


  —És clar, per descomptat. —La meva mare es va anotar un punt—. També l’estimem, nosaltres, ja ho saps. Estic destrossada amb això que ha passat.


  El llavi inferior li va començar a tremolar i va furgar la bossa per treure’n el mocador-sempre-preparat.


  —La policia investiga el cas? —vaig preguntar.


  —Sí, i tant, però no veig què en poden treure de bo. —Es va fregar lleument les comissures dels ulls—. L’estimo molt en Cary, però és un pendó. Dubto que recordi totes les dones i els homes amb qui ha estat. Recordes el sopar de beneficència en què vas venir amb en Gideon? Que et vaig comprar aquell vestit vermell tan preciós?


  —Sí. —Mai l’oblidaria. Va ser la nit que en Gideon i jo vam fer l’amor per primera vegada.


  —Doncs estic segura que va fotre un clau amb una rossa amb qui va ballar aquella nit… i el van fer allà mateix! Van desaparèixer, i quan van tornar… Mira, sé molt bé quina cara fa un home satisfet. Em sorprendria que sabés el nom de la noia!


  Vaig recordar el que en Cary havia dit abans de quedar-se adormit.


  —Creus que aquest atac té alguna cosa a veure amb algú amb qui s’ha ficat al llit?


  La meva mare va parpellejar, com si es recordés que jo no sabia alguna cosa.


  —Es veu que li van dir a en Cary que no s’acostés més a «ella», sigui qui sigui aquesta «ella». Els detectius tornaran més tard per intentar-li treure alguns noms.


  —Caram. —Em vaig fregar els ulls. Necessitava rentar-me la cara i prendre’m un cafè immediatament—. Han de parlar amb la Tatiana Cherlin.


  —Qui és aquesta?


  —Algú amb qui en Cary s’ha estat veient. Crec que ella gaudeix amb aquestes coses. El nòvio d’en Cary els va enxampar junts i ella se’n va aprofitar. Li encantava ser la causa del drama.


  Em vaig fregar la nuca, i llavors em vaig adonar que el formigueig que notava era per un altre motiu. Vaig mirar per sobre l’espatlla i vaig veure en Gideon que s’acostava, amb les seves llargues cames escurçant la distància a un pas mesurat. Duia un vestit per anar a treballar, una tassa de cafè en una mà i una petita bosseta a l’altra. Ell era exactament el que necessitava en aquell moment.


  —Perdona, mare. —Vaig caminar cap a en Gideon, directament als seus braços.


  —Hola —em va saludar, besant-me els cabells—. Com va tot?


  —És horrible. I absurd. —Els ulls em cremaven—. No li feia pas falta un altre desastre a la vida. Ja ha rebut més del que li tocava.


  —Tu també, i ara estàs patint amb ell.


  —I tu fas el mateix amb mi. —Em vaig posar de puntetes i li vaig fer un petó a la mandíbula. Després vaig fer un pas enrere—. Gràcies.


  Em va donar el cafè.


  —T’he dut unes quantes coses: roba, el mòbil, la tauleta tàctil i coses del lavabo.


  Sabia que la seva consideració havia de tenir un preu, literalment. Després d’un cap de setmana fora, s’hauria d’obrir camí per una petita muntanya de feina per valor de milions, i no pas córrer a cuidar-se de mi.


  —Ostres. T’estimo.


  —Eva! —L’exclamació esverada de la meva mare em va espantar. Ella era partidària de guardar-se la paraula t’estimo fins a la nit de noces.


  —Ho sento, mare. No ho puc evitar.


  En Gideon em va acariciar la galta amb les puntes dels dits.


  —Gideon —va començar la meva mare, acostant-se cap a nosaltres—, hauries de tenir més seny i no endur-te l’Eva d’aquesta manera, sense poder-la localitzar. Has de tenir més seny.


  Sens dubte, això anava per mi, pel meu passat. No estava segura de per què em creia tan delicada que no em podia valdre per mi mateixa. Ella era molt més fràgil.


  Vaig fer una mirada simpàtica a en Gideon.


  Em va donar la bossa que m’havia dut. L’expressió calmada i segura de la seva cara transmetia una confiança total a l’hora de tractar amb la meva mare. O sigui que ho vaig deixar a les seves mans. Jo no m’hi veia amb cor fins després d’una dosi de cafeïna.


  Vaig entrar a l’habitació d’en Cary i el vaig trobar despert. Només de veure’l em van venir les llàgrimes als ulls i la gola se’m va contreure. Era un home fort i enèrgic, ple de vida i alegria. Era terrible veure’l tan desfet.


  —Ei —va murmurar—. Tanca l’aixeta quan em vinguis a veure. Em fa sentir com si m’hagués de morir o alguna cosa semblant.


  Ostres, tenia raó. Les meves llàgrimes no li farien cap bé. A més, el poc alleujament que em donaven no valia per la càrrega que suposaven per a ell. Havia de ser una amiga millor.


  —No ho puc evitar… —vaig dir, somicant—. Això és una merda. Algú se’m va avançar i et va fotre una coça al cul abans que jo tingués temps.


  —De debò? —Les seves paraules es van esvair—. I ara què vols que faci?


  —No em vas dir res sobre els Six-Ninths.


  —Ah, és clar… ara t’entenc. —Els seus ulls van recuperar una mica de brillantor—. Com està?


  —Bé. Molt bé. —Molt sexy, però això no ho vaig dir en veu alta—. Tot i que ara no deu pas fer gaire més bona cara que tu.


  Li vaig explicar allò del petó i de la baralla posterior.


  —En Cross s’hi va abraonar, eh? —En Cary va moure el cap, després va fer una ganyota i es va quedar quiet—. Tenint en compte com és en Brett, s’han de tenir ben posats per atrevir-s’hi: és un busca-bregues i li encanta una bona baralla.


  —En Gideon és expert en arts marcials. —Vaig començar a furgar dins la bossa que m’havia dut en Gideon—. Per què no em vas dir que els Captive Soul havien signat amb un segell important?


  —Perquè no et feia pas cap falta tornar a caure en aquell forat. Hi ha noies que poden sortir amb estrelles del rock; tu no n’ets una. Tot el dia de gira, amb les groupies al darrere… Et tornaries boja i n’hi faries tornar a ell.


  Li vaig llançar una mirada.


  —Estic totalment d’acord amb tu. Però m’ofèn molt que pensessis que tornaria corrents amb ell perquè ara tenia èxit.


  —No és pas aquest el motiu pel qual no t’ho vaig dir. Senzillament, no volia que sentissis el seu primer single si ho podia evitar.


  —«Golden»?


  —Sí… —Em va examinar mentre em dirigia al lavabo—. Què en penses?


  —Que és millor que no pas una cançó titulada «Me la vaig follar».


  —Ha! —Vam estar en silenci fins que vaig sortir del lavabo amb la cara neta i els cabells pentinats—. O sigui… que li vas fer un petó.


  —Aquest és el principi i el final d’aquesta història —vaig dir, secament—. Has parlat amb en Trey des del divendres?


  —No. Se m’han quedat el mòbil en algun lloc. I la cartera també, suposo. Quan vaig recuperar la consciència ja era aquí, amb això posat. —Es va agafar la bata de l’hospital—. Quina cosa més horrorosa.


  —Ara aniré a buscar les teves coses. —Vaig guardar-ho tot a la bossa i després vaig seure a la cadira del seu costat amb el cafè a la mà—. En Gideon s’està cuidant de poder-te fer tornar a casa amb una infermera particular.


  —Uau… aquesta és una de les meves fantasies. T’asseguraràs que la infermera està bona? I que és soltera?


  Vaig alçar les celles. Per dins, però, em sentia alleujada de veure que ja semblava més ell.


  —Veig que et trobes més bé, si ja tens ganes de fer una rebolcada. Com us va amb en Trey?


  —Bé. —Va sospirar—. M’amoïnava que la festa no fos del seu estil; m’havia oblidat que coneixia moltes de les persones que hi van assistir.


  En Cary i en Trey s’havien conegut en una sessió fotogràfica, amb en Cary fent de model i en Trey d’ajudant del fotògraf darrere la càmera.


  —M’alegro que us ho passéssiu bé.


  —Sí. Estava totalment decidit a no fer un clau.


  —O sigui que ho vas intentar… tot i que vas dir que no ho faries.


  —Nena, ja saps com sóc. —Va posar els ulls en blanc—. Sí, collons, ho vaig intentar. Està molt bo i és fantàstic al llit…


  —… i està enamorat de tu.


  Va exhalar l’aire contingut amb un esbufec, fent una ganyota pel moviment del pit.


  —Ningú no és perfecte.


  Em vaig haver de mossegar el llavi per no posar-me a riure.


  —Cary Taylor. Estimar-te no és cap defecte.


  —Bé, no és pas ser gaire intel·ligent. Em vaig comportar com un imbècil amb ell —va murmurar, disgustat—. Podria trobar algú molt millor.


  —Això no ho has pas de decidir tu per ell.


  —Algú ho ha de fer.


  —I tu t’hi ofereixes voluntari perquè també l’estimes. —Vaig somriure—. No et sembla contradictori?


  —No l’estimo prou. —No hi havia cap rastre de frivolitat a la seva cara, només quedava l’home ferit i solitari que jo coneixia tan bé—. No puc ser fidel tal com ell vol. Només ell i jo. M’agraden les dones. De fet, m’encanten. Si li fos fidel reprimiria la meitat de la persona que sóc. Només de pensar-hi em sento malament.


  —Vas lluitar molt per acceptar-te tal com ets —vaig dir en veu baixa, recordant aquella època amb una fiblada de tristesa—. T’entenc completament i estic d’acord amb tu, però has provat de parlar-ne obertament amb en Trey?


  —Sí, n’hi vaig parlar. Em va escoltar. —Es va fregar el front—. I l’entenc, de debò. Si ell em digués que vol fotre un clau amb un altre paio mentre surt amb mi, m’emprenyaria molt.


  —I si fos una dona no?


  —No. No ho sé. Merda. —Els seus ulls verds envermellits em suplicaven—. Hi hauria alguna diferència per a tu si en Cross follés amb un altre home? O simplement amb una altra dona?


  Es va obrir la porta i va entrar en Gideon. Li vaig aguantar la mirada mentre deia:


  —Si la cigala d’en Gideon toqués alguna altra cosa que no fos la seva mà o el meu cos, hauríem acabat.


  Va alçar les celles.


  —Caram.


  Vaig somriure i li vaig picar l’ullet.


  —Hola, rei.


  —Angelet. —Va mirar en Cary—. Com et trobes?


  En Cary va fer un somriure irònic.


  —Com si m’hagués atropellat un autobús… o m’haguessin apallissat amb un bat.


  —Ho estem organitzant tot perquè puguis tornar a casa. Em sembla que podrem aconseguir que et donin l’alta el dimecres.


  —Que tingui les tetes grans, sisplau —va dir en Cary—. O unes bones cuixes. Qualsevol de les dues coses em va bé.


  En Gideon em va mirar.


  Vaig somriure.


  —Es refereix a la infermera particular.


  —Ah.


  —Si és una dona —va dir en Cary—, podries mirar que porti una d’aquelles bates blanques d’infermera amb cremallera al davant.


  —M’imagino la histèria dels mitjans de comunicació cobrint la demanda per assetjament sexual —va dir en Gideon, amb sarcasme—. Què me’n dius d’una col·lecció porno d’infermeres entremaliades, com a alternativa?


  —Nano, tu sí que vals. —En Cary va somriure i, per un moment, va ser el mateix de sempre.


  En Gideon em va mirar.


  —Eva.


  Em vaig aixecar i vaig fer un petó a la galta d’en Cary.


  —Ara torno.


  Vam sortir de l’habitació i vaig veure la meva mare parlant amb el metge, que semblava enlluernat per la seva presència.


  —Aquest matí he parlat amb en Garrity —va dir en Gideon, referint-se a en Mark, el meu cap—. No cal que t’amoïnis per aquest tema.


  No ho estava pas, perquè ja m’havia dit que se n’ocuparia.


  —Gràcies. Demà hi hauria d’anar. Miraré a veure si localitzo en Trey, el nòvio d’en Cary. Potser pot venir una estona mentre jo vaig a treballar.


  —Digue-m’ho, si necessites ajuda amb això. —En Gideon va mirar el rellotge—. Et quedaràs aquí aquesta nit?


  —Si puc, sí. Fins que en Cary torni a casa.


  Em va agafar la cara entre les mans i em va fer un petó als llavis.


  —D’acord. Jo tinc un munt de feina que he d’atrapar. Carrega’t el mòbil perquè et pugui localitzar.


  Vaig sentir un petit brunzit. En Gideon va fer un pas enrere i es va treure el mòbil de la butxaca interior de la jaqueta. Va mirar la pantalla i va dir:


  —L’he d’agafar. Després parlem.


  I se’n va anar, fent grans gambades pel passadís amb la mateixa rapidesa que havia arribat.


  —Es casarà amb tu —va dir la meva mare, que va venir al meu costat—. Ho saps, oi?


  No, no ho sabia. Encara sentia una petita flamarada de gratitud cada matí quan em despertava i veia que seguíem junts.


  —Per què ho dius, això?


  La meva mare em va mirar amb els seus bonics ulls blaus. Era un dels pocs trets físics que no compartíem.


  —Et té completament dominada i ha assumit el control de tot.


  —És el seu caràcter.


  —És el caràcter dels homes poderosos —va dir, alçant la mà per tocar-me la cua—. I et satisfarà, perquè està invertint en tu. Per a ell ets un actiu. Ets bonica, ben educada i ben connectada socialment, i ets rica i independent. I a més, estàs enamorada d’ell i ell no et pot treure els ulls de sobre. I m’hi jugo el que vulguis que tampoc no et pot treure les mans de sobre.


  —Mare, sisplau. —No estava gens d’humor per suportar un dels seus sermons sobre bons consells per caçar i casar-se amb un home ric.


  —Eva Lauren —em va renyar, mirant-me fixament als ulls—. M’és igual si només m’escoltes perquè sóc la teva mare i ho has de fer, o perquè l’estimes i no el vols perdre, però fes el favor d’escoltar.


  —Com si tingués opció —vaig mussitar.


  —Ara ets un actiu —va repetir—. Assegura’t que les eleccions que facis a la vida no et converteixin en un passiu.


  —Estàs parlant d’en Cary? —La ràbia m’esmolava el to de veu.


  —Estic parlant del blau que té en Gideon a la mandíbula! Digue’m que no té res a veure amb tu.


  Em vaig posar vermella.


  Va fer petar la llengua.


  —Ho sabia! Molt bé, és el teu amant i coneixes una part íntima d’ell que pocs coneixen, però no oblidis mai que també és en Gideon Cross. Tens tot el que fa falta per ser la dona perfecta d’un home de la seva talla, però tot i així ets substituïble, Eva. El que ell ha construït no. Si poses en perill el seu imperi, et deixarà.


  Vaig tensar la mandíbula.


  —Has acabat?


  Va passar-me la punta dels dits per les celles, amb la mirada astuta i avaluadora. Sabia que, dins del seu cap, s’estava imaginant un petit canvi d’imatge per a la meva cara i pensant maneres de millorar el que m’havia donat quan vaig néixer.


  —Et penses que sóc una dona cobdiciosa i sense cor, però em preocupo perquè sóc la teva mare, tant si t’ho creus com si no. Desitjo ferventment que trobis un home amb els diners i els mitjans necessaris perquè et cuidi amb tot el que té, perquè així sabré que estàs bé. I vull que estiguis amb un home que estimis.


  —Ja l’he trobat.


  —I no saps pas com estic d’emocionada. Estic entusiasmada perquè és un home jove i obert a assumir riscos, de manera que és més tolerant i comprensiu amb les teves… peculiaritats. I ell ho sap —va xiuxiuejar, amb la mirada més suau i plorosa—. Només vull que vagis amb compte. És l’únic que intento dir-te. No li donis cap motiu per apartar-se de tu.


  —Si ho fes, voldria dir que no sent un amor autèntic.


  Va fer un somriure i em va plantar un petó al front.


  —Au, vinga. Ets la meva filla. No pots ser tan ingènua.


  —Eva!


  Em vaig girar i vaig notar una ràfega d’alleujament quan vaig veure en Trey que venia corrent. Era un noi d’estatura mitjana i musculós, amb els cabells rossos i rebels, ulls de color avellana i una petita desviació al nas que indicava que probablement se l’havia trencat alguna vegada. Duia uns texans descolorits i esfilagarsats i una samarreta, i em va sorprendre el fet que no fos com l’habitual tipus espaterrant d’en Cary. Per una vegada, aparentment, l’atracció havia anat més enllà de la superfície.


  —Me n’acabo d’assabentar —va dir, quan va arribar al nostre costat—. Aquest matí han vingut uns detectius a la feina i m’han interrogat. No em puc creure que passés el divendres a la nit i que tot just ho hagi sabut ara.


  Em va saber molt de greu el to de culpa de la seva veu.


  —Jo també me n’he assabentat aquesta matinada. Era fora de la ciutat.


  Després de presentar la meva mare a en Trey, ella es va excusar i va dir que entrava a fer companyia a en Cary, perquè jo pogués ampliar la informació que en Trey havia recollit dels detectius.


  En Trey es va passar les mans pels cabells i se’ls va esbullar encara més.


  —Això no hauria passat si me l’hagués endut amb mi quan vaig marxar.


  —No te’n pots pas donar la culpa.


  —A qui més li puc donar la culpa pel fet que s’estigui follant la nòvia d’un altre? —Es va agafar les mans per la nuca—. Sóc jo el que no sóc prou per a ell. Té l’energia d’un adolescent hormonal i jo em passo el refotut dia treballant o estudiant.


  Uf. Massa informació. Em va costar no fer una ganyota. Però vaig comprendre que en Trey probablement no tenia ningú més amb qui parlar còmodament d’en Cary.


  —Trey, en Cary és bisexual —vaig dir, en veu baixa, mentre li passava una mà pel bíceps per tranquil·litzar-lo—. Això no vol dir que tu siguis poc per a ell.


  —No sé pas com viure amb això.


  —Has pensat mai a demanar ajuda psicològica? Anar-hi tots dos, vull dir.


  Em va mirar amb ulls turmentats durant una llarga estona; després va enfonsar les espatlles.


  —No ho sé. Crec que he de decidir si em veig amb cor de viure amb ell sabent que m’enganya. Tu podries fer-ho, Eva? Podries estar-te a casa, esperant el teu home, sabent que te l’està fotent en algun altre lloc?


  —No. —Vaig notar un calfred glaçat en pronunciar aquella paraula—. No podria.


  —A més, ni tan sols sé si en Cary s’avindria a anar al psicòleg. Només fa que deixar-me de banda. Tot plegat em vol, tot plegat no. Tot plegat es compromet, tot plegat no. Jo vull entrar-hi, Eva, de la mateixa manera que t’ha deixat entrar a tu a la seva vida, però no para de tancar-me a fora.


  —A mi em va costar molt de temps aconseguir la seva confiança. Intentava deixar-me de banda amb l’excusa del sexe, es ficava amb mi i se’n burlava. Crec que vas fer bé de mantenir la cita del divendres com una trobada només espiritual, sense contacte físic. En Cary dóna molt de valor al seu aspecte i al seu atractiu sexual. Tu has de demostrar-li que no és pas només el seu cos, el que vols.


  En Trey va sospirar i va encreuar els braços.


  —És així com vau aconseguir estar tan units? Perquè no et ficaves al llit amb ell?


  —En part, sí. Però en gran part és perquè sóc un desastre. Ara no és tan obvi com quan em va conèixer, però ell sap que no sóc perfecta.


  —Home, jo tampoc! Qui ho és, de perfecte?


  —Ell creu que tu ets millor que ell i que et mereixes algú millor. —Vaig somriure—. Jo… bé, crec que una part d’ell creu que jo em mereixo la seva amistat. Que ens mereixem l’un a l’altre.


  —És un boig fill de puta —va murmurar.


  —Sí que ho és —vaig dir—. Per això l’estimem, oi? Vols entrar a veure’l? O prefereixes anar a casa i pensar-hi?


  —No, el vull veure. —En Trey va redreçar l’esquena i va alçar la barbeta—. M’és igual la causa que l’ha dut aquí. Vull estar amb ell mentre es recupera.


  —M’alegro de sentir això. —Vaig agafar-m’hi de bracet i vaig acompanyar-lo cap a l’habitació d’en Cary.


  Quan vam entrar vam sentir les riallades infantils i estridents de la meva mare. Estava asseguda a la vora del llit, amb en Cary mirant-la i somrient. El tractava com si fos el seu fill de debò, i ell l’estimava molt per aquest motiu. La seva mare biològica l’odiava, el maltractava i permetia que d’altres n’abusessin.


  Va alçar la vista i ens va veure, i les emocions que li van travessar per la cara en aquell instant em van oprimir el pit. Vaig sentir que a en Trey se li tallava la respiració en el moment que va veure l’estat d’en Cary. Em vaig maleir a mi mateixa per no haver pensat a avisar-lo que no cometés el mateix error que jo posant-se a plorar.


  En Trey es va aclarir la gola.


  —Mira que ets exagerat —va dir, amb la veu aspra però afectuosa—. Si volies flors, només havies de fer que demanar-les. Això és massa.


  —I és poc efectiu, pel que sembla —va dir en Cary, amb la veu ronca, intentant clarament semblar tranquil—. No en veig pas enlloc, de flors.


  —Doncs jo en veig un munt. —En Trey va fer una ullada a l’habitació i després es va tornar a fixar en en Cary—. Només volia veure a què m’he d’enfrontar, per poder guanyar la competència.


  Va quedar clar el doble sentit de l’afirmació.


  La meva mare es va alçar del llit i li va fer un petó a en Cary.


  —M’enduc l’Eva a esmorzar. Tornarem d’aquí a una hora, més o menys.


  —Surto un momentet —vaig dir, passant ràpid pel costat del llit—, i de seguida torno a donar-vos la tabarra.


  Vaig agafar el mòbil i el carregador de la bossa i el vaig endollar a la presa del costat de la finestra.


  Quan la pantalla es va il·luminar, vaig enviar un missatge de text ràpid a la Shawna i al meu pare dient, simplement: «Després et truco». Llavors vaig comprovar que estigués silenciat i el vaig deixar a l’ampit de la finestra.


  —Estàs a punt? —va preguntar la meva mare.


  —Com sempre.
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  El dimarts em vaig haver de llevar abans de l’albada. Vaig deixar-li una nota a en Cary que es trobaria només de despertar-se, i després vaig anar a buscar un taxi per tornar cap a casa. Em vaig dutxar, em vaig vestir, vaig fer cafè i vaig intentar treure’m de sobre la sensació que alguna cosa no anava bé. Estava estressada i em faltaven hores de son, i això sempre fa veure les coses més negres del que a vegades són.


  Em vaig dir a mi mateixa que aquella sensació no tenia res a veure amb en Gideon, però el nus que tenia a l’estómac deia el contrari.


  Vaig mirar el rellotge i vaig veure que passaven poc de les vuit. Aviat hauria de marxar, perquè en Gideon no m’havia ni trucat ni enviat cap missatge per dir-me que em duria a la feina. Feia gairebé vint-i-quatre hores que no el veia ni parlava amb ell. La trucada que li havia fet la nit abans a les nou havia estat més que breu. Estava enfeinat amb alguna cosa i amb prou feines m’havia dit hola i adéu.


  Sabia que tenia molta feina. Sabia que no m’havia d’ofendre pel fet d’haver de recuperar el temps que havia passat amb mi fent hores extres per atrapar la feina. M’havia ajudat molt a organitzar la situació d’en Cary, més del que un es podria esperar. Depenia de mi el fet de saber fer front als meus sentiments.


  Em vaig acabar el cafè, vaig esclarir la tassa, vaig agafar la bossa i la motxilla i me’n vaig anar. El meu carrer flanquejat d’arbres estava tranquil, però la resta de Nova York ja bullia, amb la seva energia incessant brunzint amb una força tangible. Dones amb vestits jaqueta i homes amb vestit intentaven aturar taxis que passaven com un llampec, abans de conformar-se amb els autobusos abarrotats o amb el metro. Les parades de flors esclataven amb colors brillants, una visió que sempre m’animava de bon matí, igual que la visió i l’olor del forn de pa del barri, que en aquella hora sempre estava ple.


  Estava a poca distància de Broadway quan em va sonar el mòbil.


  El petit calfred que em va venir quan vaig veure el nom d’en Gideon a la pantalla em va fer accelerar el pas.


  —Hola, foraster.


  —On carai ets? —va etzibar.


  Una esgarrifança d’inquietud va esmorteir la meva emoció.


  —Estic de camí a la feina.


  —Per què? —Va dir alguna cosa a algú—. Vas amb taxi?


  —Vaig caminant. Ostres. Que t’has llevat amb el peu esquerre o què?


  —T’hauries d’haver esperat que et passessin a recollir.


  —No sabia res de tu, i no volia arribar tard a la feina després d’haver fet festa ahir.


  —Podries haver-me trucat en comptes de marxar. —Parlava en veu baixa i enutjada.


  Jo també em vaig empipar.


  —L’últim cop que et vaig trucar estaves massa enfeinat per dedicar-me més d’un minut del teu temps.


  —Tinc molta feina, Eva. Deixa’m respirar.


  —I tant. Què et sembla, ara? —Vaig penjar i vaig llançar el mòbil a dins de la bossa.


  Va començar a sonar de nou però el vaig ignorar. La sang em bullia. Quan el Bentley es va aturar al meu costat al cap d’uns minuts, vaig continuar caminant. Em va seguir i vaig veure que s’obria la finestra davantera de l’acompanyant.


  L’Angus va treure el cap.


  —Senyoreta Tramell, sisplau.


  Em vaig aturar i el vaig mirar.


  —Va sol?


  —Sí.


  Vaig sospirar i vaig entrar al cotxe. El mòbil no parava de sonar, o sigui que el vaig agafar i el vaig posar en silenci. Una travessia més enllà vaig sentir la veu d’en Gideon a través dels altaveus del cotxe.


  —L’has trobat?


  —Sí, senyor —va respondre l’Angus.


  La línia es va tallar.


  —Què collons li passa a aquest home? —vaig preguntar, mirant l’Angus a través del retrovisor.


  —Té moltes coses al cap.


  Fos el que fos, no era pas jo, això segur. No em podia creure que fos tan idiota. També havia estat força brusc la nit abans per telèfon, però no groller com ara.


  Al cap de pocs minuts d’haver arribat a la feina, en Mark va venir al meu espai.


  —Em sap greu això del teu amic —va dir, mentre em deixava una tassa de cafè sobre la taula—. Es recuperarà?


  —Amb el temps, sí. En Cary és valent, segur que se’n sortirà bé. —Vaig deixar les meves coses a l’últim calaix i vaig agafar la tassa amb gratitud—. Gràcies. I gràcies per deixar-me fer festa ahir, també.


  La seva mirada era càlida i desprenia preocupació.


  —Em sorprèn que hagis vingut avui.


  —Necessitava treballar. —Em vaig esforçar a fer un somriure, malgrat que per dins estava dolguda i feta un embolic. Res no anava bé en el meu món quan les coses no anaven bé entre en Gideon i jo—. Posa’m una mica al dia.


  El matí va passar volant. Tenia una llista de seguiments que havia de fer pendent de la setmana anterior, i en Mark va tenir una reunió a dos quarts de dotze per parlar d’una sol·licitud de propostes per a un fabricant de productes promocionals. Quan vam enviar la RFP, ja em sentia molt més bé i disposada a oblidar el mal humor d’en Gideon. Vaig pensar que potser havia tingut un altre malson i no havia dormit bé. Vaig decidir que li trucaria a l’hora de dinar, per si de cas.


  I llavors vaig mirar la safata d’entrada del correu.


  L’alerta del Google que havia creat amb el nom d’en Gideon ja m’esperava. Vaig obrir el correu esperant fer-me una idea d’algun assumpte en el qual estigués treballant. Les paraules «antiga nòvia» en alguns dels titulars em van cridar l’atenció. El nus que al matí m’havia notat a l’estómac em va tornar, però ara més fort que abans.


  Vaig clicar el primer enllaç, i em va dur a un bloc de xafarderies on hi havia fotos d’en Gideon i la Corinne sopant al Tableau One. Seien de costat a la part del davant del restaurant, amb la mà d’ella col·locada íntimament sobre l’avantbraç d’ell. Ell portava el vestit que duia quan havia vingut a l’hospital el dia abans, però tot i així vaig comprovar la data, desitjant desesperadament que les fotos fossin antigues. No ho eren.


  Les mans em van començar a suar. Em vaig torturar clicant tots els enllaços i examinant cada foto que trobava. En algunes en Gideon somreia, amb un aspecte bastant satisfet tenint en compte que la seva nòvia era a l’hospital amb el seu millor amic apallissat i ben masegat. Em van venir ganes de vomitar. O de cridar. O de presentar-me al despatx d’en Gideon i preguntar-li què carai estava passant.


  La nit abans m’havia aviat de seguida quan li vaig trucar… per anar-se’n a sopar amb la seva ex.


  Vaig fer un bot en sentir el telèfon de sobretaula sonant. El vaig agafar i vaig recitar monòtonament:


  —Despatx d’en Mark Garrity, us parla l’Eva Tramell.


  —Eva. —Era la Megumi des de la recepció, amb la veu animada de sempre—. Hi ha algú a baix que demana per tu… en Brett Kline.


  Em vaig quedar immòbil durant un llarg minut, deixant que aquella informació calés en el meu cervell febril. Vaig reenviar el resum del Google a en Gideon perquè sabés que ho sabia. Després vaig dir:


  —Ara baixo.


  Vaig veure en Brett al vestíbul just després de traspassar els torniquets de seguretat. Duia uns texans negres i una samarreta dels Six-Ninths. Les ulleres de sol li amagaven els ulls, però els cabells amb les puntes tenyides de color clar cridaven l’atenció, igual que el seu cos. En Brett era alt i musculós, més musculós que en Gideon, que estava molt fort però sense bonys exagerats.


  En Brett es va treure les mans de les butxaques quan em va veure arribar, i es va redreçar.


  —Ei. Fixa’t.


  Em vaig mirar el vestit sense mànigues amb uns afavoridors farbalans i em vaig adonar que ell no m’havia vist mai vestida formalment.


  —Em sorprèn que encara siguis a la ciutat.


  I encara em sorprenia més que m’hagués buscat, però això no ho vaig dir. Estava contenta que ho hagués fet, perquè estava amoïnada per ell.


  —Vam fer el concert a Jones Beach el cap de setmana, i ahir a la nit vam tocar a Meadowlands. M’he escapat un moment perquè et volia veure abans de marxar cap al sud. T’he buscat per internet, he descobert on treballes i he vingut.


  «Beneït sigui el Google», vaig pensar, tristament.


  —Estic molt contenta que tot et vagi tan bé. Tens temps per anar a dinar?


  —Sí.


  La seva resposta va arribar amb rapidesa i fervor, cosa que em va servir d’advertència. Estava empipada, extremament dolguda i desitjosa de venjar-me d’en Gideon, però no volia enganyar en Brett. Tot i així, no em vaig poder resistir i el vaig dur al restaurant on una vegada ens van fer una foto a mi i a en Cary, amb l’esperança de ser enxampats de nou pels paparazzi. A en Gideon li aniria bé per veure com em sentia.


  Durant el trajecte amb taxi, en Brett em va preguntar per en Cary i no li va sorprendre que el meu millor amic s’hagués traslladat a viure amb mi a l’altra punta del país.


  —Éreu inseparables —va dir—. Excepte quan desapareixia per anar a fotre un clau. Saluda’l de part meva.


  —I tant. —No li vaig dir que en Cary era a l’hospital, perquè em va semblar que era massa privat per compartir-ho.


  No va ser fins que vam seure a la taula que en Brett es va treure les ulleres de sol, de manera que va ser llavors quan vaig veure l’ull morat que abastava des de la zona de la cella fins al pòmul.


  —Ostres —vaig sospirar, fent una ganyota de dolor—. Em sap greu.


  Va arronsar les espatlles.


  —Amb el maquillatge no es veu res a dalt de l’escenari. I tu me n’has vist de pitjors. A més, li vaig engaltar un parell de bons cops, oi?


  Vaig pensar en el blau que en Gideon tenia a la mandíbula i vaig assentir.


  —Sí.


  —Així… —Va fer una pausa quan el cambrer va venir amb un parell de copes i una ampolla d’aigua glaçada—. Surts amb en Gideon Cross.


  Em preguntava per què aquella pregunta sempre semblava que me la feien quan no estava gens segura que la nostra relació hagués de durar gaire més d’un minut.


  —Sí, fa poc temps.


  —És seriosa, la cosa?


  —A vegades sembla que sí —vaig dir, honestament—. I tu, surts amb algú?


  —Ara no.


  Vam mirar la carta i vam fer la comanda. El restaurant estava ple i la música de fons amb prou feines se sentia amb el brunzit de converses i el soroll de plats que venia de la cuina. Ens vam mirar, avaluant-nos. Notava vibracions d’atracció entre nosaltres. Quan es va humitejar els llavis amb la punta de la llengua, sabia que ell també era conscient d’això.


  —Per què vas escriure «Golden»? —vaig preguntar de sobte, incapaç de contenir-me més estona la curiositat. Amb en Gideon i en Cary havia fet veure que no tenia cap importància, però m’estava tornant boja.


  En Brett es va reclinar a la cadira.


  —Perquè penso molt en tu. De fet, no puc parar de pensar en tu.


  —No entenc per què.


  —Allò nostre va durar sis mesos, Eva. És la relació més llarga que he tingut mai amb algú.


  —Però no estàvem junts —vaig dir. Llavors vaig abaixar la veu—. A part de sexualment, és clar.


  Els llavis se li van convertir en una línia fina.


  —Comprenc el que jo era per a tu, però això no vol dir que no em fes mal.


  Me’l vaig quedar mirant un minut ben llarg, amb el pols accelerat.


  —Ostres, m’has deixat descol·locada ara. El record que jo en tinc és que fèiem un clau després dels concerts i llavors tu anaves a la teva. Però si jo no hi era, te n’anaves amb alguna altra.


  Es va inclinar endavant.


  —Ximpleries. Jo m’esforçava per estar amb tu. Sempre et demanava que et quedessis amb mi.


  Vaig fer un parell de respiracions profundes per calmar-me. Gairebé no em podia creure que ara, gairebé després de quatre anys, en Brett Kline m’estigués parlant com m’hauria agradat que fes en el passat. M’estava fent un embolic al cap, que ja estava prou confós i dispers per culpa d’en Gideon.


  —Jo estava molt enamorada de tu, Brett. Escrivia el teu nom amb petits cors al voltant com una adolescent enamorada. Desitjava amb totes les meves forces poder ser la teva nòvia.


  —Te’n fots o què? —Em va agafar la mà—. Així, què collons va passar?


  Vaig abaixar la mirada cap on ell distretament em feia rodolar l’anell que en Gideon m’havia regalat.


  —Recordes quan vam anar a la sala de billar?


  —Sí. Com vols que me n’oblidi? —Es va mossegar el llavi inferior, recordant sens dubte com me l’havia follat al seient del darrere del cotxe abans d’entrar al local, decidida a fer-li el millor clau que li haguessin fet mai a la vida perquè així no es fixés en les altres noies—. Allà a fora del bar, al cotxe, estava convençut que començàvem a tenir una relació estable, però em vas abandonar només d’entrar al local.


  —Vaig anar al lavabo —vaig dir en veu baixa, recordant el dolor i la vergonya com si allò acabés de passar—, i quan vaig sortir, tu i en Darrin éreu a la màquina de canvi traient monedes per jugar. Estàveu d’esquena i no em vèieu. Us vaig sentir parlar… i riure.


  Vaig respirar fondo i vaig alliberar-me de la seva mà.


  En Brett es va remoure a la cadira, òbviament avergonyit.


  —No recordo exactament de què parlàvem, però… Merda, Eva. Jo tenia vint-i-un anys. El grup tot just començava a ser conegut. Hi havia noies pertot arreu.


  —Ja ho sé —vaig dir, secament—. Jo n’era una.


  —Jo ja havia estat amb tu unes quantes vegades llavors. El fet de dur-te a la sala de billar era com una declaració davant dels nois que la cosa començava a anar de debò entre nosaltres. —Es va fregar el front amb un gest que em va resultar molt familiar—. No tenia pas collons de confessar el que sentia per tu. Em pensava que es tractava només de sexe, però no era veritat.


  Vaig agafar la copa i vaig beure, per fer-me baixar el nus de la gola.


  Va deixar caure la mà al reposabraços.


  —O sigui que la vaig cagar per xerrar massa. Per això vas marxar aquella nit. Per això mai més no vas tornar amb mi.


  —Estava desesperada, Brett —vaig admetre—, però no ho volia demostrar.


  El cambrer ens va dur el menjar. Em vaig preguntar per què havia demanat res, si estava massa neguitosa per menjar.


  En Brett va començar a tallar la carn, o a atacar-la, de fet. De sobte, va deixar el ganivet i la forquilla a la taula.


  —Molt bé, la vaig cagar, però ara tothom sap què pensava realment en aquell moment. «Golden» és el nostre millor single. Gràcies a això vam poder signar amb Vidal.


  La idea que gravessin amb la discogràfica d’en Gideon em va fer somriure.


  —És una cançó molt maca, i poses una veu impressionant quan la cantes. Estic contenta que hagis vingut a veure’m abans de marxar. Per a mi significa molt que hàgim pogut parlar d’això.


  —I si no vull marxar i seguir endavant? —Va respirar fondo i va treure l’aire de cop—. Has estat la meva musa durant els últims anys, Eva. Gràcies a tu, he escrit el millor material que ha tingut mai el grup.


  —Caram, això és molt afalagador —vaig dir.


  —Trèiem guspires junts. Encara ens atraiem. Sé que tu sents el mateix. La manera com em vas besar l’altre dia…


  —Allò va ser un error. —Vaig tancar els punys amb força per sota la taula. No podria aguantar més numerets. No podria tornar a suportar una altra nit com la de divendres—. A més, has de tenir en compte que en Gideon és propietari de la teva discogràfica. No et convé tenir malentesos amb ell.


  —A la merda això. Què farà? —Tamborinava amb els dits sobre la taula—. Jo vull una altra oportunitat amb tu.


  Vaig sacsejar el cap i vaig agafar la bossa.


  —Això és impossible. Encara que no tingués nòvio, no sóc la noia adequada per al teu estil de vida, Brett. Sóc massa exigent.


  —Ja me’n recordo —va dir, asprament—. Redéu, si me’n recordo.


  Em vaig ruboritzar.


  —No és això al que em refereixo.


  —I no és això l’únic que jo vull. Em puc quedar aquí per tu. Mira’m. El grup és de viatge, però tu i jo estem junts. Vull recuperar el temps.


  —No és pas tan fàcil. —Vaig treure diners del moneder i els vaig deixar a sobre la taula—. No em coneixes. No tens ni idea del que significaria tenir una relació amb mi, l’esforç que costaria.


  —Posa’m a prova —va desafiar-me.


  —Sóc exigent, i enganxosa, i terriblement gelosa. Et faria tornar boig en una setmana.


  —Sempre m’has fet tornar boig. M’encanta. —El seu somriure es va esvair—. Para de fugir, Eva. Dóna’m una oportunitat.


  Vaig alçar el cap i li vaig aguantar la mirada.


  —Estic enamorada d’en Gideon.


  Va alçar les celles. Fins i tot masegada i plena de blaus, la seva cara era corprenedora.


  —No m’ho crec.


  —Ho sento. Me n’he d’anar. —Em vaig aixecar i em vaig disposar a marxar.


  Em va agafar el colze.


  —Eva…


  —Sisplau, no facis un espectacle —vaig murmurar, penedint-me de la decisió impetuosa d’anar a dinar en un lloc popular.


  —No has menjat.


  —No puc. Me n’he d’anar.


  —D’acord. Però no em dono per vençut. —Em va deixar anar—. Cometo errors, però n’aprenc.


  Em vaig inclinar cap endavant i vaig dir, amb fermesa:


  —No hi ha cap possibilitat. Cap ni una.


  En Brett va clavar la forquilla en un tros de carn.


  —Demostra-ho.


  El Bentley s’esperava a la vorera quan vaig sortir del restaurant. L’Angus va sortir i em va obrir la porta del darrere.


  —Com ho sabia on era? —vaig preguntar, inquieta per la seva inesperada aparició.


  La seva resposta va ser somriure amablement i tocar-se la vora de la gorra de xofer.


  —Això és esgarrifós, Angus —vaig rondinar, mentre em ficava a dins del cotxe.


  —No li diré pas que no, senyoreta Tramell. Jo només faig la meva feina.


  Li vaig enviar un missatge a en Cary durant el camí de tornada al Crossfire: «He dinat amb en Brett. Vol una altra oportunitat».


  En Cary va respondre: «Sempre plou sobre mullat…».


  Vaig escriure: «Tot el dia = desastre total. Vull tornar-lo a començar».


  Em va sonar el telèfon. Era en Cary.


  —Nena —va dir—. Voldria compadir-te, però això d’aquest triangle amorós és fantàstic. L’estrella de rock tossuda i el multimilionari possessiu. M’encanta.


  —Oh, Déu meu. Penjo.


  —Ens veurem aquesta nit?


  —Sí. I sisplau, no facis que me’n penedeixi. —Vaig penjar quan vaig sentir que es posava a riure, però secretament contenta de sentir que estava tan feliç. La visita d’en Trey devia haver fet meravelles.


  L’Angus em va deixar al davant del Crossfire, i em vaig afanyar a entrar al fresc vestíbul per escapar-me de la intensa calor que feia al carrer. Vaig poder pujar en un ascensor just abans que es tanquessin les portes. Hi havia mitja dotzena de persones a dins, formant dos grups que parlaven en veu baixa. Em vaig quedar en un racó de la part davantera i vaig intentar deixar de banda la meva vida personal. No podia pensar-hi, a la feina.


  —Ei, ens hem passat de planta —va dir la noia que hi havia al meu costat.


  Vaig mirar l’agulla que hi havia sobre la porta.


  El noi que hi havia més a prop dels botons va començar a prémer tots els números, però cap no s’encenia… excepte el de la planta superior.


  —Els botons no funcionen.


  Se’m va accelerar el pols.


  —Utilitzem el telèfon d’emergència —va dir una altra de les noies.


  L’ascensor anava pujant i les papallones que em sentia a l’estómac embogien més a cada planta que passàvem. Al final l’ascensor es va aturar amb suavitat a dalt de tot i les portes es van obrir.


  En Gideon era al llindar, amb una màscara impassible a la seva preciosa cara. Els ulls blaus li brillaven… freds com el gel. Només de veure’l em vaig quedar sense alè.


  A dins de l’ascensor ningú no va dir res. Jo no em vaig moure, resant perquè les portes es tanquessin ràpid. En Gideon va entrar, em va agafar pel colze i em va arrossegar cap a fora. Vaig forcejar, massa furiosa per voler tenir res a veure amb ell. Les portes es van tancar i llavors em va deixar anar.


  —El teu comportament d’avui ha estat horrorós —va grunyir.


  —El meu comportament? Què me’n dius del teu?


  Vaig anar de nou cap a l’ascensor i vaig prémer el botó de baixada. No es va encendre.


  —T’estic parlant, Eva.


  Vaig mirar les portes de seguretat de Cross Industries i em va alleujar veure que la recepcionista pèl-roja no era al seu lloc de treball.


  —De debò? —Em vaig girar per mirar-lo, odiant el fet que encara el pogués trobar tan irresistiblement atractiu quan era tan desagradable—. És curiós que quan em parles no m’assabenti mai de res, com ara que ahir a la nit vas sortir amb la Corinne.


  —No hauries de buscar xafarderies meves per internet —va etzibar—. L’únic que fas és buscar algun motiu per enutjar-te.


  —Ah, o sigui que les teves accions no són un problema, oi? —vaig dir, notant la pressió de les llàgrimes que em pujaven per la gola—. Només ho és el fet que jo les descobreixi, oi?


  Va encreuar els braços.


  —Has de confiar en mi, Eva.


  —Ho estàs fent bastant impossible! Per què no m’ho vas dir que te n’anaves a sopar amb la Corinne?


  —Perquè vaig pensar que no t’agradaria.


  —Però ho vas fer igualment. —I allò feia mal. Després de tot el que havíem parlat durant el cap de setmana… després que em digués que comprenia com em sentia…


  —I tu has anat amb en Brett Kline sabent que a mi no m’agradaria.


  —No t’ho vaig dir? Estàs establint un precedent en la manera de tractar els meus exs.


  —Ull per ull, dent per dent? Vaja, quina mostra tan admirable de maduresa.


  Em vaig apartar d’ell. No hi havia res d’en Gideon en l’home que tenia al davant. Em feia la sensació que l’home que estimava havia desaparegut i que el que tenia al davant era un desconegut amb el cos d’en Gideon.


  —Estàs fent que t’odiï —vaig murmurar—. Para.


  Alguna cosa va passar breument per la cara d’en Gideon, però va desaparèixer abans que ho pogués identificar. Vaig deixar que el seu llenguatge corporal parlés per ell. Estava dret i lluny de mi, amb les espatlles rígides i la mandíbula tensa.


  El cor em sagnava i vaig abaixar la mirada.


  —No puc estar a prop teu en aquest moment. Deixa’m marxar.


  En Gideon va anar cap a l’altre grup d’ascensors i va prémer el botó. D’esquena a mi i amb l’atenció fixada en la fletxa indicadora, va dir:


  —L’Angus et recollirà cada matí. Espera’l. I prefereixo que dinis al teu despatx. És millor que no voltis gaire sola, ara mateix.


  —Per què no?


  —Tinc un munt de feina per fer en aquests moments…


  —Com ara anar a sopar amb la Corinne?


  —… i no puc estar tota l’estona patint per tu —va continuar, ignorant el meu comentari—. Em sembla que no demano pas gaire.


  Alguna cosa no anava bé.


  —Gideon, per què no vols parlar amb mi? —M’hi vaig acostar i li vaig tocar l’espatlla, però es va sacsejar per apartar-me com si l’hagués cremat. Més que qualsevol altra cosa, el rebuig del meu tacte em va ferir molt profundament—. Digue’m què passa. Si hi ha algun problema…


  —El problema és que no sé on collons ets la meitat del temps! —va etzibar, girant-se amb el front arrufat mentre les portes de l’ascensor s’obrien—. El teu company de pis és a l’hospital. El teu pare ve de visita. Només… concentra’t en això.


  Vaig entrar a l’ascensor amb els ulls que em cremaven. A part del moment en què m’havia agafat per treure’m de l’ascensor quan havia arribat, en Gideon no m’havia tocat. No m’havia passat els dits per la galta ni havia intentat fer-me un petó. I no havia dit res de si em volia veure més tard, s’havia saltat la resta del dia per dir-me només que l’Angus m’esperaria al matí.


  Mai no havia estat tan confosa. No entenia què estava passant, per què de sobte hi havia aquell immens abisme entre nosaltres, per què en Gideon estava tan tens i enfadat, per què semblava que no li importés que hagués anat a dinar amb en Brett.


  Per què feia la sensació que no li importava res en absolut.


  Les portes es van començar a tancar. «Confia en mi, Eva».


  Havia dit aquelles paraules el segon abans que es tanquessin les portes? O simplement m’hauria agradat que les hagués dit?


  Quan vaig entrar a l’habitació d’en Cary, es va adonar de seguida que estava neguitosa. Havia anat a una dura sessió de krav maga amb en Parker, després havia passat per l’apartament per dutxar-me i menjar un plat instantani japonès que no tenia cap gust. L’impacte de la sal i els carbohidrats en el meu sistema després d’un dia sense menjar va ser més que suficient per deixar-me exhausta.


  —Fas mala cara —va dir, silenciant el televisor.


  —Mira qui parla —vaig etzibar, massa sensible per acceptar crítiques.


  —Em van apallissar amb un bat de beisbol. Quina excusa tens, tu?


  Vaig arreglar el coixí i la manta gastada del meu llit, i després li vaig explicar el meu dia del principi al final.


  —I des de llavors que no sé res d’en Gideon —vaig acabar dient, cansada—. Fins i tot en Brett s’ha posat en contacte amb mi després de dinar. Ha deixat un sobre al taulell de seguretat amb el seu número de telèfon a dins.


  També hi va posar els diners que jo havia deixat a la taula del restaurant.


  —Li penses trucar? —va preguntar en Cary.


  —No vull pensar en en Brett! —Em vaig estirar al llit i em vaig passar les mans pels cabells—. Vull saber què li passa a en Gideon. Li han trasplantat la personalitat durant les últimes trenta-sis hores!


  —Potser és això.


  Vaig alçar el cap del coixí i vaig veure que assenyalava alguna cosa de la tauleta del seu costat. Em vaig aixecar i ho vaig anar a veure: era un diari gai local.


  —L’ha dut avui en Trey —va dir.


  La imatge d’en Cary encapçalava la notícia de portada que parlava de l’atac, incloent-hi l’especulació segons la qual l’atac hauria pogut ser un delicte d’odi. A la notícia esmentaven la seva situació amb mi i el meu afer amorós amb en Gideon Cross, i tot plegat, aparentment, només per posar-hi un punt de lascívia.


  —També ho han penjat a la web —va dir, en veu baixa—. Suposo que algú de l’agència ha xerrat, s’ha esbombat i s’ha convertit en la merda política d’algú. Honestament, se’m fa difícil imaginar-me en Cross donant-hi cap importància…


  —A la teva orientació sexual? I tant que no. Ell no és així.


  —Però els seus relacions públiques potser ho veuen diferent. Potser per això et vol tenir controlada. I si està amoïnat per si algú va darrere teu per arribar fins a mi, això explica que et vulgui mantenir amagada i fora dels carrers.


  —Doncs per què no m’ho diu? —Vaig deixar el diari a la tauleta—. Per què es comporta com un imbècil? Tot era meravellós quan érem fora. Ell era meravellós. Em pensava que la situació havia fet un gir. No parava de pensar que no s’assemblava gens a l’home que havia conegut, i resulta que ara és pitjor. És… no ho sé. És a un milió de milles de distància, ara. No ho entenc.


  —No és a mi a qui ho has de preguntar, Eva. —En Cary em va agafar la mà i me la va estrènyer—. És ell qui té les respostes.


  —Tens raó. —Vaig agafar la bossa i en vaig treure el mòbil—. Torno d’aquí a un moment.


  Vaig anar a la galeria tancada de la zona d’espera de les visites i vaig trucar a en Gideon. El telèfon anava sonant fins que al final va saltar el contestador de veu. Vaig provar de trucar-li a casa. Després del tercer to, en Gideon va respondre.


  —Cross —va dir, secament.


  —Hola.


  Hi va haver un moment de silenci, i després:


  —Espera’t.


  Vaig sentir que s’obria una porta. El so del telèfon va canviar, s’havia allunyat d’on era.


  —Va tot bé? —va preguntar.


  —No. —Em vaig fregar els ulls cansats—. Et trobo a faltar.


  Va sospirar.


  —Jo… no puc parlar ara, Eva.


  —Per què no? No entenc per què et comportes d’aquesta manera tan freda amb mi. He fet alguna cosa malament? —Vaig sentir un murmuri i em vaig adonar que havia tapat l’auricular per parlar amb algú altre. Una terrible sensació de traïció em va oprimir el pit i no em deixava respirar—. Gideon. Qui hi ha a casa teva?


  —He de penjar.


  —Digue’m qui està amb tu!


  —L’Angus serà a l’hospital a les set. Dorm una mica, angelet.


  Va penjar.


  Vaig abaixar la mà i em vaig quedar mirant el telèfon, com si d’alguna manera em pogués revelar què collons acabava de passar.


  Vaig tornar a l’habitació d’en Cary sentint-me molt desanimada i desgraciada.


  En Cary em va mirar i va sospirar.


  —Nena, sembla que se t’acabi de morir el cadellet.


  La presa es va trencar. Vaig començar a sanglotar.
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  Amb prou feines vaig dormir aquella nit. No parava de donar voltes i regirar-me, entrant i sortint de la consciència. Les visites freqüents de les infermeres per veure com estava en Cary també em despertaven. Els escàners i les anàlisis sortien bé, no hi havia res absolutament definitiu per amoïnar-se, però jo no havia estat al seu costat quan el van ingressar. Em feia la sensació que ara havia de fer-li costat, dormint o sense.


  Poc abans de les sis, vaig deixar-ho córrer i em vaig llevar.


  Vaig agafar la tauleta tàctil i el teclat i vaig baixar a la cafeteria a fer un cafè. Vaig seure en una de les taules i em vaig preparar per escriure-li una carta a en Gideon. Durant els curts espais de temps que havia pogut parlar amb ell durant els dos últims dies, no havia estat capaç de transmetre-li els meus pensaments. Vaig pensar que escriure-ho seria la manera de d’aconseguir-ho. Una comunicació constant i oberta era l’única manera de sobreviure com a parella.


  Vaig xarrupar el cafè i vaig començar a teclejar, començant per agrair-li el meravellós cap de setmana que havíem passat a fora i el que allò significava per a mi. Li vaig dir que creia que la nostra relació havia fet un enorme salt cap endavant durant el viatge, i això feia que l’interval de la setmana fos més difícil de suportar…


  —Eva. Quina sorpresa més agradable!


  Em vaig girar i vaig veure el doctor Terrence Lucas dret darrere meu amb un cafè com el que jo m’havia servit. Anava vestit de feina, amb pantalons i corbata i una bata blanca de metge.


  —Hola —el vaig saludar, esperant saber amagar el meu recel.


  —Et sap greu si m’assec? —va preguntar, acostant-se a la taula.


  —I tant que no.


  El vaig observar mentre s’asseia a la cadira del meu costat i vaig refrescar la memòria del seu aspecte. Tenia els cabells completament blancs, sense ni una clapa grisa, però no tenia ni una arruga a la seva cara atractiva. Els seus ulls eren d’un to verd inusual i plens d’intel·ligència. El seu somriure era tranquil·litzador i encantador alhora. Vaig suposar que devia tenir èxit amb les seves pacients… i les seves mares.


  —Deu haver-hi algun motiu especial —va començar—, perquè estiguis en un hospital tan abans de les hores de visita.


  —El meu company de pis està ingressat. —No li vaig oferir més informació, però ell la va suposar.


  —O sigui que el senyor Gideon Cross ha esquitxat diners i ho ha arreglat tot per a tu. —Va moure el cap i va fer un xarrup de cafè—. I tu li estàs agraïda. Però quant et costarà?


  Em vaig reclinar a la cadira, ofesa en nom d’en Gideon pel fet que la seva generositat tingués un motiu interessat.


  —Per què us caieu tan malament?


  Els seus ulls es van endurir.


  —Va ferir algú molt proper a mi.


  —La teva dona. M’ho va dir. —Podria jurar que això el va sorprendre—. Però això no era pas el principi, oi? Això era el resultat.


  —Saps què va fer i encara continues amb ell? —En Lucas va posar els colzes a la taula—. Està fent el mateix amb tu. Fas cara de cansada i deprimida. Això forma part del seu joc, saps? És un expert adorant una dona com si la necessités per respirar. I després de sobte no pot suportar veure-la.


  Aquella afirmació era una dolorosa i acurada descripció de la meva realitat actual amb en Gideon. El pols se’m va accelerar.


  Va desviar la vista cap al meu coll i després va tornar a la cara. Va fer un petit somriure burleta i astut.


  —Tu has experimentat això que et dic. Continuarà jugant amb tu fins que depenguis del seu estat d’ànim per calibrar el teu. Després s’avorrirà i t’abandonarà.


  —Què va passar entre vosaltres dos? —vaig tornar a preguntar, conscient que aquella era la clau.


  —En Gideon Cross és un sociòpata narcisista —va continuar, com si no m’hagués sentit—. Crec que és misogin. Utilitza els diners per seduir les dones, i després les menysprea per ser prou superficials per trobar atractiva la seva riquesa. Utilitza el sexe per controlar, i mai no saps en quin estat d’ànim el trobaràs. Això forma part de la càrrega: quan estàs constantment preparant-te per al pitjor, et mentalitzes també per rebre una onada d’alleujament quan ell està millor.


  —No el coneixes —vaig dir, negant-me a mossegar l’ham—. I la teva dona tampoc.


  —Ni tu. —Es va reclinar a la cadira i va beure el cafè, amb una aparença tan impertorbable com la que volia transmetre—. Ningú no el coneix. És un mestre manipulador i un mentider. No el subestimis. És un home retorçat i perillós capaç de fer qualsevol cosa.


  —El fet que no em vulguis explicar per què et té tanta rancúnia em fa pensar que ets culpable.


  —No hauries de fer suposicions. Hi ha algunes coses que no tinc llibertat per discutir.


  —Això és molt convenient.


  Va sospirar.


  —No sóc el teu adversari, Eva, i en Cross no necessita ningú perquè lluiti en les seves batalles. No cal que em creguis. Francament, li tinc tanta rancúnia que no em creuria a mi mateix si fos al teu lloc. Però tu ets una noia bonica i intel·ligent.


  Últimament no gaire, però era responsabilitat meva arreglar-ho. O passar.


  —Si fas un pas enrere —va continuar—, i mires el que t’està fent, com et sents amb tu mateixa des que surts amb ell, i si et sents realment satisfeta amb la vostra relació, arribaràs a les teves conclusions…


  Es va sentir un «bip» i es va treure el mòbil de la butxaca de la jaqueta.


  —Ah, el meu últim pacient acaba d’arribar al món.


  Es va posar dret, em va mirar i em va posar una mà a l’espatlla.


  —I seràs tu la que fugirà. I me n’alegro.


  El vaig observar mentre marxava a pas lleuger de la cafeteria i em vaig enfonsar a la cadira en el moment que va desaparèixer de la meva vista, desinflada de cansament i de confusió. Vaig mirar la pantalla en repòs de la tauleta tàctil. No tenia prou forces per acabar la carta.


  Ho vaig recollir tot i vaig anar-me a preparar per quan arribés l’Angus.


  —Et ve de gust menjar xinès?


  Vaig alçar la vista de la programació publicitària del cafè amb aroma de nabius que tenia a sobre la taula i em vaig trobar amb els ulls marrons i càlids del meu cap. Llavors vaig pensar que era dimecres, el nostre dia habitual per dinar amb l’Steven.


  Per un moment, vaig pensar a declinar l’oferta i quedar-me a dinar al despatx per fer content en Gideon. Però ràpidament vaig pensar que estaria enutjada amb ell si ho feia. Encara estava intentant crear-me una nova vida a Nova York, la qual cosa incloïa fer amics i tenir plans fora de la vida que compartia amb ell.


  —Sempre em ve de gust el menjar xinès —vaig dir. El meu primer àpat amb en Mark i l’Steven havia estat menjar xinès per emportar que ens vam menjar al despatx, una nit que ens havíem quedat a treballar fins tard i l’Steven va venir a alimentar-nos.


  En Mark i jo vam sortir a migdia, i no em vaig voler sentir culpable per una cosa que m’agradava tant fer. L’Steven ens esperava al restaurant, assegut en una taula rodona amb una safata circular giratòria al centre.


  —Hola —em va saludar. Em va fer una forta abraçada i després va enretirar una cadira perquè m’assegués. Em va examinar mentre sèiem—. Fas cara de cansada.


  Vaig suposar que devia fer una cara horrorosa, perquè tothom em deia el mateix.


  —Ha estat una setmana dura, fins ara.


  Va venir la cambrera i l’Steven va demanar un aperitiu dim sum i els mateixos plats que vam compartir aquell primer vespre: pollastre Kung Pao i vedella amb bròquil. Quan vam tornar a quedar sols, l’Steven va dir:


  —No sabia que el teu company de pis fos gai. Ens ho havies dit?


  —Bé, en realitat és bisexual. —Em vaig adonar que l’Steven, o algú que coneixia, havia vist el mateix diari que en Cary m’havia ensenyat—. No crec que n’hàgim parlat mai.


  —Com està? —va preguntar en Mark, sincerament interessat.


  —Millor. Potser avui ja torna a casa. —Això m’havia turmentat tot el matí, perquè en Gideon no m’havia trucat per dir-me res definitiu.


  —Si necessites ajuda, digue’ns-ho —va dir l’Steven, amb to seriós—. Som aquí per ajudar-te.


  —Gràcies. No va ser un delicte d’odi —vaig aclarir—. No sé d’on ho ha tret el repòrter. Abans els respectava bastant, els periodistes. Però ara, n’hi ha tan pocs que facin la seva feina, i encara menys que escriguin objectivament.


  —Suposo que deu ser dur viure en el punt de mira dels mitjans. —L’Steven em va estrènyer la mà que tenia a sobre la taula. Era un home sociable, divertit, però a sota d’aquella capa exterior despreocupada hi havia un home sòlid amb un gran cor—. Però suposo que més o menys t’ho has d’esperar si vas fent malabarismes amb estrelles del rock i multimilionaris.


  —Steven —el va renyar en Mark, arrufant el front.


  —Uix. —Vaig arrufar el nas—. La Shawna t’ho ha explicat.


  —Evidentment —va dir l’Steven—. És el mínim que pot fer després de no convidar-me al concert. Però no pateixis. No és gens xafardera. No ho explicarà pas a ningú més.


  Vaig assentir, tot i que no patia gens per això. La Shawna era una bona persona, però em va fer vergonya que el meu cap sabés que havia fet un petó a un home mentre sortia amb un altre.


  —Tot i que no estaria gens malament que en Cross provés una mica de la seva pròpia medicina —va murmurar l’Steven.


  Vaig arrufar el front, confosa. I llavors vaig comprendre la mirada compassiva d’en Mark.


  Em vaig adonar que el diari gai no era pas l’únic que havien llegit. També devien haver vist les fotos d’en Gideon i la Corinne. Vaig notar que em pujaven els colors a la cara de tanta humiliació.


  —Ja en provarà —vaig murmurar—. Encara que li hagi de fer empassar per força.


  L’Steven va alçar les celles, després es va posar a riure i em va donar uns copets a la mà.


  —Fes-ho, maca.


  Tot just acabava d’arribar al meu escriptori quan va sonar el telèfon.


  —Despatx d’en Mark Garrity, us…


  —Per què collons és tan difícil seguir les ordres? —va preguntar en Gideon amb duresa.


  Em vaig quedar allà asseguda, mirant el collage de fotografies que m’havia regalat, fotografies nostres on ens vèiem units i enamorats.


  —Eva?


  —Què vols, de mi, Gideon? —vaig preguntar, en veu baixa.


  Hi va haver un moment de silenci, i després va sospirar.


  —Aquesta tarda traslladaran en Cary al teu apartament amb la supervisió del seu metge i d’una infermera particular. Quan arribis a casa ell ja hi hauria de ser.


  —Gràcies. —Una altra pausa de silenci va omplir la línia entre nosaltres, però ell no va pas penjar. Al final vaig preguntar—. Hem acabat?


  La pregunta tenia un doble sentit. Em vaig preguntar si l’havia captat o si ni tan sols li importava.


  —L’Angus t’acompanyarà a casa.


  Vaig estrènyer la mà al voltant de l’auricular.


  —Adéu, Gideon.


  Vaig penjar i vaig tornar a la feina.


  Només d’arribar a casa vaig córrer a veure com estava en Cary. Havien apartat el seu llit i l’havien col·locat en vertical per fer lloc per a un llit d’hospital que ell es pogués ajustar al seu gust. Quan vaig arribar dormia, amb la infermera asseguda en una butaca nova tot llegint un e-book. Era la mateixa infermera que havia vist la primera nit a l’hospital, la noia bonica i exòtica que tenia problemes per apartar els ulls d’en Gideon.


  Em vaig preguntar quan havia parlat amb ella, si ho havia fet ell mateix o si hi havia enviat algú altre per fer-ho, i si ella hi havia accedit pels diners, o per en Gideon, o per les dues coses.


  El fet que estigués massa cansada per importar-me si era una cosa o l’altra, deia molt sobre la meva desconnexió. Potser hi havia persones l’amor de les quals podia sobreviure a qualsevol cosa, però el meu era fràgil. S’havia de nodrir per prosperar i créixer.


  Em vaig dutxar durant una llarga estona amb l’aigua ben calenta i després em vaig ficar al llit. Em vaig col·locar la tauleta tàctil a la falda i vaig intentar continuar la carta a en Gideon. Volia expressar els meus pensaments i les meves reserves de manera madura i convincent. Volia que pogués entendre d’una manera fàcil les meves reaccions davant d’algunes de les coses que ell feia o deia, perquè ho pogués veure des del meu punt de vista.


  Al final, no tenia forces. Però vaig escriure això:


  
    No penso examinar més les coses, perquè si ho continuo fent, vindré a suplicar-te. I si no em coneixes prou per saber que em fereixes, una carta no solucionarà pas els nostres problemes.


    Estic desesperada per tu. Em sento desgraciada sense tu. Penso en el cap de setmana, i les hores que vam passar junts, i no puc pensar en res que no faria per tornar-te a tenir d’aquella manera una altra vegada. En canvi, passes el temps amb ELLA, mentre que jo estic sola en la meva quarta nit sense tu.


    M’odio quan estic així. Odio que et necessiti tant. Odio estar tan obsessionada amb tu.


    Odio estimar-te.


    Eva

  


  Ho vaig adjuntar a un correu electrònic amb el tema «Els meus pensaments: sense censura», i vaig prémer la tecla d’enviar.


  —No t’espantis.


  Em vaig despertar amb aquelles dues paraules i la foscor total. El matalàs es va enfonsar quan en Gideon va seure al meu costat i es va inclinar sobre meu amb un braç a cada banda del meu cos i els llençols entremig, formant com un niu i una barrera que em va permetre despertar-me sense por. La deliciosa i inconfusible fragància del seu sabó i el seu xampú, barrejada amb l’olor de la seva pell, em va tranquil·litzar juntament amb la seva veu.


  —Angelet. —Es va apoderar de la meva boca, posant-me els llavis sobre els meus.


  Vaig tocar-li el pit amb els dits i vaig notar la pell nua. Va gemegar i i es va aixecar, inclinat a sobre meu per mantenir la boca connectada a la meva mentre apartava els llençols.


  Després es va estirar a sobre meu, amb el cos calent i nu. La seva boca ardent va baixar cap al meu coll, mentre que amb les mans em va apujar la camisa de dormir per poder-me tocar els pits. Em va envoltar el mugró amb els llavis i me’l va xuclar, aguantant el pes del cos amb un avantbraç repenjat al matalàs, mentre que amb l’altra mà em tocava l’entrecuix.


  Em va tocar el sexe, i amb la punta del dit em va acariciar la pell setinada de la ratlla de la meva escletxa. La seva llengua no s’estava quieta amb el mugró, i de tant en tant em feia una petita mossegadeta a la carn tensa.


  —Gideon! —Les llàgrimes em baixaven per les temples, la barrera de protecció que havia sentit abans va desaparèixer, i vaig lliurar-me a les seves mans. M’havia marcit sense ell, el món al meu voltant havia perdut energia, i el meu cos es dolia de la separació del seu. Tenir-lo amb mi… tocant-me… era com la pluja en temps de sequera. La meva ànima es desplegava davant d’ell, s’obria per absorbir-lo bé.


  L’estimava tant.


  Els seus cabells em van fer pessigolles quan em va començar a passar la boca oberta per l’escot, eixamplant el pit mentre m’aspirava, m’acariciava i gaudia de la meva olor. Es va apoderar del mugró de l’altre pit amb una succió profunda i intensa. El plaer em va envair el cos, i el meu sexe es va contraure sobre el seu dit juganer.


  Va baixar pel cos, llepant-me, mossegant-me per l’estómac. Amb l’amplada de les espatlles em va fer obrir les cames i llavors vaig notar el seu alè calent bufant sobre la meva clivella humida. Va prémer el nas sobre el setí humit, acariciant-me. Va agafar aire fent un gemec.


  —Eva. Estava afamat de tu.


  Amb dits impacients, en Gideon va apartar l’entrecuix de les calcetes i ja vaig tenir la seva boca dins meu. Em va obrir amb els polzes i amb la llengua m’assotava el clítoris palpitant. Vaig arquejar l’esquena fent un crit. Tenia tots els sentits dolorosament perceptius, excepte la vista. Va inclinar el cap i va envestir l’obertura tremolosa del meu sexe, follant-me rítmicament, enganyant-me amb envestides poc profundes.


  —Oh, Déu meu! —Em vaig retorçar de plaer, mentre les entranyes se’m contreien i es relaxaven amb els primers formigueigs de l’orgasme.


  Em vaig escórrer violentament, amarada de suor i els pulmons que em cremaven per la falta d’aire. Els seus llavis eren al voltant de la meva escletxa tremolosa, xuclant-me, endinsant-me la llengua. Em devorava amb una intensitat contra la qual jo era impotent. Tenia l’entrecuix inflat i supersensible, vulnerable al seu desig voraç. Estava a punt de tornar-me a escórrer, agafada amb força als llençols.


  Tenia els ulls oberts però encegats per la foscor quan em va arrencar les calcetes i es va posar a sobre meu. Vaig notar l’amplada del seu penis a la meva escletxa, i després em va envestir, clavant-me-la profundament amb un gruny animal. Vaig cridar, sorpresa i excitada per la seva agressivitat.


  En Gideon es va aixecar i es va quedar de genolls, amb les meves cuixes obertes sobre les seves. Em va agafar els malucs, els va alçar i em va inclinar una mica. Va fer girar els malucs, agitant el penis dintre meu, tibant-me cap a ell fins que vaig panteixar de dolor de tan endins que m’arribava. Els llavis del meu sexe s’agafaven a la base del seu penis, oberts per abastar-lo tot sencer. Sí, el tenia tot, cada centímetre, a dintre meu, i m’encantava. Havia estat buida molts dies, tan sola que em feia trobar malament.


  Va grunyir el meu nom i es va escórrer, vessant dins meu el líquid calent i espès, i aquella escalfor cremosa es va escampar per tot el seu penis perquè ja no hi havia lloc dintre meu. Es va estremir amb violència, la suor li queia sobre la meva pell. M’inundava.


  —Per a tu, Eva —va panteixar—. Cada gota.


  La va treure bruscament, em va fer girar de panxa a terra i em va alçar els malucs. Em vaig agafar al capçal, amb la cara enfonsada al coixí. Esperava que me la fiqués a dintre de nou i em vaig estremir quan vaig notar el seu alè entre les natges. Després em vaig sacsejar violentament quan vaig notar que em llepava tota l’escletxa. Me la va resseguir amb la punta de la llengua, estimulant també l’obertura arrugada del cul.


  Se’m va escapar un gemec. «No practico jocs anals, Eva».


  El múscul petit i tens es va relaxar en recordar aquelles paraules, responent inevitablement a les delicades llepades estimulants. No existia res més que nosaltres. Res no ens podia tocar quan ens tocàvem l’un a l’altre.


  En Gideon em premia les natges amb les mans, connectant-me amb el moment. Estava oberta per a ell en tots els sentits, completament exposada al seu exuberant petó negre.


  —Oh! —Se’m va tensar tot el cos. Em va ficar la llengua a dintre, envestint-me. El cos em va començar a tremolar, els dits dels peus se’m van cargolar, els pulmons a panteixar mentre em posseïa sense vergonya ni reserves—. Oh… Déu meu.


  Vaig alçar-me cap a la seva boca, oferint-me a ell. La nostra afinitat era brutal i intensa, gairebé insuportable. Em sentia abrasada pel seu desig i el pit em tremolava pels sanglots que no em podia contenir.


  Em va passar la mà per sota, em va posar els dits sobre el clítoris excitat i va començar-me a fer massatge. La seva llengua m’estava fent tornar boja. L’orgasme que em bullia a dins era incitat per la idea que per a ell ja no hi havia fronteres amb el meu cos. Podia fer el que volgués: posseir-lo, utilitzar-lo, complaure’l. Vaig enterrar la cara al coixí i vaig cridar quan em vaig escórrer, amb un èxtasi tan violent que les cames em van cedir i em vaig fondre sobre el matalàs.


  En Gideon es va posar sobre la meva esquena i em va separar les cames amb el genoll, amb el seu cos relliscós de suor cobrint el meu. Em va muntar, empenyent el penis cap endins, va entrellaçar els dits amb els meus i va clavar les mans al matalàs. I llavors es va començar a moure, endins i enfora.


  —Estic desesperat per tu —va dir, amb veu ronca—. Em sento desgraciat sense tu.


  Em vaig tensar.


  —No et fotis de mi.


  —Jo també et necessito molt. —Em va acariciar els cabells, follant-me lentament i suaument—. Jo també estic obsessionat. Per què no pots confiar en mi?


  Vaig tancar els ulls, unes llàgrimes calentes em brollaven dels ulls.


  —No t’entenc. Em deixes de banda.


  Va girar el cap i em va clavar les dents a l’espatlla. Un gemec dolorós va ressonar dins del seu pit i vaig notar que li venia l’orgasme, el penis se li agitava amb espasmes mentre m’omplia de semen calent.


  La mandíbula se li va relaxar i es va separar de la meva espatlla. Panteixava i encara movia els malucs.


  —La teva carta m’ha destrossat.


  —No parles amb mi… no escoltes…


  —No puc. —Va gemegar i va estrènyer els braços al voltant dels meus, de manera que vaig quedar completament a la seva mercè—. Jo només… Ha de ser d’aquesta manera.


  —No puc viure així, Gideon.


  —Jo també pateixo molt, Eva. Això m’està matant. Que no ho veus?


  —No. —Em vaig posar a plorar de nou, amb el coixí cada vegada més moll a sota la galta.


  —Eva, para de pensar tant i gaudeix de totes aquestes sensacions amb mi!


  La nit va passar com una taca borrosa. El vaig castigar amb les meves mans i dents àvides; li vaig esgarrapar la pell relliscosa amb les ungles fins que va gemegar de dolor plaent.


  La seva luxúria era frenètica i insaciable, la seva necessitat estava tenyida d’una desesperació que m’espantava, semblava destrossat. Em va fer la sensació que era un comiat.


  —Necessito el teu amor —va xiuxiuejar sobre la meva pell—. Et necessito a tu.


  Em va tocar pertot arreu. Va estar tota l’estona dintre meu, amb el penis, els dits o la llengua.


  Els mugrons em cremaven, adolorits de tant xuclar-los. El meu sexe palpitava i em notava masegada per les envestides fortes i enèrgiques. Tenia la pell irritada per la barba incipient que em punxava. Tenia la mandíbula adolorida de xuclar-li la gruixuda cigala. L’últim que recordo és que estava cargolat darrere meu, amb un braç per sobre la meva cintura mentre m’omplia el sexe per darrere, tots dos adolorits i exhaustos i incapaços d’aturar-nos.


  —No em deixis —vaig suplicar, tot i que havia jurat que no ho faria.


  Quan va sonar el despertador, ja no hi era.
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  Vaig passar per l’habitació d’en Cary abans de marxar a treballar el dijous al matí. Vaig obrir una mica la porta i vaig mirar a dins. Quan vaig veure que dormia, vaig tirar-me enrere per tornar a tancar.


  —Ei —va murmurar, parpellejant.


  —Hola. —Vaig entrar—. Com et trobes?


  —Estic content de ser a casa. —Es va fregar els ulls—. Va tot bé?


  —Sí… Volia veure com estaves abans d’anar a treballar. Tornaré cap allà a les vuit. Compraré alguna cosa per sopar de camí de tornada, o sigui que estigues preparat per rebre un missatge cap a les set perquè et demanaré què et ve de gust… —Em vaig interrompre a mi mateixa amb un badall.


  —Quin tipus de vitamines es pren en Cross?


  —Eh?


  —Jo sempre vaig calent, i tot i així no puc follar tota la nit d’aquesta manera. No parava de pensar «Ara segur que ja no pot més». Però tot seguit tornava a començar.


  Em vaig posar vermella i vaig moure els peus, inquieta.


  Ell va fer una riallada.


  —Ei, aquí dins és fosc, però sé que t’has posat vermella.


  —T’hauries hagut de posar els auriculars —vaig murmurar.


  —No t’amoïnis per això. Va estar bé descobrir que el meu equip encara funciona. No m’havia empalmat des d’abans de l’atac.


  —Oooh… Mira que ets groller, Cary. —Vaig començar a anar cap a la porta—. El meu pare arriba aquesta nit. Tècnicament demà. El seu vol arriba a les cinc.


  —L’aniràs a buscar?


  —És clar.


  El seu somriure es va esvair.


  —Si continues així acabaràs malalta. Aquesta setmana pràcticament no has dormit.


  —Ja ho recuperaré. Fins després.


  —Ei! —va cridar, darrere meu—. Això d’aquesta nit vol dir que tu i en Cros ja torneu a estar bé?


  Em vaig repenjar al marc de la porta i vaig fer un sospir.


  —Hi ha alguna cosa que no va bé, i no me’n vol parlar. Li vaig enviar una carta simplement per expressar-li les meves inseguretats i neurosis.


  —No posis mai coses d’aquestes per escrit, nena.


  —Sí, bé… l’únic que n’he tret ha estat follar fins al límit sense acabar d’aclarir quin és el problema. Em va dir que havia de ser d’aquesta manera. I ni tan sols sé què vol dir.


  Va assentir.


  —Poses una cara que sembla que ho entenguis —vaig dir.


  —Crec que entenc el tema del sexe.


  Això em va provocar un calfred a l’esquena.


  —Sexe per treure’s-un-pes-de-sobre?


  —És possible —va dir, en veu baixa.


  Vaig tancar els ulls i vaig deixar que la confirmació traspués dintre meu. Després vaig redreçar l’esquena.


  —He de marxar. Ens veiem després.


  El problema dels malsons és que no pots estar preparat per afrontar-los. Apareixen quan estàs més vulnerable i indefens, i et causen estralls i caos.


  I sempre passen quan dorms.


  Vaig seure totalment atordida mentre en Mark i el senyor Waters començaven a discutir els detalls de la campanya de Kingsman Vodka, dolorosament conscient que en Gideon estava assegut al cap de taula amb un vestit negre, una camisa blanca i corbata.


  M’ignorava deliberadament. Ho havia fet des del moment que vaig entrar a la sala de reunions de Cross Industries, a part d’una ràpida encaixada de mans que em va fer quan el senyor Waters ens va presentar. Aquell breu tacte de la seva pell contra la meva m’havia enviat una descàrrega de consciència, i el meu cos va reconèixer immediatament el seu com el que havia complagut tota la nit. En Gideon no va semblar ni que s’adonés del contacte, i mirava per sobre del meu cap quan en presentar-nos va dir «Senyoreta Tramell».


  El contrast respecte a l’altra vegada que havíem estat en aquella sala era impressionant. Aquell dia, no em va treure els ulls de sobre. La seva mirada era abrusadora i descarada, i quan vam sortir de la sala em va dir que volia follar amb mi i que es desfaria de qualsevol cosa que s’interposés en el camí per aconseguir-ho.


  Aquesta vegada, es va aixecar abruptament quan la reunió es va acabar, va encaixar la mà amb en Mark i el senyor Waters i va marxar dedicant-me tan sols una mirada breu i inescrutable. Les seves dues directores van córrer darrere seu, dues atractives morenes.


  En Mark em va fer una mirada interrogativa des de l’altra banda de la taula. Jo vaig sacsejar el cap.


  Vaig tornar a la meva taula. Vaig treballar intensament la resta del dia. Durant l’hora de dinar, em vaig quedar al despatx i vaig pensar coses que podíem fer amb el meu pare. Vaig decidir tres possibilitats: l’Empire State Building, l’estàtua de la Llibertat i una obra a Broadway, amb l’excursió a Ellis Island reservada per si realment tenia ganes d’anar-hi. Si no, vaig pensar que podíem estalviar-nos el ferri i fer-hi una ullada des de la riba. S’estaria poc temps a la ciutat, i no volia pas atabalar-lo corrent tot el dia amunt i avall.


  Al final del dia, vaig trucar al despatx d’en Gideon.


  —Hola, Scott —vaig saludar al seu secretari—. Podria parlar un segon amb el teu cap?


  —Un moment, que ho miro.


  Gairebé m’esperava que rebutgés la trucada, però al cap d’un parell de minuts m’hi va passar.


  —Sí, Eva?


  Vaig estar un parell de segons assaborint la seva veu.


  —Em sap greu molestar-te… probablement és una pregunta estúpida, suposo, però… vindràs a sopar demà, per conèixer el meu pare?


  —Sí que vindré —va dir, asprament.


  —Duràs l’Ireland també? —Em va sorprendre que no em tremolés la veu, considerant el gran alleujament que sentia.


  Hi va haver una pausa. I llavors:


  —Sí.


  —D’acord.


  —Aquest vespre tinc una reunió a última hora, o sigui que ens trobarem a la consulta del doctor Petersen. L’Angus t’hi acompanyarà. Jo vindré amb taxi.


  —D’acord. —Em vaig enfonsar a la cadira en veure aquella guspira d’esperança. El seguiment de la teràpia i el fet de conèixer el meu pare només es podien interpretar com a signes positius. En Gideon i jo lluitàvem. Però ell encara no s’havia donat per vençut—. Fins després, doncs.


  L’Angus em va deixar a la consulta del doctor Petersen a tres quarts de sis. Vaig entrar i el doctor Petersen em va saludar des de dins del despatx, que tenia la porta oberta, i em va venir a rebre amb una encaixada de mà.


  —Com estàs, Eva?


  —Una mica millor.


  Em va examinar la cara.


  —Fas cara de cansada.


  —Això és el que em diu tothom —vaig dir, secament.


  Va mirar per sobre la meva espatlla.


  —On és en Gideon?


  —Tenia una reunió a última hora i hem quedat que vindríem per separat.


  —D’acord. —Va fer un gest cap al sofà—. Serà una bona oportunitat per parlar una estona nosaltres dos sols. Hi ha alguna cosa en concret de la qual vulguis parlar, abans que arribi?


  Em vaig posar còmode i l’hi vaig abocar tot. Li vaig explicar al doctor Petersen el viatge impressionant que havíem fet a Outer Banks, i després la setmana estranya i inexplicable que havíem passat des de llavors.


  —Simplement no l’entenc. Em fa la sensació que té algun problema, però no aconsegueixo que s’obri amb mi. Està totalment desconnectat de mi emocionalment. Si vol que li sigui sincera, començo a tenir el cap xarbotat. També m’amoïna que el seu canvi de comportament sigui per culpa de la Corinne. Cada vegada que hem topat amb un d’aquests obstacles, ha estat per culpa d’ella.


  Em vaig mirar els dits, entrellaçats a sobre la falda. Em van fer recordar el costum que tenia la meva mare de rebregar mocadors, i em vaig esforçar a relaxar les mans.


  —També fa la sensació que ella té alguna mena d’influència sobre ell de la qual no es pot alliberar, independentment del que senti per mi.


  El doctor Petersen va alçar el cap del que estava escrivint i se’m va quedar mirant fixament.


  —Et va dir que no vindria a la visita del dimarts?


  —No. —Aquella notícia em va sacsejar—. No me’n va dir res.


  —A mi tampoc. I no diria pas que aquest comportament sigui típic d’ell, oi?


  Vaig sacsejar el cap.


  El doctor Petersen va encreuar les mans sobre la falda.


  —Alguna vegada, un de vosaltres, o tots dos, fareu un petit retrocés. Això és normal, tenint en compte la naturalesa de la vostra relació: no només feu un esforç com a parella, sinó també com a individus per poder ser una parella.


  —Jo no ho puc aguantar, això. —Vaig respirar fondo—. No puc tenir aquesta relació de io-io. M’està fent perdre el cap. La carta que li vaig enviar… Era horrible. Tot veritat, però horrible. Hem compartit alguns moments molt bonics junts. M’ha dit…


  Vaig haver de parar un moment, i quan vaig continuar, em va sortir una veu aspra.


  —M’ha dit algunes coses meravelloses. No vull perdre aquests moments entre un grapat de records desagradables. Continuo pensant a veure si ho hauria de deixar córrer tot, ara que encara hi sóc a temps, però estic aquí encallada perquè li vaig prometre a ell, i a mi mateixa, que no fugiria més. Que em mantindria ferma i lluitaria per això nostre.


  —I hi estàs treballant, en això?


  —Sí. Sí que ho faig. I no és fàcil. Perquè algunes de les coses que fa… Les intento evitar amb sistemes que he anat aprenent. Per la meva salut mental! En algun moment o altre un es veu obligat a dir que ho ha fet el millor que ha pogut i no ha funcionat. Oi?


  El doctor Petersen va inclinar el cap.


  —I si no, què és el pitjor que podria passar?


  —M’ho està demanant?


  —Sí. Digue’m quin seria el pitjor dels casos.


  —Bé… —Vaig separar els dits sobre les cuixes—. Doncs que ell cada vegada s’allunya més de mi, i això em fa aferrar-m’hi més i perdre tot el sentit de l’autoestima. I acabem que ell torna a la vida tal com la coneixia i jo torno a fer teràpia per veure si aconsegueixo centrar el cap una altra vegada.


  Em mirava fixament, i alguna cosa en la seva mirada pacient em va impulsar a seguir parlant.


  —Em fa por que no em deixi marxar quan sigui el moment i que jo no sigui prou intel·ligent per fer-ho. Em fa por quedar-me aferrada en aquest vaixell que s’enfonsa i enfonsar-me amb ell. M’agradaria poder confiar que, si cal, ell hi posarà fi.


  —Creus que això és necessari que passi?


  —No ho sé. Pot ser. —Vaig apartar la mirada del rellotge de paret—. Però tenint en compte que són gairebé les set i que ens ha deixat a tots dos plantats, sembla probable.


  Vaig trobar molt fort que no em sorprengués el fet de trobar el Bentley esperant al davant de casa meva quan vaig sortir a tres quarts de cinc de la matinada. El xofer que en va sortir no em sonava d’haver-lo vist mai. Era més jove que l’Angus; uns trenta anys, vaig suposar. Tenia aspecte llatí, amb la pell de color caramel i els ulls i els cabells foscos.


  —Gràcies —li vaig dir, mentre ell donava la volta al cotxe—, però agafaré un taxi.


  En sentir això, el porter de nit de casa meva va sortir al carrer per cridar-me’n un.


  —El senyor Cross ha dit que l’he d’acompanyar a La Guardia —va dir el xofer.


  —Doncs digue-li al senyor Cross que no necessito els seus serveis de transport ni ara ni més endavant. —Vaig dirigir-me cap al taxi que el porter m’havia cridat, però abans de pujar-hi em vaig aturar i em vaig girar—. I digue-li també que se’n vagi a la merda.


  Vaig entrar al taxi i em vaig reclinar al seient quan va arrencar.


  Admeto que potser a vegades exagero quan dic que el meu pare destaca entre una multitud, però això no vol dir que no sigui cert.


  Quan va sortir de la zona de seguretat, en Victor Reyes cridava l’atenció. Passava del metre vuitanta, era robust i corpulent, i tenia la presència imponent d’un home que duia una insígnia. Va fer una repassada a l’àrea del seu voltant, sempre fent de policia encara que no estigués de servei. Duia una bossa penjada a l’espatlla, anava amb texans i una camisa negra. Tenia els cabells foscos i ondulats, els ulls tempestuosos i grisos com els meus. Era realment atractiu, amb el seu aire pensatiu, perillós i de noi dolent, i vaig intentar imaginar-me’l al costat de la bellesa fràgil i altiva de la meva mare. No els havia vist mai junts, ni tan sols en fotografies, malgrat que ho desitjava de tot cor. Encara que només fos per una vegada.


  —Pare! —vaig cridar, movent la mà.


  La cara se li va il·luminar quan em va veure, i se li va dibuixar un ample somriure a la boca.


  —Aquesta és la meva nena. —Em va fer una abraçada tan forta que em va alçar del terra—. T’he trobat a faltar tant!


  Em vaig posar a plorar. No ho podia evitar. El fet d’estar amb ell em va provocar una sotragada emocional.


  —Ei. —Em va bressolar— què volen dir aquestes llàgrimes?


  Vaig estrènyer els braços al voltant del seu coll, feliç de tenir-lo amb mi, conscient que tots els altres problemes quedarien en un segon pla mentre ell fos aquí.


  —Jo també t’he enyorat molt —vaig dir, somicant.


  Vam agafar un taxi fins a casa. Durant el camí, el meu pare em va fer el mateix tipus de preguntes sobre l’atac d’en Cary que els detectius li havien fet a en Cary mentre era a l’hospital. Vaig intentar mantenir-lo distret amb aquell tema quan el taxi va aparcar a davant de casa, però no me’n vaig sortir.


  Els ulls afilats del meu pare es van fixar en la moderna volada de vidre de la façana de l’edifici. Es va mirar en Paul, el porter, que es va tocar la vora del barret quan ens va obrir la porta. Va examinar el taulell de l’entrada i el conserge, i es va balancejar sobre els talons mentre esperàvem l’ascensor.


  No va dir res i va mantenir la seva cara de pòquer, però jo sabia que estava pensant quant devia costar-me aquell allotjament en una ciutat com Nova York. Quan vam entrar a l’apartament, va fer-hi una repassada per fer-se una idea de les dimensions. Els grans finestrals oferien unes vistes fantàstiques de la ciutat, i la pantalla plana penjada a la paret era només un dels molts electrodomèstics d’alta gamma que teníem.


  Sabia perfectament que no em podia permetre aquell apartament. Sabia que el marit de la meva mare m’ho proporcionava tot d’una manera que ell mai no podria fer. I em vaig preguntar si pensava en la meva mare, i en el fet que el que ella necessitava també anava més enllà dels seus mitjans.


  —Aquí la seguretat és molt rigorosa —li vaig dir, com a explicació—. És impossible passar del taulell de la recepció si no ets a la llista o si no localitzen un veí per respondre per tu.


  El meu pare va sospirar.


  —Això està bé.


  —Sí. Si no, no crec pas que la mare pogués dormir a les nits.


  Això va fer que se li alleugés una mica la tensió que tenia a les espatlles.


  —Vine, que t’ensenyaré la teva habitació. —El vaig conduir passadís avall fins a l’habitació dels convidats. Tenia lavabo propi i un petit minibar amb nevera. Vaig veure que es fixava en aquests detalls abans de deixar caure la bossa sobre el llit extra gran—. Estàs cansat?


  Em va mirar.


  —Tu sí que ho estàs, t’ho veig. I avui has d’anar a treballar, oi? Per què no fem un son abans no te n’hagis d’anar?


  Vaig ofegar un badall i vaig assentir, pensant que m’anirien prou bé un parell d’horetes més al llit.


  —Em sembla perfecte.


  —Desperta’m quan et llevis —va dir, movent uns quants cops les espatlles cap enrere—. Prepararé cafè mentre tu t’arregles.


  —Fantàstic. —Em va sortir la veu ronca per les llàgrimes reprimides. En Gideon gairebé sempre preparava el cafè els dies que havíem passat la nit junts, perquè es llevava abans que jo. Enyorava aquell petit ritual.


  Però hauria d’aprendre a viure sense.


  Em vaig posar de puntetes i li vaig fer un petó a la galta.


  —Estic tan contenta que siguis aquí, pare.


  Vaig tancar els ulls i m’hi vaig aferrar amb força quan ell em va abraçar.


  Vaig sortir del petit mercat amb les bosses dels ingredients del sopar i vaig arrufar el front en veure l’Angus aparcat a la vorera. Havia rebutjat el transport al matí i també quan vaig sortir del Crossfire, i tot i així m’havia seguit. Això era ridícul. No podia parar de preguntar-me si en Gideon ja no em volia com a nòvia, però el seu desig neuròtic pel meu cos significava que no volia que ningú més em posseís… diguem, per exemple, en Brett.


  Mentre caminava cap a casa, em vaig entretenir pensant com seria si vingués a sopar en Brett, en comptes d’en Gideon, imaginant-me l’Angus fent-li una trucada a en Gideon quan veiés en Brett entrant a casa meva. Era només una fantasia venjativa, perquè jo no li donaria pas aquestes esperances a en Brett i perquè igualment era a Florida, però era divertit pensar-hi. Vaig caminar a pas lleuger i quan vaig entrar a l’apartament, estava realment de molt bon humor, cosa que no em passava feia dies.


  Vaig deixar totes les coses del sopar a la cuina, i després vaig anar a buscar el meu pare. Era a l’habitació d’en Cary jugant amb un videojoc. En Cary jugava amb el Nunchuck perquè l’altra mà encara la tenia enguixada.


  —Uau! —va cridar el meu pare—. Quina pallissa.


  —Te n’hauries de donar vergonya —va dir-li en Cary—. Mira que aprofitar-te d’un invàlid!


  —A veure si ara ploraré.


  En Cary em va mirar i em va picar l’ullet. En aquell moment, el vaig estimar tant que no em vaig poder estar de llançar-m’hi a sobre i fer-li un petó al front masegat.


  —Gràcies —vaig xiuxiuejar.


  —Agraeix-m’ho amb un sopar. Estic afamat.


  Em vaig redreçar.


  —He comprat coses per fer enchiladas.


  El meu pare em va mirar, somrient, i conscient que necessitava la seva ajuda.


  —Sí?


  —Quan estiguis a punt —li vaig dir—. Vaig a dutxar-me amb un salt.


  Al cap de tres quarts d’hora, el meu pare i jo érem a la cuina enrotllant formatge i pollastre rostit preparat (la meva petita trampa per estalviar temps) dins de creps de blat de moro untades amb mantega. A la sala d’estar, el carregador de CD va canviar de disc i es va sentir la veu commovedora de Van Morrisson pels altaveus de l’equip.


  —Uau —va dir el meu pare, mentre m’agafava la mà i m’apartava dels fogons—. Hum-de-rum, hum-de-rum, moondance —cantava, amb la seva profunda veu de baríton mentre em feia donar voltes.


  Em vaig posar a riure, plena de satisfacció.


  Subjectant-me l’esquena amb el dors de la mà per no embrutar-me de greix, em va fer ballar per tota la cuina, cantant tots dos la cançó i rient. Ja fèiem la segona volta a la cuina quan em vaig adonar de les dues persones que hi havia a la barra d’esmorzar.


  El meu somriure va desaparèixer i vaig ensopegar, però el meu pare em va subjectar.


  —Que tens dos peus esquerres? —va dir fent broma, amb ulls només per a mi.


  —L’Eva és una balladora meravellosa —va intervenir en Gideon, que duia aquella implacable màscara a la cara que jo tant detestava.


  El meu pare es va girar i el seu somriure també va desaparèixer.


  En Gideon va donar la volta a la barra i va entrar a la cuina. S’havia vestit amb uns texans i una samarreta dels Yankees. Era una elecció informal molt adequada i seria un bon tema de conversa, perquè el meu pare era un fanàtic acèrrim dels Padres.


  —El que no sabia era que també cantés tan bé. Gideon Cross —es va presentar ell mateix, oferint-li la mà al meu pare.


  —Victor Reyes. —El meu pare va agitar els dits brillants de greix—. Ho sento, vaig una mica empastifat.


  —És igual.


  Arronsant les espatlles, el meu pare li va encaixar la mà i el va examinar.


  Vaig llançar el drap de cuina als homes i vaig anar a saludar l’Ireland, que estava realment radiant. Els ulls blaus li brillaven, i tenia les galtes rosades de satisfacció.


  —Estic tan contenta que hagis vingut —vaig dir, fent-li una abraçada—. Estàs preciosa!


  —Tu també!


  Era mentida, però vaig apreciar el compliment de totes maneres. No m’havia arreglat els cabells ni la cara després de dutxar-me, perquè sabia que al meu pare no li faria res i no esperava pas que es presentés en Gideon. Al capdavall, l’últim cop que havia parlat amb ell era quan m’havia dit que ens trobaríem a la visita del doctor Petersen.


  Va fer una ullada al marbre de la cuina on havia deixat totes les coses del sopar.


  —Puc ajudar?


  —I tant. Però no comptis les calories, que et sortirà fum del cap. —La vaig presentar al meu pare, que es va mostrar més afectuós amb ella que no pas amb en Gideon, i després la vaig acompanyar fins a l’aigüera perquè es pogués rentar les mans.


  Al cap d’un moment, ja m’estava ajudant a enrotllar les últimes enchiladas, mentre que el meu pare posava a la nevera l’ampolla ja freda de Dos Equis que havia dut en Gideon. Ni tan sols em vaig molestar a pensar com s’havia assabentat en Gideon que pensava fer menjar mexicà per sopar. Només em vaig preguntar per què havia invertit temps a descobrir-ho si quedava ben clar que tenia altres coses a fer… com ara saltar-se les cites.


  El meu pare va anar a la seva habitació a arreglar-se una mica. En Gideon se’m va acostar per darrere, em va posar els mans a la cintura i em va fregar la templa amb els llavis.


  —Eva.


  Em vaig tensar per la gairebé irresistible necessitat que vaig sentir de repenjar-me en ell.


  —No —vaig xiuxiuejar—. Preferiria que no fingíssim.


  Va fer un esbufec que em va esbullar els cabells. Va estrènyer els dits sobre els meus malucs, fent-me una mica de massatge. Després vaig notar la vibració del seu mòbil, em va deixar anar i es va tirar enrere per mirar la pantalla.


  —Perdona’m —va dir, asprament, sortint de la cuina abans de respondre.


  L’Ireland es va acostar i em va dir:


  —Gràcies. Sé que has estat tu qui l’ha fet dur-me aquí.


  Vaig fer-li un somriure.


  —Ningú no pot aconseguir que en Gideon faci una cosa que no vol fer.


  —Tu sí. —Va moure el cap per tirar-se enrere els cabells negres i llisos llargs fins a la cintura—. Tu no has vist com et mirava quan ballaves amb el teu pare. Tenia els ulls brillants. Em pensava que es posaria a plorar. I quan veníem cap aquí, a l’ascensor, intentava amagar-ho, però et puc assegurar que estava molt nerviós.


  Vaig abaixar la mirada cap al pot de salsa d’enchiladas que tenia a les mans, mentre notava que el cor se’m trencava una mica més.


  —Estàs boja per ell, oi? —va preguntar l’Ireland.


  Em vaig aclarir la gola.


  —Hi ha persones que simplement se’n surten millor sent només amigues.


  —Però tu vas dir que l’estimes.


  —Això no sempre és suficient. —Em vaig girar per agafar l’obridor i vaig veure en Gideon dret a l’altra punta de la cuina, mirant-me fixament. Em vaig quedar glaçada.


  Un múscul de la mandíbula li tremolava fins que el va destensar.


  —Vols una cervesa? —va preguntar, amb brusquedat.


  Vaig assentir. També m’hauria anat bé una copa de licor. O unes quantes.


  —Vols un got?


  —No.


  Va mirar l’Ireland.


  —Tens set? Hi ha soda, aigua o llet.


  —Què et sembla una d’aquestes cerveses? —va dir, fent-li un somriure encantador.


  —Ni ho somiïs —va respondre, amb sorna.


  Vaig mirar l’Ireland, que realment estava radiant quan en Gideon s’hi adreçava. No em podia creure que ell no s’adonés de com l’estimava. Potser de moment només era una estimació basada en coses superficials, però hi era, i amb una mica d’esforç creixeria. Desitjava de debò que en Gideon hi posés de la seva part.


  Quan en Gideon em va donar la cervesa glaçada, els nostres dits es van fregar. Va quedar-se una estona en aquella posició, mirant-me als ulls. Sabia que pensava en la nit anterior.


  Ara semblava com un somni, com si aquella seva visita no hagués passat mai. Gairebé m’hauria pogut creure que m’ho havia imaginat en un deliri desesperat, tan desitjosa del seu tacte i el seu amor que no podia suportar ni un moment més sense alleujar la meva ment d’aquell desig i aquell anhel tan intensos. Si no fos pel dolor persistent que sentia dintre meu, no sabria què era real i què era simplement una falsa esperança.


  Vaig agafar la cervesa dels seus dits i em vaig girar. No volia dir-li que havíem acabat o tallat, però estava clar que necessitàvem una pausa. En Gideon havia d’esbrinar què estava fent, què buscava, i si jo tenia algun lloc significatiu en la seva vida. Perquè aquesta muntanya russa on érem em deixaria destrossada, i no podia permetre que això passés. No ho volia.


  —Puc ajudar en alguna cosa? —va preguntar.


  Vaig respondre sense mirar-lo, perquè era massa dolorós.


  —Pots mirar a veure si ajudes en Cary a sortir de l’habitació? Té una cadira de rodes.


  Va sortir de la cuina, i de sobte vaig poder tornar a respirar.


  L’Ireland va preguntar encuriosida:


  —Què li ha passat a en Cary?


  —T’ho explicaré mentre parem la taula.


  Em va sorprendre que fos capaç de menjar. Crec que estava massa fascinada per l’enfrontament silenciós entre el meu pare i en Gideon per adonar-me que m’estava omplint la boca de menjar. En un extrem de la taula, en Cary estava desplegant els seus encants a l’Ireland, amb unes riallades que em feien somriure a mi i tot. A l’altre extrem, el meu pare seia al cap de taula, amb en Gideon a l’esquerra i jo a la dreta.


  Estaven parlant. La conversa havia començat amb el beisbol, tal com m’esperava, i després es va desviar cap al golf. Per fora, tots dos semblaven relaxats, però l’ambient al seu voltant estava carregat. Em vaig adonar que en Gideon no duia el seu rellotge car. Havia planejat acuradament semblar tan «normal» com fos possible.


  Però res del que en Gideon fes exteriorment el podia fer canviar interiorment. Era impossible amagar el que era: un mascle dominant, un magnat de la indústria, un home de privilegi. Es veia en cada gest que feia, en cada paraula que deia, en cada mirada que feia.


  O sigui que ell i el meu pare estaven en posició de lluita per descobrir qui seria l’alfa, i sospitava que jo estava en joc. Com si qualsevol pogués tenir el control de la meva vida excepte jo.


  Tot i així, comprenia l’actitud del meu pare, a qui en realitat només li havien permès fer de pare durant els últims quatre anys, i no estava disposat a renunciar. En Gideon, d’altra banda, estava competint per una posició que jo ja no estava preparada per oferir-li.


  Però duia l’anell que jo li havia regalat. Intentava no veure-hi cap indici de res, però volia tenir esperança. Volia creure.


  Vam acabar de menjar i em vaig aixecar disposada a recollir els plats per portar les postres quan va sonar el timbre. Vaig anar a contestar.


  —Eva? Els detectius de la policia Graves i Michna són aquí —va dir la noia de recepció.


  Vaig mirar en Cary, preguntant-me si els detectius havien descobert qui l’havia atacat. Vaig donar el vistiplau perquè els deixés pujar i vaig tornar de pressa cap a la taula.


  En Cary em va mirar i va alçar les celles, encuriosit.


  —Són els detectius —vaig dir—. Potser tenen alguna novetat.


  L’atenció del meu pare va canviar de cop. Es va aguditzar.


  —Ja els vaig a rebre jo.


  L’Ireland em va ajudar a desparar la taula. Acabàvem de posar les copes a l’aigüera quan va sonar el timbre. Em vaig eixugar les mans amb un drap de cuina i vaig anar cap a la sala d’estar.


  Els dos detectius que van entrar no eren els que jo m’esperava, perquè no eren els que havien interrogat en Cary el dilluns a l’hospital.


  En Gideon va aparèixer pel passadís, mentre es ficava el mòbil a la butxaca.


  Em vaig preguntar qui l’havia estat trucant tota la nit.


  —Eva Tramell —va dir la detectiu, quan va entrar a l’apartament. Era una dona prima amb una cara severa i uns ulls blaus intel·ligents i perspicaços, el tret més bonic que se li veia. Tenia els cabells castanys i arrissats, i no anava maquillada. Duia pantalons i sabates sense taló, una camisa de popelín i una jaqueta prima que no amagava la insígnia i l’arma que duia penjada al cinturó—. Sóc la detectiu Shelley Graves, de la NYPD. Aquest és el meu company, el detectiu Richard Michna. Ens sap greu molestar-la un divendres a la nit.


  En Michna era més gran que la dona, més alt i corpulent. Els cabells se li començaven a emblanquinar a les temples i a desaparèixer a la part de dalt. Tenia una expressió dura i uns ulls foscos que repassaven tota l’estança mentre la Graves se centrava en mi.


  —Hola —els vaig saludar.


  El meu pare va tancar la porta, i alguna cosa en la seva manera de moure’s o de fer va cridar l’atenció d’en Michna.


  —Que també és policia?


  —A Califòrnia —va confirmar el meu pare—. Estic de visita a casa de la meva filla, l’Eva. De què es tracta?


  —Voldríem fer-li unes preguntes, senyoreta Tramell —va dir la Graves. Després va mirar en Gideon—. I a vostè també, senyor Cross.


  —Té alguna cosa a veure amb l’atac a en Cary? —vaig preguntar.


  Ella el va mirar.


  —Per què no seiem?


  Vam passar tots cap a la sala d’estar, però al final només vam seure l’Ireland i jo. Tots els altres es van quedar drets, i el meu pare empenyia la cadira de rodes d’en Cary.


  —Quin apartament més bonic —va dir en Michna.


  —Gràcies. —Vaig mirar en Cary, preguntant-me què carai estava passant.


  —Quant fa que és a la ciutat? —li va preguntar el detectiu al meu pare.


  —Només he vingut a passar el cap de setmana.


  La Graves em va fer un somriure.


  —Hi va molt, a Califòrnia, a veure el seu pare?


  —Bé, em vaig traslladar d’allà fa tan sols un parell de mesos.


  —Una vegada vaig anar a Disneyland quan era petita —va dir ella—. Fa molt de temps, òbviament. Sempre he pensat que hi hauria de tornar.


  Vaig arrufar el front, sense entendre què carai era tanta xerrameca.


  —Només li hem de fer un parell de preguntes —va dir en Michna, mentre es treia una llibreta de la butxaca interior de la jaqueta—. No li volem pas prendre més temps del necessari.


  La Graves va assentir, sense treure’m la vista de sobre.


  —Ens pot dir si coneix un home que es diu Nathan Barker, senyoreta Tramell?


  L’habitació em va començar a donar voltes. En Cary va renegar, es va aixecar titubant i va venir a seure al meu costat. Em va agafar la mà.


  —Senyoreta Tramell? —La Graves va seure a l’altra punta del sofà.


  —És el seu exgermanastre —va etzibar en Cary—. De què es tracta?


  —Quan va ser l’última vegada que va veure en Barker? —va preguntar en Michna.


  «En una sala del tribunal…». Vaig intentar empassar saliva, però tenia la boca seca com si hi tingués serradures.


  —Fa vuit anys —vaig dir, amb veu ronca.


  —Ho sabia, que era aquí a Nova York?


  «Oh, Déu meu». Vaig moure el cap amb violència.


  —Què carai passa aquí? —va preguntar el meu pare.


  Vaig mirar en Cary amb expressió d’impotència, després en Gideon. El meu pare no sabia res d’allò d’en Nathan. No volia que ho sabés.


  En Cary em va estrènyer la mà. En Gideon ni tan sols em va mirar.


  —Senyor Cross —va dir la Graves—. I vostè?


  —Què passa amb mi?


  —Coneixia en Nathan Barker?


  Vaig suplicar a en Gideon amb la mirada que no digués res d’en Nathan davant del meu pare, però no em va mirar ni una vegada.


  —No em farien pas aquesta pregunta —va dir— si no en sabessin la resposta.


  L’estómac se’m va regirar de cop. Un intens calfred em va recórrer tot el cos. I en Gideon no em mirava. El meu cervell intentava processar el que estava passant… què significava tot allò…


  —Tenen algun sentit totes aquestes preguntes? —va preguntar el meu pare.


  La sang em rugia a les orelles. El cor em bategava aterrit. La simple idea de tenir en Nathan tan a prop em produïa pànic. Estava panteixant. Tot em donava voltes. Em vaig pensar que em desmaiaria.


  La Graves m’observava com un falcó.


  —Ens pot dir on era ahir, senyoreta Tramell?


  —On era? —vaig repetir—. Ahir?


  —No la responguis, aquesta pregunta —em va ordenar el meu pare—. No penso permetre que facin més preguntes fins que no sapiguem què passa.


  En Michna va assentir, com si hagués estat esperant aquella interrupció.


  —Han trobat mort en Nathan Barker aquest matí.
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  Tan bon punt el detectiu Michna va acabar de dir la frase, el meu pare va posar fi a l’interrogatori.


  —S’ha acabat —va dir, amb gravetat—. Si tenen més preguntes, poden concertar una cita amb la meva filla i vindrà amb el seu advocat.


  —I vostè, senyor Cross? —La mirada d’en Michna es va desplaçar cap a en Gideon—. Ens podria dir on era, ahir?


  En Gideon es va moure de la seva posició de darrere el sofà.


  —Per què no en parlem mentre els acompanyo a fora?


  El vaig mirar, però ell encara no em mirava.


  Què era el que no volia que jo sabés? Quantes coses m’amagava?


  L’Ireland va entrellaçar els dits amb els meus. Tenia en Cary assegut a un costat i l’Ireland a l’altre, mentre que l’home que estimava estava un tros enllà i no m’havia mirat ni una vegada durant l’última mitja hora. Em feia la sensació que tenia un roc a l’estómac.


  Els detectius es van apuntar els meus números de telèfon i després van marxar amb en Gideon. Els vaig observar mentre sortien, i vaig veure que el meu pare feia una mirada dura i especulativa a en Gideon.


  —Potser t’estava comprant un anell de compromís —va xiuxiuejar l’Ireland—. I no vol espatllar la sorpresa.


  Li vaig estrènyer la mà per ser tan dolça i per tenir tan bona opinió del seu germà. Desitjava de debò que mai no la decebés o la desil·lusionés. De la manera que ara jo estava desil·lusionada. En Gideon i jo no arribaríem enlloc, no tindríem res junts, si no podia ser honest amb mi.


  Per què no m’havia dit res d’en Nathan?


  Vaig deixar les mans d’en Cary i de l’Ireland i vaig anar cap a la cuina. El meu pare em va seguir.


  —Em vols posar al cas del que està passant? —va preguntar.


  —No en tinc ni idea. Tot això és nou per a mi.


  Va repenjar el maluc al marbre de la cuina i em va examinar.


  —Què és aquesta història de tu i en Nathan Barker? Has sentit el seu nom i semblava que t’haguessis de desmaiar.


  Vaig començar a esclarir els plats i a posar-los al rentaplats.


  —Era un pinxo, pare, res més. No li va agradar que el seu pare es tornés a casar, i en concret no li agradava que la seva madrastra ja tingués una filla.


  —I què hi té a veure en tot això, en Gideon?


  —Aquesta és realment una bona pregunta. —Em vaig agafar a la vora de l’aigüera i vaig tancar els ulls. Això era el que havia impulsat la separació entre mi i en Gideon: en Nathan. Ho sabia.


  —Eva? —El meu pare em va posar les mans a les espatlles i em va fer massatge als músculs tensos i adolorits—. Et trobes bé?


  —Estic cansada. No he dormit gaire aquests dies. —Vaig tancar l’aixeta i vaig deixar la resta de plats allà on eren. Vaig anar a l’armari on guardàvem les vitamines i les medicines habituals i vaig agafar dos calmants. Volia dormir profundament i d’una tirada. Ho necessitava, per poder-me llevar l’endemà en condicions de pensar què havia de fer.


  Vaig mirar el meu pare.


  —Et pots cuidar de l’Ireland fins que torni en Gideon?


  —És clar. —Em va fer un petó al front—. Ja parlarem demà al matí.


  L’Ireland em va venir a trobar.


  —Et trobes bé? —va preguntar, traient el cap a la cuina.


  —Me’n vaig a dormir, si no et sap greu. Ja sé que això és de mala educació, però…


  —No, i ara, no passa res.


  —Em sap greu, de debò. —La vaig agafar per fer-li una abraçada—. Ho repetirem això, d’acord? Potser podríem fer una sortida de noies? Anar a l’spa, o de compres?


  —Oh, i tant. Truca’m.


  —Ho faré. —Me’n vaig separar, vaig passar per la sala d’estar i vaig anar cap al passadís.


  Llavors es va obrir la porta principal i va entrar en Gideon. Les nostres mirades es van trobar i es van aguantar. No hi vaig poder llegir res. Vaig apartar la mirada, vaig anar a la meva habitació i vaig tancar la porta.


  L’endemà al matí em vaig llevar a les nou, una mica grogui i malhumorada, però ja no tan cansada. Sabia que havia de trucar a la meva mare i l’Stanton, però abans necessitava una dosi de cafeïna.


  Em vaig rentar la cara, em vaig raspallar les dents i vaig sortir a la sala d’estar. Estava a punt d’arribar a la cuina —la font de la deliciosa olor de cafè—, quan va sonar el timbre de la porta. Em va fer un salt el cor. No podia evitar la reacció instintiva que tenia en pensar en en Gideon, perquè ell era una de les tres persones que eren a la llista d’accés de la recepció.


  Però quan vaig obrir la porta, era la mare. Vaig intentar no semblar gaire decebuda, però igualment no crec que se n’hagués adonat. Va passar volant pel meu costat, amb un vestit de color verd mar que semblava pintat sobre la pell; tenia una particular habilitat per aconseguir que la roba sempre semblés sexy i elegant i adequada per a la seva edat. Evidentment, semblava prou jove per ser la meva germana.


  Va fer una ullada als meus còmodes pantalons de xandall de la San Diego State University i a la camisola abans de dir:


  —Eva. Déu meu. No tens ni idea…


  —En Nathan és mort. —Vaig tancar la porta i vaig mirar inquieta cap al passadís, a la porta de l’habitació dels convidats, resant perquè el meu pare encara anés a l’hora de la Costa Oest.


  —Oh. —Es va girar i em va mirar, i llavors li vaig veure bé la cara per primera vegada. Tenia els llavis prims com una línia i els ulls blaus angoixats—. Que ja ha vingut la policia? Acaben de marxar de casa.


  —Van venir ahir al vespre. —Vaig anar cap a la cuina, directament cap a la cafetera.


  —Per què no ens vas trucar? T’hauríem fet costat. Hauries d’haver tingut un advocat amb tu, almenys.


  —Va ser una visita molt ràpida, mare. En vols? —Vaig alçar la gerra.


  —No, gràcies. No n’hauries de beure gaire, d’això. No és gens bo per a tu.


  Vaig deixar la gerra al seu lloc i vaig obrir la nevera.


  —Déu del cel, Eva —va murmurar la meva mare, observant-me—. T’adones de quantes calories porta la llet?


  Vaig posar-li una ampolla d’aigua al davant i em vaig girar per posar-me llet al cafè.


  —Van ser aquí potser mitja hora i després se’n van anar. No van treure’m res excepte que en Nathan era el meu exgermanastre i que feia vuit anys que no el veia.


  —Gràcies a Déu que no vas dir res més. —Va obrir l’ampolla d’aigua.


  Vaig agafar la tassa del cafè.


  —Anem a la meva saleta d’estar.


  —Què? Per què? Però si no hi vas mai, allà.


  Tenia raó. Però ara ajudaria a evitar una trobada sorpresa entre els meus pares.


  —Però a tu t’agrada —vaig dir. Vam entrar a la meva habitació i vaig tancar la porta darrere nostre, fent un sospir d’alleujament.


  —Sí, m’encanta —va dir la meva mare, girant-se per fer-hi una repassada.


  És clar que li agradava; ho havia decorat ella. A mi també m’agradava, però no hi trobava cap utilitat, en aquella saleta. Havia considerat convertir-la en una habitació adjacent per a en Gideon, però ara tot podria canviar. M’havia deixat de banda, m’havia amagat la presència d’en Nathan a la ciutat i un sopar amb la Corinne. Volia una explicació, i depenent de la que fos, ens comprometríem de nou a tirar endavant o bé faríem el pas dolorós de separar-nos i deixar córrer la relació.


  La meva mare va seure gràcilment al divan, i després se’m va quedar mirant.


  —Hauràs d’anar molt amb compte amb la policia, Eva. Si volen tornar a parlar amb tu, fes-l’hi saber a en Richard perquè hi hagi els seus advocats presents.


  —Per què? No entenc per què m’he d’amoïnar pel que digui o no digui. No he fet res dolent. Ni tan sols sabia que era a la ciutat. —Vaig veure que apartava la mirada, i llavors li vaig dir amb veu ferma—: Què passa, mare?


  Va fer un glop abans de parlar.


  —En Nathan es va presentar al despatx d’en Richard la setmana passada. Volia dos milions i mig de dòlars.


  De sobte vaig sentir un brunzit a les orelles.


  —Què?


  —Volia diners —va dir—. Molts diners.


  —I què carai li feia pensar que n’obtindria?


  —Té, tenia fotos, Eva. —El llavi inferior li va començar a tremolar—. I un vídeo. De tu.


  —Oh, Déu meu. —Vaig deixar el cafè amb les mans tremoloses i em vaig cargolar endavant, amb el cap entre els genolls—. Oh, redéu, em sembla que vomitaré.


  I en Gideon havia vist en Nathan, ho havia confessat quan havia contestat a les preguntes dels detectius. Si havia vist les fotos… i s’havia indignat… això explicaria per què m’havia deixat de banda. Per què estava tan turmentat quan era al meu llit? Segurament encara em desitjava, però no era capaç d’estimar-me amb les imatges que ara devien omplir el seu cap.


  «Ha de ser d’aquesta manera», havia dit.


  Se’m va escapar un soroll horrible. Ni tan sols podia imaginar-me què devia haver fotografiat en Nathan. Ni volia saber-ho.


  No era gens estrany que en Gideon no suportés mirar-me. L’última vegada que havíem fet l’amor, havia estat en la foscor absoluta, on em podia sentir, olorar-me, tocar-me… però no pas veure’m.


  Vaig ofegar un crit de dolor fent-me una mossegada a l’avantbraç.


  —Nena, no! —La meva mare es va posar de genolls davant meu, em va fer baixar suaument de la cadira i em va fer seure a terra per poder-me abraçar i bressolar—. Xxxt. S’ha acabat. Està mort.


  Em vaig cargolar a la seva falda, sanglotant, assimilant que realment s’havia acabat: havia perdut en Gideon. S’odiaria a si mateix pel fet d’allunyar-se de mi, però jo comprenia per què no seria capaç d’aturar-se. Si el fet de mirar-me li recordava el seu propi passat brutal, com podria suportat-ho? I jo?


  La meva mare m’acariciava els cabells. Vaig notar que ella també plorava.


  —Xxxt —deia, per tranquil·litzar-me, amb la veu tremolosa—. Xxxt, nena. Ets amb mi. Jo et cuidaré.


  Al final, ja no em quedaven més llàgrimes per vessar. Estava buida, però amb aquella buidor va arribar una nova claredat. No podia canviar el que havia passat, però podia fer el que fos necessari per assegurar-me que cap de les persones que estimava patís per això.


  Vaig seure i em vaig eixugar els ulls.


  —No ho hauries de fer, això —em va renyar la meva mare—. Si et fregues els ulls d’aquesta manera et sortiran arrugues.


  Per algun motiu, vaig trobar molt graciosa la seva preocupació per les meves futures potes de gall. Vaig intentar aguantar-me, però se’m va escapar una rialleta per sota el nas.


  —Eva Lauren!


  Vaig trobar que la seva indignació també em feia molta gràcia. Vaig riure una mica més, i un cop vaig haver començat, ja no podia parar. Vaig riure fins que les costelles em van fer mal i em vaig deixar caure enrere.


  —Oh, ja n’hi ha prou! —Em va donar un cop a l’espatlla—. Això no fa gràcia.


  Vaig riure fins que encara em van sortir unes quantes llàgrimes més.


  —Eva, de debò! —Però a ella també se li escapava el riure.


  Vaig continuar rient fins que al final ja no reia sinó que sanglotava de nou, sense llàgrimes i en silenci. Vaig sentir les rialletes de la meva mare, i d’alguna manera es barrejaven a la perfecció amb el dolor que em turmentava. No podia explicar el perquè, però de la manera que em sentia horrible i desesperada, la presència de la meva mare —amb totes les seves manies i observacions que em feien parar boja— era just el que necessitava.


  Amb les mans sobre l’estómac, que no parava de fer espasmes, vaig fer una respiració profunda i purificadora.


  —Ho va arreglar?


  El seu somriure va desaparèixer.


  —Qui? En Richard? Arreglar què? Això dels diners? Oh…


  Vaig esperar.


  —No! —va protestar—. No ho faria mai. El seu cap no funciona d’aquesta manera.


  —D’acord. Només volia saber-ho. —Tampoc veia l’Stanton ordenant un assassinat. Però en Gideon…


  Sabia, pels seus malsons, que el seu desig de venjança estava tenyit de violència. I l’havia vist barallant-se amb en Brett. Tenia aquell record gravat al cap. En Gideon era capaç, i amb la seva història…


  Vaig respirar fondo i després vaig treure l’aire.


  —Què sap la policia?


  —Tot. —Tenia la mirada suau i plena de culpa—. Van obrir els antecedents d’en Nathan quan va morir.


  —I com va morir?


  —No ens ho han dit.


  —Suposo que això no és important. Nosaltres tenim un mòbil. —Em vaig passar la mà pels cabells—. Probablement no importa que no en tinguéssim personalment l’oportunitat. Perquè… Tu tens una coartada, oi? I l’Stanton?


  —Sí. I tu?


  —Sí. —Però no sabia si en Gideon en tenia. Tampoc em preocupava. Ningú no s’esperaria que un home com en Gideon o l’Stanton s’embrutés les mans per solucionar un problema com el d’en Nathan.


  Teníem més d’un mòbil —el xantatge i la revenja pel que m’havia fet— i mitjans, i els mitjans ens donaven l’oportunitat.


  Em vaig pentinar i em vaig rentar la cara, i entretant pensava com m’ho faria per treure la mare de casa sense que es trobessin amb el pare. Quan la vaig veure furgant a l’armari de la meva habitació, com sempre preocupada pel meu estil i el meu aspecte, se’m va acudir una idea.


  —Recordes aquella faldilla que em vaig comprar a Macy’s? —li vaig preguntar—. La verda?


  —Ai, sí. És preciosa.


  —Encara no me l’he posat, perquè no se m’acut res que hi combini. Em pots ajudar a veure si trobem alguna cosa?


  —Eva —va dir, exasperada—. A hores d’ara t’hauries d’haver creat un estil personal… i que no fossin xandalls!


  —Ai, ajuda’m, mare. Ara torno. —Vaig agafar la tassa del cafè per tenir una excusa per deixar-la sola—. No te’n vagis.


  —On vols que vagi? —va respondre, amb la veu esmorteïda perquè s’havia ficat a dins del vestidor.


  Vaig fer una ullada ràpida a la sala d’estar i a la cuina. El meu pare no es veia per enlloc i la porta de la seva habitació estava tancada, com la d’en Cary. Vaig tornar de pressa cap a l’habitació.


  —Què et sembla això? —va preguntar, amb una brusa de seda d’un to xampany a les mans. La combinació era preciosa i elegant.


  —M’encanta! Ets fantàstica! Gràcies. Suposo que ara has de marxar, oi? No et vull pas entretenir.


  La meva mare em va mirar arrufant el front.


  —No tinc pas pressa.


  —I l’Stanton? Tot això li deu haver causat uns bons maldecaps. I a més, és dissabte, i ell sempre es reserva els caps de setmana per a tu. Necessita passar temps amb tu.


  A més, em sentia fatal pels seus esforços. L’Stanton havia dedicat un munt de temps i de diners en temes relacionats amb mi i amb en Nathan durant els quatre anys que feia que estava casat amb la meva mare. Era un esforç massa gran per demanar-lo a ningú, però ell l’havia fet per nosaltres. Durant la resta de la meva vida, estaria en deute amb ell per estimar tant la meva mare.


  —També te’n causa a tu, de maldecaps —va dir—. Vull estar aquí amb tu, Eva. Vull fer-te costat.


  Se’m va fer un nus al coll, conscient que estava intentant compensar el que m’havia passat, perquè era incapaç de perdonar-s’ho.


  —No passa res —vaig dir, amb veu ronca—. Estaré bé. Sincerament, mare, em sentiria fatal mantenint-te allunyada de l’Stanton després de tot el que ha fet per nosaltres. Tu ets la seva recompensa, el seu petit recés de pau després d’una llarga setmana de feina.


  Va fer un somriure encantador.


  —Que és maco, això que has dit.


  Sí, jo també ho creia, totes les vegades que en Gideon em deia coses semblants a mi.


  Semblava impossible que tan sols una setmana abans, fóssim en aquella casa de la platja, bojament enamorats i fent passos ferms i segurs per seguir endavant amb la nostra relació.


  Però aquella relació estava trencada, i ara sabia per què. Estava enrabiada i dolguda que en Gideon m’hagués mantingut amagada una cosa tan important com la presència d’en Nathan a Nova York. Estava furiosa perquè no m’havia dit el que pensava i el que sentia. Però també ho comprenia. En Gideon era un home que havia evitat parlar de coses personals durant molts anys, i no havíem estat prou temps junts per poder canviar aquell hàbit tan antic. No li podia pas donar la culpa de ser qui era, com tampoc el podia culpar pel fet de decidir que no podia viure amb el meu passat.


  Vaig fer un sospir, em vaig acostar a la meva mare i la vaig abraçar.


  —Tenir-te aquí… és just el que necessitava, mare. Plorar i riure i estar amb tu. Res no podria ser més perfecte que això. Gràcies.


  —De debò? —Em va abraçar més fort, i la vaig notar petita i delicada als meus braços, tot i que érem iguals i els talons la feien més alta—. Em pensava que t’estaves tornant boja.


  Em vaig desfer de l’abraçada per mirar-la i vaig somriure.


  —Em sembla que m’hi estava tornant, però tu m’has ajudat a tornar enrere. L’Stanton és una bona persona. Li estic agraïda per tot el que ha fet per nosaltres. Digue-l’hi, sisplau.


  La vaig agafar de bracet, vaig recollir la seva bossa de mà de sobre el llit i la vaig acompanyar fins a la porta principal. Em va tornar a abraçar, mentre ella m’anava acariciant l’esquena amunt i avall.


  —Truca’m aquesta nit i demà. Vull estar segura que estàs bé.


  —D’acord.


  Em va examinar.


  —I la setmana que ve programarem una sortida a l’spa. Si el metge no ens deixa endur en Cary, farem que els tècnics vinguin aquí. Em sembla que a hores d’ara a tots ens anirien bé unes quantes moixaines i una mica d’enllustrament.


  —Trobo que és una manera molt fina de dir que estic feta una merda. —Totes dues fèiem una mica de mala cara, tot i que ella tenia molt més bon aspecte que jo. En Nathan encara surava per sobre nostre com un núvol gris, capaç d’arruïnar les nostres vides i de destruir la nostra pau. Però havíem fet veure que estàvem millor del que estàvem. Era la nostra manera de fer les coses—. Però tens raó, ens aniria bé a totes dues i en Cary es trobaria molt millor, encara que només li puguin fer la manicura i la pedicura.


  —Ja me’n cuidaré, doncs. Quina emoció! —La meva mare va fer el seu habitual somriure radiant…


  … que és el que va impressionar el meu pare quan vaig obrir la porta principal. Estava dret al llindar de la porta amb les claus d’en Cary a la mà, i jo havia obert just quan es disposava a posar la clau al pany. Duia pantalons curts i vambes, i una samarreta amarada de suor penjada despreocupadament a l’espatlla. Amb la respiració una mica accelerada i brillant de suor sobre la pell bronzejada i els músculs prominents, en Victor Reyes era un tros d’home d’allò més atractiu.


  I es mirava la meva mare d’una manera totalment indecent.


  Vaig apartar la mirada del meu pare, realment excitat, per mirar la meva glamurosa mare, i em va sorprendre veure que ella el mirava de la mateixa manera.


  Ja només em faltava saber que els meus pares estaven enamorats. Bé, jo sospitava que el meu pare tenia el cor trencat per la meva mare, però em pensava que ella s’havia avergonyit d’ell, com si fos un gran error del seu passat.


  —Monica. —La veu del meu pare era la més greu i profunda que li havia sentit mai, i òbviament amb una mica d’accent.


  —Victor. —La meva mare s’havia quedat sense alè—. Què hi fas, aquí?


  Ell va alçar una cella.


  —He vingut a veure la nostra filla.


  —I ara la mare se n’ha d’anar —vaig dir, mentre em debatia entre la novetat de veure els meus pares junts i la lleialtat a l’Stanton, que era exactament el que la meva mare necessitava—. Després et truco, mare.


  El meu pare es va quedar immòbil durant un moment, repassant la meva mare de dalt a baix. Després va respirar fondo i es va apartar.


  La meva mare va sortir al vestíbul i es va dirigir a l’ascensor, i a l’últim minut es va girar i va tornar enrere. Va posar la mà sobre el cor del meu pare, es va posar de puntetes i li va fer un petó a una galta i després a l’altra.


  —Adéu —va sospirar.


  La vaig mirar mentre entrava insegura a l’ascensor i premia el botó, d’esquena a nosaltres. El meu pare no va apartar la vista fins que les portes es van tancar darrere d’ella.


  Va respirar profundament i va entrar a casa.


  Vaig tancar la porta.


  —Com és que no sabia que vosaltres dos esteu bojament enamorats?


  La seva mirada em trencava el cor. L’agonia que patia era com una ferida oberta.


  —Perquè no significa res.


  —No ho crec pas, això. L’amor ho significa tot.


  —No ho conquereix tot, tal com diuen. —Va esbufegar—. Veus la teva mare com la dona d’un policia?


  Vaig fer una ganyota.


  —Exacte —va dir, secament, mentre s’eixugava el front amb la samarreta—. A vegades l’amor no és suficient. I si no és suficient, de què serveix?


  L’amargor que sentia en les seves paraules era una cosa que jo coneixia molt bé. Vaig passar pel seu costat i vaig anar cap a la cuina.


  El meu pare em va seguir.


  —Estàs enamorada d’en Gideon Cross?


  —Que no es veu?


  —I ell, està enamorat de tu?


  Com que no tenia prou forces per fer res, vaig deixar la tassa bruta a l’aigüera i en vaig agafar dues de netes.


  —No ho sé. Sé que em desitja, i a vegades em necessita. Crec que faria el que fos per mi si l’hi demanés, perquè em sembla que no pot parar de pensar en mi.


  Però no em podia dir que m’estimava. No em parlava del seu passat. I, aparentment, no podia viure amb l’evidència del meu passat.


  —Ets intel·ligent.


  Vaig agafar el cafè de la nevera per fer una cafetera nova.


  —Això és molt discutible, pare.


  —Ets honesta amb tu mateixa. Això està molt bé. —Em va fer un somriure tens quan el vaig mirar per sobre l’espatlla—. Abans he fet servir la teva tauleta tàctil per consultar el meu correu. Era a la sala d’estar. No et sap pas greu, oi?


  Vaig sacsejar el cap.


  —Com si fos teva.


  —He navegat una mica també, per veure què trobava d’en Gideon.


  El cor se’m va enfonsar una mica.


  —No et cau bé.


  —Em reservo el judici. —La veu del meu pare es va esvair mentre se n’anava cap a la sala d’estar, i es va tornar a sentir bé quan va tornar amb la tauleta tàctil.


  Mentre molinava el cafè, va obrir la tapa de la tauleta i va començar a teclejar a la pantalla.


  —Ahir a la nit em va costar fer-me’n una idea. Només volia tenir una mica més d’informació. He trobat algunes fotos vostres que semblen prometedores. —Tenia la mirada clavada a la pantalla—. I després he trobat una altra cosa.


  Va girar la tauleta cap a mi.


  —Pots explicar-me això? És una altra germana seva?


  Vaig deixar el cafè i m’hi vaig acostar, amb els ulls clavats a l’article que el meu pare havia trobat a Page Six. La foto era d’en Gideon i la Corinne en alguna mena de festa. Ell li passava el braç per la cintura, i el seu llenguatge corporal era íntim i familiar. Estaven molt junts, els llavis d’ell gairebé tocaven la templa d’ella. La Corinne duia una copa a la mà i estava rient.


  Vaig agafar la tauleta tàctil i vaig llegir el peu de foto: «Gideon Cross, CEO de Cross Industries, i Corinne Giroux, a la presentació de la campanya de Kingsman Vodka».


  Els dits em tremolaven quan vaig anar al capdamunt de la pàgina per llegir l’article, buscant més informació. Em vaig quedar entumida quan vaig veure que la festa s’havia celebrat el dijous, de sis a nou, en una de les propietats d’en Gideon: una que jo coneixia molt bé. M’hi havia follat allà, igual que s’hi havia follat dotzenes de dones.


  En Gideon m’havia deixat plantada per a la nostra cita amb el doctor Petersen per dur la Corinne al niu de follar del seu hotel.


  Allò era el que havia volgut explicar d’amagat als detectius perquè no volia que jo ho sentís: la seva coartada era un vespre —potser tota la nit— amb una altra dona.


  Vaig deixar la tauleta amb més cura de la necessària i vaig alliberar l’aire que fins llavors havia retingut.


  —No és la seva germana.


  —Ja m’ho penso que no.


  El vaig mirar.


  —Podries acabar de fer el cafè, sisplau? He de fer una trucada.


  —I tant. Després m’aniré a dutxar. —Va posar-me una mà sobre la meva—. Sortim i esborrem tot el matí sencer. Et sembla bé?


  —Em sembla perfecte.


  Vaig agafar el telèfon i vaig anar a l’habitació. Vaig marcar el número del mòbil d’en Gideon i vaig esperar que l’agafés. Al cap de tres tons el va agafar.


  —Cross —va dir, tot i que la pantalleta li havia revelat que era jo—. No puc parlar, ara.


  —Doncs llavors només escolta. Em cronometraré. Un minut. Un maleït minut del teu temps. Pots concedir-me’l?


  —De debò…


  —Et va venir a veure en Nathan amb unes fotos meves?


  —Això no és…


  —Va venir? —vaig etzibar.


  —Sí —va respondre.


  —Les vas mirar?


  Hi va haver una llarga pausa, i llavors:


  —Sí.


  Vaig sospirar.


  —D’acord. Crec que ets un fill de puta per deixar-me anar a la consulta del doctor Petersen quan sabies perfectament que no vindries perquè te n’anaves a una festa amb una altra dona. Això és realment repugnant, Gideon. I pitjor encara, era una festa de Kingsman, que en el fons hauria de tenir una mica de valor sentimental per a tu, tenint en compte que va ser com…


  Es va sentir un abrupte grinyol de cadira enretirant-se. Em vaig afanyar, desesperada per dir el que havia de dir abans que pengés.


  —Crec que ets un covard per no haver vingut a dir-me directament que això nostre s’ha acabat, especialment abans que te n’anessis a follar amb alguna altra.


  —Eva. Maleït sigui.


  —Però vull que sàpigues que, malgrat que la manera com has portat tot això és fatal i que m’has trencat el cor en mil bocins i que t’he perdut tot el respecte, no et culpo per com et sents després d’haver vist aquelles fotografies meves. Ho entenc.


  —Para. —La seva veu era poc més que un murmuri, cosa que em va fer preguntar si la Corinne estava amb ell en aquell moment.


  —No vull que te’n donis la culpa, d’acord? Després del que tu i jo hem passat, tot i que el que has passat tu no ho sé perquè no m’ho has dit mai, però de totes maneres… —Vaig sospirar i vaig fer una ganyota perquè m’havia sortit un sospir tremolós. Pitjor encara, quan vaig tornar a obrir la boca les paraules estaven amarades de llàgrimes—. No te’n donis la culpa. Jo no ho faig pas. Només vull que ho sàpigues.


  —Redéu —va dir—. Sisplau, para, Eva.


  —Ja he acabat. Espero que trobis… —La mà se’m va tancar amb força a sobre la falda—. És igual. Adéu.


  Vaig penjar i vaig deixar el telèfon al llit. Em vaig despullar de camí cap a la dutxa i vaig deixar l’anell que en Gideon m’havia regalat al marbre del lavabo. Vaig engegar l’aigua, la vaig posar tan calenta com la podia aguantar i em vaig enfonsar entumida al terra de la dutxa.


  No em quedava res.
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  La resta de dissabte i diumenge, el meu pare i jo vam voltar per tota la ciutat. Em vaig assegurar que s’alimentés bé, el vaig dur a Junior’s a comprar pastís de formatge, a Gray’s Papa a comprar hot dogs i a John’s a comprar pizza, i després tornàvem a l’apartament i ho compartíem amb en Cary. Vam pujar a l’Empire State Building, i des d’allà també vam poder veure l’estàtua de la Llibertat. Vam gaudir d’una matinal a Broadway. Vam passejar per Times Square, on feia calor, estava abarrotat i se sentia pudor, però hi havia uns quants artistes de carrer interessants —alguns semidespullats, per cert. Feia fotos amb el mòbil i les enviava a en Cary per riure una mica.


  El meu pare es va quedar impressionat per la notable presència de personal de seguretat a la ciutat i li va agradar veure policies a cavall. Vam fer un passeig per Central Park amb un carruatge de cavalls i vam agafar el metro. El vaig dur al Rockefeller Center, a Macy’s i al Crossfire, del qual va admetre que era un edifici impressionant que es podia considerar a l’altura d’altres edificis també molt impressionants. Però sobretot, vam passar l’estona. Caminant i parlant i simplement estant junts.


  Finalment vaig saber com havia conegut la meva mare. Resulta que al seu petit i elegant cotxe esportiu se li va rebentar una roda i va anar-la a reparar al taller mecànic on ell treballava. La història em va fer recordar una mica la cançó «Uptown Girl» de Billy Joel, i l’hi vaig dir. El meu pare va riure i em va dir que era una de les seves cançons preferides. També em va dir que recordava com si fos ara la impressió que li va fer la meva mare quan va sortir del darrere del volant de la seva cara joguina. Era la cosa més preciosa que havia vist mai fins… fins que vaig néixer jo.


  —Estàs ressentit amb ella, pare?


  —Abans sí. —Em va passar el braç per les espatlles—. Mai no li perdonaré que no et posés el meu cognom quan vas néixer. Però el tema dels diners ja no m’afecta. Al capdavall, jo mai no l’hauria pogut fer feliç, i ella era prou llesta per adonar-se’n.


  Vaig assentir, una mica trista per tots plegats.


  —I la veritat —va sospirar i va posar la galta sobre el meu cap un moment—, malgrat que m’hauria agradat poder-te oferir totes les coses que t’han pogut donar els seus marits, m’alegro que d’una manera o altra les tinguis, tot i que no estic especialment orgullós de veure que la teva vida és millor gràcies a ells. I no estic pas descontent amb la meva vida. Sóc feliç amb el que faig i tinc una filla que em fa sentir molt orgullós. Em considero un home ric, perquè no hi ha res en aquest món que vulgui i no tingui.


  Em vaig aturar i el vaig abraçar.


  —T’estimo, pare. Estic tan contenta que siguis aquí.


  Em va abraçar, i vaig pensar que potser, finalment, tot m’aniria bé. Tant la meva mare com el meu pare vivien una vida plena sense la persona que realment estimaven.


  Jo també ho podia fer.


  Quan el meu pare va marxar, em vaig sentir molt deprimida. Els dies posteriors van passar molt lentament. Cada dia em deia a mi mateixa que no esperaria rebre notícies d’en Gideon, però al vespre, quan em ficava al llit, plorava fins que m’adormia perquè havia passat un altre dia sense saber res d’ell.


  Les persones del meu entorn estaven amoïnades. L’Steven i en Mark es van mostrar excessivament atents durant el dinar del dimecres. Vam anar al restaurant mexicà on treballava la Shawna, i tots tres van intentar de valent fer-me riure i entretenir-me. I ho vaig fer, perquè m’encantava passar l’estona amb ells i odiava veure la preocupació reflectida als seus ulls, però hi havia un buit dintre meu que no el podia omplir ningú i una inquietud persistent per la investigació de la mort d’en Nathan.


  La meva mare em trucava cada dia, em preguntava si la policia s’havia tornat a posar en contacte amb mi, i em posava al dia de si s’havien posat en contacte amb ella o l’Stanton.


  M’amoïnava la possibilitat que estiguessin vigilant l’Stanton, però intentava convence’m que, com que el meu padrastre evidentment era innocent, no trobarien res. Però tot i així… em preguntava si acabarien trobant alguna cosa. Òbviament era un homicidi, perquè si no, no investigarien pas. I en Nathan era nou a la ciutat: qui sap qui el volia matar?


  En el fons, no podia evitar pensar que en Gideon ho havia planejat tot. Això em feia més difícil oblidar-lo, perquè hi havia una part de mi —aquella nena petita que havia sigut una vegada—, que feia molt de temps que desitjava veure en Nathan mort. Que desitjava veure’l patir tal com ell m’havia fet patir a mi durant anys. Per culpa seva havia perdut la innocència i també la virginitat. Havia perdut l’autoestima i el respecte per mi mateixa. I al final, havia perdut un fill en un agonitzant avortament espontani quan encara era una nena.


  Passava cada dia minut a minut. M’obligava a anar a les classes de krav maga d’en Parker, a mirar la tele, a somriure, a riure quan tocava —especialment quan era amb en Cary— i a llevar-me cada matí i afrontar un nou dia. Intentava ignorar que per dins em sentia morta. Res no era viu dintre meu excepte el dolor que palpitava sota la meva pell com una fiblada sorda. Vaig perdre pes i em sentia cansada malgrat que dormia moltes hores.


  El dijous, sisè dia sense en Gideon: segon round, vaig deixar un missatge a la recepcionista del doctor Petersen per dir-li que en Gideon i jo ja no aniríem a les sessions de teràpia. Aquell vespre, li vaig dir a en Clancy que m’acompanyés un moment a l’apartament d’en Gideon, i vaig deixar a la recepció principal un sobre tancat amb l’anell que em va regalar i la clau del seu apartament. No hi vaig deixar cap nota perquè ja havia dit tot el que havia de dir.


  El divendres, va començar a treballar un ajudant d’un dels altres gestors de comptes, i en Mark em va demanar si podria ajudar-lo a instal·lar-se al nou lloc de treball. Es deia Will i em va caure bé de seguida. Tenia els cabells foscos i arrissats, però els duia curts, a diferència d’en Gideon. Duia les patilles llargues i unes ulleres de muntura quadrada que li quedaven molt bé. Bevia aigua amb gas en comptes de cafè i sortia amb la seva nòvia des de l’escola de secundària.


  Em vaig passar gairebé tot el matí ensenyant-li les oficines.


  —T’agrada, oi, treballar aquí? —em va preguntar.


  —M’encanta —vaig somriure.


  Ell també va somriure.


  —Me n’alegro. Al principi no n’estava gaire segur. No semblaves gaire entusiasmada, tot i que diguessis només coses bones.


  —Ho sento. És que estic passant un mal moment. Acabo de tallar amb el meu nòvio. —Vaig intentar no donar-hi importància—. Se’m fa difícil, en aquests moments, emocionar-me per les coses. Fins i tot per les coses que em tornen boja. Una de les quals és aquesta feina.


  —Em sap greu —va dir, amb la mirada càlida plena de compassió.


  —Sí, a mi també.


  El dissabte en Cary feia més bona cara i es trobava millor. Encara duia les costelles embenades i aniria amb el braç enguixat uns quants dies, però ja anava per casa amunt i avall tot sol i no necessitava la infermera.


  La meva mare es va presentar a casa amb un equip de bellesa: sis dones amb bata blanca que van envair la sala d’estar. En Cary estava contentíssim. No tenia cap inconvenient a gaudir d’un dia de sessió de bellesa. La meva mare feia cara de cansada, la qual cosa no era gens normal en ella. Sabia que estava amoïnada per l’Stanton. I potser també pensava una mica en el meu pare. Em semblava impossible que no ho fes, després d’haver-lo vist per primera vegada en gairebé vint-i-cinc anys. No tenia cap dubte que l’anhel que el meu pare sentia per ella era intens i viu; i podia imaginar-me el que això devia representar per a ella.


  I per a mi, era fantàstic poder estar amb dues persones que m’estimaven i que em coneixien prou bé per no parlar-me d’en Gideon ni donar-me la tabarra pel meu estat d’ànim. La meva mare em va dur una capsa de Knipschildt, les meves trufes preferides, i em vaig dedicar a assaborir-les lentament. Era una de les indulgències per les quals mai no em renyava. Fins i tot estava d’acord que una dona tingués dret a una bona ració de xocolata.


  —Què et faràs fer? —em va preguntar en Cary, mirant-me amb un pegot enganxifós de color negre empastifat per tota la cara. Es va fer tallar els cabells al seu habitual estil desenfadat i sexy, i també li van arreglar les ungles dels peus, ben tallades i llimades.


  Em vaig llepar la xocolata dels dits mentre pensava la resposta. L’última vegada que vam anar a l’spa, vaig confessar que sortia amb en Gideon. Teníem la nostra primera cita, i sabia que tindríem relacions sexuals. Aquell dia vaig escollir un tractament per seduir, em van fer un massatge per suavitzar-me i perfumar-me la pell amb unes essències suposadament amb propietats afrodisíaques.


  Però ara tot era diferent. En certa manera, tenia una segona oportunitat per fer les coses. La investigació sobre la mort d’en Nathan era una preocupació per a tots nosaltres, però el fet que hagués desaparegut de la meva vida per sempre m’alliberava d’una manera que no m’havia adonat que necessitava. En algun lloc remot de la meva ment, la por sempre havia estat a l’aguait. Sempre hi havia la possibilitat que el tornés a veure, mentre fos viu. Ara era lliure.


  D’altra banda, també tenia una nova oportunitat d’enfocar la meva vida a Nova York d’una manera diferent. No havia de justificar-me amb ningú. Podia anar a qualsevol lloc amb qualsevol persona. Jo podia ser qualsevol. Qui era l’Eva Tramell que vivia a Manhattan i que tenia la feina dels seus somnis en una agència de publicitat? Encara no ho sabia. Fins ara, només havia estat la noia de San Diego que s’havia vist arrossegada en l’òrbita d’un home enigmàtic i increïblement poderós. Aquella Eva estava en el vuitè dia sense en Gideon: segon round, arrupida en un racó llepant-se les ferides i segurament s’hi estaria molt de temps. Potser sempre més, perquè no creia pas possible que mai més em pogués tornar a enamorar de ningú com ho havia fet d’en Gideon. Per bé o per mal, ell era la meva mitja taronja. L’altra meva meitat. En molts sentits, era el meu reflex.


  —Eva? —va insistir en Cary, mirant-me fixament.


  —Vull fer-m’ho tot —vaig dir, decidida. Vull un nou tallat de cabells. Un tallat curt, coquetó i elegant. Vull les ungles de les mans i dels peus d’un color vermell cridaner. Vull ser una nova Eva.


  En Cary va alçar les celles.


  —Les ungles… sí. Els cabells… potser. No hauries de prendre decisions radicals quan estàs tan fotuda per un home. A vegades se’t giren en contra.


  Vaig alçar la barbeta.


  —Penso fer-me un canvi d’imatge, Cary Taylor. Pots col·laborar-hi o simplement callar i observar.


  —Eva! —La meva mare pràcticament va xisclar—. Estaràs fantàstica! Sé exactament el que t’has de fer als cabells. T’encantarà!


  En Cary va frunzir els llavis.


  —D’acord, nena. Disposem-nos a veure quina cara fa la Nova Eva.


  La Nova Eva va resultar ser una noia sexy, moderna i provocativa. La meva cabellera rossa, llarga i llisa, ara m’arribava a l’altura de les espatlles, amb un tallat escalat i uns fins reflexos de color ros platí emmarcant-me la cara. També em van maquillar, per veure què em podia quedar bé amb el nou pentinat, i vaig descobrir que estava perfecta amb un to gris als ulls i un suau rosa brillant als llavis.


  Al final, en comptes de les ungles vermelles me les vaig fer pintar d’un marró xocolata. M’encantava. Almenys de moment. Estava disposada a admetre que estava entrant en una altra fase.


  —Molt bé, retiro el que he dit abans —va dir en Cary, després de xiular—. Realment, encaixes molt bé els canvis de look.


  —Ho veus? —va dir la meva mare, somrient—. Ja t’ho deia jo! Ara sí que sembles una urbanita sofisticada!


  —És així com en dius? —Vaig mirar el meu reflex al mirall, impressionada per la transformació. Semblava una mica més gran. Definitivament més elegant. I sens dubte més sexy. Em vaig animar en veure una altra persona reflectida al mirall que no fos la jove d’ulls enfonsats que havia vist durant els últims gairebé quinze dies. D’alguna manera, la meva cara prima i els ulls tristos quedaven bé amb aquell estil atrevit.


  La meva mare va insistir perquè sortíssim a sopar a fora, ara que fèiem tots tant de goig. Va trucar a l’Stanton i li va dir que s’arreglés per sortir, i pels fragments de conversa que vaig sentir, podria assegurar que l’estava delectant amb la seva emoció juvenil. Li va deixar escollir el lloc i fer la reserva, i tot seguit va continuar amb el meu canvi d’imatge, va anar cap al meu vestidor i en va treure un vestit negre curt. Mentre me’l posava, va agafar un dels meus vestits de còctel de color cru.


  —Posa-te’l —vaig dir, divertida i sorpresa pel fet que la meva mare es pogués posar la roba d’algú gairebé vint anys més jove que ella.


  Quan vam estar a punt, se’n va anar cap a l’habitació d’en Cary per ajudar-lo a arreglar-se.


  Observava des de la porta com la meva mare es desvivia per ell. Li parlava tota l’estona d’aquella manera que feia ella que no necessitava una conversa recíproca. En Cary s’estava dret amb un somriure amable a la boca, i la seguia amb la mirada per tota l’habitació amb una expressió de felicitat.


  La meva mare li va acariciar les espatlles, per allisar-li la camisa de lli. Després li va fer un nus de corbata perfecte i es va tirar enrere per contemplar la seva obra. La màniga del braç enguixat estava descordada i cargolada cap amunt, i encara tenia els blaus a la cara de color groguenc i morat, però res no podia desvirtuar l’efecte que feia en Cary Taylor vestit per a una nit informal però elegant.


  El somriure de la meva mare il·luminava tota l’habitació.


  —Impressionant, Cary. Senzillament impressionant.


  —Gràcies.


  S’hi va acostar i li va fer un petó a la galta.


  —Ets gairebé tan maco per fora com ho ets per dins.


  Vaig veure que li picava l’ullet i després em va mirar, amb els seus ulls verds plens de confusió. Em vaig repenjar al marc de la porta i vaig dir:


  —Alguns podem veure a través teu, Cary Taylor. Aquest aspecte fantàstic no ens enganya. Sabem que tens un cor molt gran i bo aquí dins.


  —Vinga, som-hi! —va dir la meva mare. Ens va agafar a tots dos de la mà i ens va treure de l’habitació.


  Quan vam baixar al vestíbul, vam veure que la limusina de l’Stanton ja ens esperava. El meu padrastre va sortir del cotxe, va abraçar la meva mare i li va fer un petó a la galta, perquè sabia que no voldria que li espatllés el pintallavis. L’Stanton era un home atractiu, amb els cabells blancs i els ulls blaus. La seva cara revelava algunes marques de l’edat, però encara era un home atractiu, que es mantenia en forma i molt actiu.


  —Eva! —Em va abraçar i també em va fer un petó a la galta—. Estàs encantadora.


  Vaig somriure, no gaire segura de si amb allò d’«encantadora» volia dir que jo encantaria algú o que seria encantada.


  Després va encaixar la mà amb en Cary i li va donar uns copets a l’esquena.


  —M’agrada veure que et recuperes bé, jovenet. Ens vas donar un bon ensurt.


  —Gràcies. Per tot.


  —No hi ha de què —va dir l’Stanton, fent un gest de desdeny amb la mà—. Això mai.


  La meva mare va respirar fondo i va treure l’aire a poc a poc. Se li havien humitejat els ulls mentre observava l’Stanton. Em va enxampar mirant-la i em va fer un somriure ple de pau.


  Vam anar a un club privat on actuava un grup molt bo amb dos cantants, home i dona, que s’anaven alternant al llarg de la nit, proporcionant l’acompanyament perfecte a un sopar a la llum de les espelmes servit en un reservat de cadires de vellut amb respatller alt. Semblava una estampa clàssica de la societat de Manhattan. Jo estava encantada.


  Entre el sopar i les postres, en Cary em va demanar per ballar. Havíem anat a classes de ball junts, per insistència de la meva mare, però ens ho havíem d’agafar amb calma amb les seves lesions. Simplement ens vam limitar a balancejar-nos una mica sense moure’ns de lloc, gaudint del benestar que proporciona acabar un dia feliç amb un bon àpat amb les persones que estimes.


  —Mira-te’ls —va dir en Cary, observant com l’Stanton portava expertament la meva mare per la pista de ball—. Està boig per ella.


  —Sí. I ella és la dona perfecta per a ell. Es donen mútuament el que necessiten.


  Llavors em va mirar.


  —Que penses en el teu pare?


  —Una mica. —Vaig alçar la mà i li vaig passar els dits pels cabells, pensant en uns flocs més llargs i foscos que queien com si fossin de seda—. Mai no m’he considerat gaire romàntica. És a dir, m’agrada el romanticisme i els detalls esplèndids i l’embriagament que se sent quan estàs enamorat d’algú. Però tota aquesta fantasia del príncep blau i de casar-te amb l’amor de la teva vida no està fet per a mi.


  —Tu i jo, nena, estem massa cansats de tot. Només volem una mica de sexe al·lucinant amb algú que sàpiga que estem tarats i ho accepti.


  Vaig fer un somriure irònic.


  —En algun moment, em vaig enganyar a mi mateixa pensant que en Gideon i jo podíem tenir-ho tot. Que el fet d’estar enamorats era l’únic que necessitàvem. Suposo que em va passar perquè mai no havia estat enamorada d’aquesta manera, i existeix tot aquell mite que diu que quan et passa, se suposa que viureu feliços per sempre més.


  En Cary em va fer un petó al front.


  —Em sap greu, Eva. Ja ho sé, que estàs patint. M’agradaria poder-ho arreglar.


  —No sé per què no se m’ha acudit mai buscar algú amb qui pugui ser feliç.


  —És una llàstima que nosaltres dos no vulguem follar junts. Seria una relació perfecta.


  Vaig riure i vaig repenjar la galta sobre el seu pit.


  Quan la cançó es va acabar, ens vam separar i vam dirigir-nos cap a la taula. Vaig notar que uns dits m’envoltaven el canell i em vaig girar…


  Em vaig trobar mirant als ulls d’en Christopher Vidal Junior, el germanastre d’en Gideon.


  —M’agradaria que em concedissis el següent ball —va dir, fent un somriure infantil. No hi havia cap signe de l’home maliciós que vaig veure en el vídeo secret que en Cary havia capturat durant la festa a l’aire lliure de la casa dels Vidal.


  En Cary se’m va acostar, esperant la meva reacció.


  El meu primer instint va ser refusar en Christopher, però després vaig fer una ullada al voltant.


  —Estàs sol?


  —Que potser importa, això? —Em va atreure cap als seus braços—. És amb tu amb qui vull ballar. Me la quedo —li va dir a en Cary, i em va fer fer una volta tot començant a ballar.


  Ens vam conèixer de la mateixa manera: ell em va demanar per ballar. Va ser el dia de la meva primera cita amb en Gideon, i les coses ja es van començar a ensorrar llavors mateix.


  —Estàs magnífica, Eva. M’encanta el teu pentinat.


  Em va sortir un somriure tens.


  —Gràcies.


  —Relaxa’t —va dir—. Estàs molt tensa. No et mossegaré pas.


  —Perdona. Només em vull assegurar que no ofenc a qui sigui que t’acompanya.


  —Els meus pares i el mànager d’un cantant a qui li agradaria gravar amb Vidal Records.


  —Ah. —Vaig fer un somriure més ample. Allò era exactament el que volia sentir.


  Mentre ballàvem, no vaig parar d’examinar la sala. Quan la cançó es va acabar i l’Elizabeth Vidal es va aixecar i se’m va quedar mirant, vaig pensar que era la meva oportunitat. Ella es va excusar de la taula i jo em vaig excusar d’en Christopher, que va protestar.


  —M’he d’anar a refrescar una mica —vaig dir.


  —D’acord. Però insisteixo a convidar-te a una copa quan tornis.


  Vaig seguir la seva mare mentre pensava si sortint del lavabo hauria d’anar amb en Christopher i dir-li senzillament que creia que era un imbècil total de proporcions èpiques. No sabia si la Magdalene li havia parlat del vídeo, però si no ho havia fet, és que devia haver-hi un bon motiu per no fer-ho.


  Vaig esperar que l’Elizabeth sortís del lavabo. Quan va aparèixer, em va veure al passadís i va somriure. La mare d’en Gideon era una dona molt guapa, amb els cabells llargs i llisos i els mateixos ulls blaus que el seu fill i que l’Ireland. Només de veure-la em feia mal el cor. Trobava a faltar tant en Gideon… Tenia una lluita constant amb mi mateixa per no posar-m’hi en contacte i arreglar-ho com fos.


  —Eva —em va saludar, fent-me dos petons a la galta sense arribar-me a tocar—. En Christopher ens ha dit que eres tu. Al principi no et reconeixia pas. Estàs molt diferent amb aquest pentinat. Trobo que et queda molt bé.


  —Gràcies. He de parlar amb vostè. En privat.


  —Ah, sí? —Va arrufar el front—. Que passa alguna cosa? Que es tracta d’en Gideon, potser?


  —Anem allà. —Vaig fer-li un gest cap al capdavall del passadís, on hi havia la sortida d’emergència.


  —Què passa?


  Un cop vam ser lluny dels lavabos, li vaig dir:


  —Recorda quan en Gideon era un nen i li va dir que havien abusat d’ell o l’havien violat?


  Es va quedar blanca com la cera.


  —Que t’ha parlat d’això?


  —No, però he presenciat els seus malsons. Els seus horribles, inquietants i violents malsons demanant clemència. —Parlava en veu baixa però plena de ràbia. Era l’únic que podia fer per mantenir les mans quietes mentre ella s’estava allà palplantada mirant-me avergonyida però combativa—. El seu deure era protegir-lo i ajudar-lo!


  Va alçar la barbeta.


  —Tu no saps…


  —No li puc pas donar la culpa de res del que va passar abans que vostè se n’assabentés. —M’hi vaig acostar, cridant davant de la seva cara, i vaig sentir satisfacció quan ella va fer un pas enrere—. Però tot el que va passar després que ell l’hi expliqués és completament culpa seva.


  —Vés a la merda —va etzibar—. No tens ni idea del que estàs parlant. Com t’atreveixes a abordar-me d’aquesta manera i a dir-me tot això si no en saps res!


  —Sí, i tant, que m’hi atreveixo. El seu fill està molt fotut pel que li va passar, i que vostè no se’l cregués va agreujar moltíssim el problema.


  —Creus que jo toleraria que abusessin del meu fill? —Tenia la cara vermella de ràbia i els ulls li brillaven molt—. Vaig fer examinar en Gideon per dos pediatres per veure si tenia… lesions. Vaig fer tot el que podia fer.


  —Excepte creure’l. Que és el que hauria hagut de fer, com a bona mare.


  —També sóc la mare d’en Christopher, i ell hi era present. Ell jura que no va passar mai res. A qui se suposa que havia de creure, si no hi havia proves? Ningú no hauria pogut donar suport a les afirmacions d’en Gideon.


  —És que no feia falta que hi hagués cap prova. Era un nen! —La ràbia que em bullia per dins em feia vibrar el cos. Tenia els punys tancats i m’esforçava per no donar-li un cop de puny. No només pel que havia perdut en Gideon, sinó pel que havíem perdut tots dos—. Se suposa que vostè havia de fer-li costat, fos com fos.


  —En Gideon era un nen amb problemes, anava al psicòleg per superar la mort del seu pare i estava desesperat per captar l’atenció. No tens ni idea de com era, aleshores.


  —Sé com és ara. Està destrossat i dolgut i no es creu digne de ser estimat. I vostè va ajudar a fer-lo sentir així.


  —Vés a la merda —va dir, mentre se n’anava enfurismada.


  —Ja hi sóc —vaig cridar darrere seu—. I el seu fill també.


  Em vaig passar tot el diumenge sent la Vella Eva.


  En Trey tenia el dia lliure i es va endur en Cary a dinar i al cine. M’agradava veure’ls junts, em feia sentir contenta que tots dos s’hi esforcessin. En Cary no havia convidat cap de les persones que li havien trucat al mòbil, i vaig pensar que potser s’estava replantejant les seves amistats. Sospitava que molts dels seus amics eren del tipus «totes em ponen»: és a dir, molta diversió però poca substància.


  Amb tot l’apartament per a mi sola, vaig dormir massa, vaig atipar-me de menjar escombraries i no em vaig ni molestar a treure’m el pijama. Vaig plorar per en Gideon en la intimitat de la meva habitació mentre contemplava el collage de fotos que fins feia poc tenia a la feina. Enyorava el pes del seu anell en el meu dit i el so de la seva veu. Enyorava el tacte de les seves mans i els seus llavis sobre la meva pell i la seva manera tendra i possessiva de cuidar-me.


  El dilluns vaig sortir de casa com la Nova Eva. Amb els ulls pintats amb tons grisos, els llavis rosa i el meu nou pentinat escalat, sentia que podria fingir ser algú altre durant el dia. Algú que no tenia el cor trencat, ni estava perduda ni enrabiada.


  Quan vaig sortir a fora vaig veure el Bentley, però l’Angus no es va molestar a sortir del cotxe, perquè ja sabia que no hi voldria pujar. Em sorprenia que en Gideon li fes perdre el temps d’aquesta manera, només per si de cas acceptava que em portés a algun lloc. No tenia cap sentit, excepte que en Gideon se sentís culpable. Odiava el sentiment de culpa i odiava que això turmentés tantes persones de la meva vida. Simplement m’agradaria que ho deixessin córrer i seguissin endavant. Tal com jo intentava fer.


  El matí a Waters Field & Leaman va passar ràpid, perquè havia d’orientar en Will, el nou ajudant, i a més fer la meva feina. M’agradava que no tingués por de fer un munt de preguntes, perquè així em mantenia enfeinada i no tenia temps de comptar els segons, els minuts i les hores que havien passat des de l’última vegada que havia vist en Gideon.


  —Fas molt bona cara, Eva —va dir en Mark quan vaig entrar al seu despatx—. Va tot bé?


  —En realitat no gaire. Però me’n sortiré.


  Es va inclinar cap endavant, amb els colzes a sobre la taula.


  —L’Steven i jo vam tallar una vegada, més o menys un any i mig. Havíem passat un parell de setmanes difícils i vam decidir que era millor deixar-ho estar. Va ser terrible —va dir, amb vehemència—. Ho vaig passar fatal cada minut. Llevar-me cada matí era una autèntica proesa, i a ell li passava el mateix. Però bé… si necessites res…


  —Gràcies. El millor que pots fer ara mateix és mantenir-me ocupada. No vull que em quedi temps per pensar en res més que no sigui la feina.


  —Home, doncs en això et puc ajudar.


  A l’hora de dinar, en Will i jo vam recollir la Megumi i ens en vam anar a dinar en una pizzeria d’allà a prop. La Megumi em va posar al dia de la seva relació amb la cita a cegues, que anava prosperant, i en Will ens va parlar de les seves aventures a Ikea, perquè ell i la seva nòvia s’estaven moblant l’apartament amb mobles de bricolatge. Jo vaig estar contenta de poder parlar de la meva sessió de bellesa.


  —Aquest cap de setmana anem a Hamptons —va dir la Megumi mentre tornàvem al Crossfire—. Els avis del meu nòvio hi tenen una casa. Oi que és genial?


  —Oh, i tant. —Vaig passar pels torniquets d’accés al seu costat—. Quina enveja que em fas, que puguis fugir de la calor.


  —Ja ho sé.


  —I és molt millor que muntar mobles —va mussitar en Will, mentre seguíem tot un grup de persones cap a dins d’un ascensor—. M’emociono només de pensar-hi.


  Les portes es van començar a tancar, però de sobte es van tornar a obrir. I va entrar en Gideon. L’energia familiar i palpable que sempre hi havia entre nosaltres em va afectar molt. La consciència de la seva presència em baixava com una onada per l’esquena i esclatava enviant-me calfreds per tot el cos. Els pèls de la nuca se’m van eriçar.


  La Megumi em va mirar i jo vaig moure el cap. Sabia que era millor no mirar-lo directament. No estava segura que no em vingués un rampell de desesperació. El desitjava intensament i havien passat molts dies des de l’última vegada que m’havia abraçat. Fins feia poc, podia tocar-lo, agafar-li la mà, repenjar-me en ell, passar-li els dits pels cabells. I em causava un dolor terrible no poder-ho fer més. Em vaig haver de mossegar el llavi per reprimir un gemec d’agonia pel fet d’estar tan a prop seu.


  Mantenia la mirada cap avall, però notava els ulls d’en Gideon a sobre meu. Vaig continuar parlant amb els meus companys de feina, intentant concentrar-me en el tema dels mobles i dels compromisos necessaris per viure amb algú del sexe oposat.


  A mesura que l’ascensor pujava i s’aturava a diferents plantes, el nombre de persones anava disminuint. Era totalment conscient de la posició d’en Gideon, era conscient que ell mai no agafava l’ascensor quan estava tan ple, i sospitava, desitjava i resava perquè ho hagués fet senzillament per veure’m, per estar amb mi, encara que fos només d’aquella manera tan terriblement impersonal.


  Quan vam arribar a la vintena planta, vaig respirar fondo i em vaig disposar a sortir, patint per la inevitable separació de l’única cosa al món que em feia sentir realment viva.


  Les portes es van obrir.


  —Espera’t.


  Vaig tancar els ulls. Aquella ordre suau i ronca em va deixar clavada. Sabia que hauria d’haver continuat com si no l’hagués sentit. Sabia que seria molt pitjor si li donava res més de mi, encara que fos un minut de la meva vida. Però com m’hi podia resistir? Mai no n’havia estat capaç, amb en Gideon.


  Em vaig apartar perquè els meus companys poguessin sortir. En Will va arrufar el front en veure que no els seguia, confós, però la Megumi se’l va endur. Les portes es van tancar.


  Em vaig ficar en un racó amb el cor que em bategava desbocat. En Gideon era a l’altra banda, irradiant expectativa i necessitat. Mentre l’ascensor pujava cap a dalt, el meu cos responia al seu desig gairebé tangible. Els pits se’m van inflar, i el meu sexe es va humitejar i inflamar. El desitjava intensament. El necessitava. La respiració se’m va accelerar.


  No m’havia ni tocat i gairebé panteixava de desig.


  L’ascensor es va aturar. En Gideon es va treure la clau de la butxaca i la va posar al panell, per deixar l’ascensor bloquejat. Després se’m va acostar.


  Només estàvem separats per centímetres. Jo continuava amb el cap cot i mirava les seves sabates de cordons. Sentia la seva respiració, profunda i ràpida com la meva. Vaig sentir la subtil olor masculina de la seva pell i em va fer un salt el cor.


  —Gira’t, Eva.


  Un calfred em va recórrer el cos en sentir aquell to autoritari tan familiar i estimat. Vaig tancar els ulls i em vaig girar. Vaig fer un crit ofegat perquè immediatament em va deixar clavada d’esquena contra la paret de l’ascensor. Va entrellaçar els dits amb els meus i els sostenia a l’altura de les meves espatlles.


  —Ets tan preciosa —va sospirar, acariciant-me els cabells amb el nas—, que em fa mal mirat-te.


  —Gideon. Què carai estàs fent?


  Notava el desig que li traspuava pertot arreu, embolcallant-me. El seu cos poderós estava fort i calent, vibrava de tensió. Estava excitat, i el seu penis dur feia una ferma pressió que amb prou feines podia evitar. El desitjava. El volia dintre meu. Omplint-me. Perquè em sentia molt buida sense ell.


  Va fer una profunda respiració tremolosa. Els seus dits es flexionaven inquiets entre els meus, com si volgués tocar-me per algun altre lloc, però es reprimia.


  Notava l’anell que li vaig regalar clavat a la meva pell. Vaig girar el cap per mirar-lo i em vaig tensar en veure’l, confosa i angoixada.


  —Per què? —vaig xiuxiuejar—. Què vols de mi? Un orgasme? Em vols follar, Gideon? És això? Vols buidar-ho tot dintre meu?


  L’alè li va sortir com un xiulet quan va entomar aquelles paraules com un cop de puny a la cara.


  —No.


  —No ho vols dir pel seu nom? —Vaig tancar els ulls—. D’acord. Doncs fes-ho. Però no cal posar-te l’anell i actuar com si això fos una cosa que no és.


  —No me’l trec mai. Ni me’l trauré. Mai. —La seva mà dreta va alliberar la meva i se la va posar a la butxaca. Vaig observar-lo mentre em tornava a posar al dit l’anell que m’havia regalat, i després es va acostar la mà a la boca. M’hi va fer un petó i tot seguit em va prémer els llavis a la templa.


  —Espera’m —va dir.


  I després va desaparèixer. L’ascensor va començar a baixar. Vaig tancar la mà dreta amb força i em vaig apartar de la paret de l’ascensor, respirant amb dificultat.


  Esperar-lo. Per què?
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  Quan vaig sortir de l’ascensor a la vintena planta, estava serena i decidida. La Megumi em va obrir la porta de seguretat i es va posar dreta.


  —Va tot bé?


  Em vaig aturar al costat del seu escriptori.


  —No en tinc ni puta idea. Aquest home és al·lucinant.


  Va alçar les celles.


  —Tingue’m informada.


  —Sí, n’hauria d’escriure un llibre —vaig mussitar, continuant el camí cap al meu espai mentre em preguntava per què carai tothom tenia tant d’interès en la meva vida amorosa.


  Quan vaig arribar al meu escriptori, vaig guardar la bossa al calaix i vaig seure per trucar a en Cary.


  —Hola —vaig dir, quan va respondre—. Si t’avorreixes…


  —Sí…? —va etzibar.


  —Recordes aquella carpeta d’informació que vas recopilar sobre en Gideon? Me’n pots fer una d’igual sobre el doctor Terrence Lucas?


  —D’acord. El conec, aquest paio?


  —No. És un pediatre.


  Hi va haver una pausa, i després:


  —Que estàs prenyada?


  —No! Redéu. I si ho estigués, necessitaria un ginecòleg.


  —Uau. D’acord. Lletreja’m el nom.


  Li vaig acabar de donar la informació i després vaig trucar a la consulta del doctor Lucas per demanar-li hora.


  —No cal pas que ompli cap formulari de pacient nou —li vaig dir a la recepcionista—. Només li vull fer una consulta ràpida.


  Després, vaig trucar a Vidal Records i vaig deixar un missatge per a en Christopher perquè em truqués.


  Quan en Mark va tornar de dinar, em vaig aixecar i vaig trucar a la seva porta, tot i que estava oberta.


  —Hola. Demà al matí necessitaria venir una hora més tard perquè tinc una cita. Va bé si vinc a les deu i plego a les sis?


  —De les deu a les cinc va bé, Eva. —Em va mirar atentament—. Va tot bé?


  —Cada dia una mica millor.


  —Perfecte. —Va somriure—. Me n’alegro molt, de debò.


  Vaig tornar a la feina, però els pensaments sobre en Gideon em pesaven dins del cap. No podia parar de mirar l’anell, de recordar el que m’havia dit quan me l’havia regalat: «Les X em representen a mi aferrat a tu».


  Espera’m, m’ha dit. A qui, a ell? Esperar que torni amb mi? Per què? No podia entendre per què m’havia deixat de la manera que ho havia fet i pretendre que el tornés a acceptar. Especialment havent-hi la Corinne pel mig.


  Vaig passar-me la resta de la tarda repassant mentalment les últimes setmanes, recordant converses que havia tingut amb en Gideon, coses que havia dit o fet, buscant respostes. Quan vaig sortir del Crossfire al final del dia, vaig veure el Bentley aparcat a la vorera i vaig saludar l’Angus, que em va fer un somriure. Tenia problemes amb el seu cap, però ell no en tenia la culpa.


  Feia calor i xafogor al carrer. Fatal. Vaig anar a Duane Reade, la botiga de la cantonada, a comprar-me una ampolla d’aigua fresca pel camí i una bosseta de bombons per després de la classe de krav maga. Quan vaig sortir de la botiga, l’Angus s’esperava a la vorera, seguint-me. Quan vaig tornar a girar la cantonada en direcció cap al Crossfire per emprendre el camí cap a casa, vaig veure que en Gideon sortia amb la Corinne. Li tenia la mà posada al capdavall de l’esquena i l’acompanyava cap a un elegant Mercedes negre que vaig reconèixer com un dels seus cotxes. Ella somreia. L’expressió d’ell era inescrutable.


  Horroritzada, em vaig quedar immòbil i sense poder apartar la mirada. Palplantada al mig de la vorera plena de vianants, amb l’estómac regirat de pena i de ràbia i d’una terrible i desagradable sensació de traïció.


  Ell va alçar la vista i em va veure, i es va quedar tan glaçat com jo. El xofer llatí a qui vaig conèixer el dia que va arribar el meu pare de visita va obrir la porta del darrere i la Corinne va desaparèixer dins del cotxe. En Gideon es va quedar allà on era, amb la seva mirada clavada a la meva.


  Li vaig ensenyar el dit del mig, pensant que li faria molta ràbia.


  De sobte, em va colpir una idea.


  Em vaig girar d’esquena a en Gideon i em vaig apartar cap a una banda mentre buscava el mòbil a dins de la bossa. Vaig trucar a la meva mare i quan em va respondre, vaig dir:


  —Aquell dia que vam anar a dinar amb la Megumi, et vas mig marejar quan tornàvem cap al Crossfire. El vas veure, oi? En Nathan, vull dir. Vas veure en Nathan al Crossfire.


  —Sí —va admetre—. Per això en Richard va decidir que el millor seria pagar-li el que demanava. En Nathan va dir que es mantindria allunyat de tu si tenia prou diners per marxar del país. Per què m’ho preguntes?


  —Fins ara no he caigut que en Nathan va ser el motiu que reaccionessis d’aquella manera. —Em vaig girar i vaig començar a caminar de nou cap a casa. El Mercedes ja no hi era, però el meu mal geni augmentava per moments—. He de penjar, mare. Ja et trucaré més tard.


  —Va tot bé? —va preguntar, angoixada.


  —Encara no, però hi estic treballant.


  —Seré aquí amb tu, si em necessites.


  Vaig sospirar.


  —Ja ho sé. Estic bé. T’estimo.


  Quan vaig arribar a casa, en Cary estava assegut al sofà amb el portàtil a la falda i els peus descalços a sobre de la tauleta de centre.


  —Hola —va dir, sense alçar la vista de la pantalla.


  Vaig deixar les coses i em vaig treure les sabates.


  —Saps què?


  Em va mirar a través d’un floc de cabells que li penjava per davant dels ulls.


  —Què?


  —Em sembla que en Gideon es va allunyar de mi per culpa d’en Nathan. Perquè tot anava bé i després de sobte es va espatllar, i al cap de poc va venir la policia a dir-nos que en Nathan era mort. He pensat que una cosa estava relacionada amb l’altra.


  —Té bastant de sentit. —Va arrufar el front—. Suposo.


  —Però en Nathan era al Crossfire el dilluns abans que t’ataquessin. Sé que hi va anar a veure en Gideon. Ho sé. En Nathan no hi hauria pas anat per veure’m a mi. No pas allà, amb tanta seguretat i gent amunt i avall.


  Es va reclinar al sofà.


  —Molt bé. I això què significa?


  —Significa que en Gideon estava bé després de veure en Nathan. —Vaig alçar les mans—. Va estar bé tota aquella setmana. Estava més que bé aquell cap de setmana que vam marxar junts. Estava bé el dilluns al matí quan ja havíem tornat. I llavors, «pam», va perdre el cap i em va començar a tornar boja el dilluns a la nit.


  —Et segueixo.


  —Per tant, què va passar el dilluns?


  En Cary va alçar les celles.


  —M’ho estàs preguntant?


  —Grrr. —Em vaig estirar els cabells amb les mans—. Ho estic demanant al collons d’univers. A Déu. A qualsevol. Què collons li va passar al meu nòvio?


  —Em pensava que havíem quedat que l’hi demanaries a ell.


  —He obtingut dues respostes d’ell: «Confia en mi» i «Espera’t». —Li vaig ensenyar la mà—. Ell també porta el que li vaig regalar jo. Tens idea de la confusió que em crea tot això? No són només anells, són promeses. Són símbols de pertinença i compromís. Per què encara el porta? Per què és tan important per a ell que jo porti el meu? De debò es pensa que m’esperaré mentre ell es va follant la Corinne?


  —Això és el que creus que està fent? De debò?


  Vaig tancar els ulls i vaig tirar el cap enrere.


  —No. I no sé si això vol dir que sóc molt ingènua o que m’enganyo deliberadament.


  —El doctor Lucas hi té alguna cosa a veure, en tot això?


  —No. —Vaig redreçar l’esquena i vaig anar cap al sofà amb ell—. Has trobat alguna cosa?


  —És una mica difícil, nena, si no sé el que estic buscant.


  —Tinc un pressentiment. —Vaig mirar la pantalla—. Què és això?


  —La transcripció d’una entrevista que li van fer ahir a en Brett a l’emissora de ràdio de Florida.


  —Ah. I per què la llegeixes?


  —Estava escoltant «Golden» i he decidit fer una cerca sobre ell, i m’ha aparegut això.


  Vaig intentar llegir-ho, però des d’on era no ho veia bé.


  —Què diu?


  —Li van preguntar si realment existia una Eva i va dir que sí, que existeix, i que des de fa poc hi ha recuperat el contacte i les esperances d’intentar-ho una segona vegada.


  —Què? És impossible!


  —No és impossible! —En Cary va somriure—. O sigui que ja tens un home de recanvi fent fila si en Gideon no arregla això vostre.


  Em vaig posar dreta.


  —Pots comptar. Tinc gana. Vols alguna cosa?


  —Si t’ha tornat la gana, és bon senyal.


  —Tot torna —li vaig dir—. D’això no en dubtis.


  L’endemà al matí vaig esperar-me a la vorera del davant de casa que arribés l’Angus. Va aparcar el cotxe i en Paul, el porter del meu edifici, em va obrir la porta del darrere del cotxe.


  —Bon dia, Angus —vaig dir.


  —Bon dia, senyoreta Tramell. —Em va mirar pel retrovisor i va somriure.


  Quan començava a arrencar, em vaig inclinar cap endavant entremig dels dos seients.


  —Sap on viu la Corinne Giroux?


  Em va mirar.


  —Sí.


  Em vaig reclinar al seient.


  —Doncs és allà on vull anar.


  La Corinne vivia just a la volta de la cantonada de casa en Gideon. Estava segura que no era cap coincidència.


  Em vaig presentar a la recepció i em vaig haver d’esperar vint minuts abans no em van donar permís per pujar a la desena planta. Vaig trucar al timbre del seu apartament i quan es va obrir la porta vaig trobar-me al davant d’una Corinne ruboritzada i despentinada amb una bata de seda negra que li arribava als peus. Estava preciosa, amb els seus cabells negres sedosos i els ulls com aiguamarines, i es movia amb una gràcia i agilitat digna d’admiració. Jo m’havia posat el meu vestit preferit, de color gris i sense mànigues, i me’n vaig alegrar molt. Em va fer sentir realment simple.


  —Eva —va dir, sense alè—. Quina sorpresa.


  —Em sap greu presentar-me sense que m’hagis convidat, però només necessitava fer-te una pregunta ràpida.


  —Ah, sí? —Mantenia la porta parcialment tancada, i ella estava repenjada al marc.


  —Puc passar? —vaig preguntar, tensa.


  —Eh… —Va mirar un moment cap enrere—. Seria millor que no.


  —M’és igual si tens companyia. De debò, no et prendré pas més d’un minut.


  —Eva. —Es va humitejar els llavis—. Com podria dir-t’ho…?


  Les mans em tremolaven i l’estómac se’m regirava. El cervell no parava de turmentar-me amb imatges d’en Gideon despullat darrere d’ella, després que la seva exnòvia, que no tenia ni idea de res, els hagués interromput el clau del matí. Sabia perfectament que li encantava follar al matí.


  Però el coneixia molt bé. El coneixia prou per dir:


  —Au, va. Talla el rotllo, Corinne.


  Va esbatanar els ulls.


  Vaig fer un somriure irònic.


  —En Gideon està enamorat de mi. No ve pas a follar amb tu.


  Es va recuperar de seguida.


  —Tampoc ve a follar amb tu. Ho sabria, perquè passa tot el seu temps lliure amb mi.


  Molt bé. D’això ja n’havíem parlat.


  —Però jo el conec. No sempre l’entenc, però això és un altre tema. Sé que et va dir des d’un bon principi que tu i ell no teníeu futur, perquè no et volia donar falses esperances ni enganyar-te. Ja t’havia ferit abans i no volia tornar-ho a fer ara.


  —Caram, tot això és fascinant. Ho sap, que ets aquí?


  —No, però tu l’hi diràs. I em sembla perfecte. L’únic que vull saber és què feies al Crossfire aquell dia que en vas sortir amb cara d’acabar de follar, tal com fas ara.


  Va fer un somriure afilat com un ganivet.


  —A tu què et sembla que hi estava fent?


  —Anar a veure en Gideon segur que no —vaig dir, decidida, tot i que per dins resava perquè no estigués fent d’idiota total—. Em vas veure, oi? Des del vestíbul tenies una vista directa de l’altra banda del carrer, i em vas veure arribar. El dia del sopar al Waldorf, en Gideon et va dir que jo era molt gelosa. Tenies una cita amb algú de les altres oficines que hi ha al Crossfire? O simplement et vas desarreglar tu mateixa una mica abans de sortir per la porta?


  Vaig veure-li la resposta a la cara. Va ser només un instant, com un llampec, però l’hi vaig veure.


  —Això que dius és absurd —va dir.


  Vaig assentir, assaborint aquell moment de profund alleujament i satisfacció.


  —Escolta’m bé. No el tindràs mai més, en Gideon, de la manera que tu el vols. I sé que això fa molt de mal. Ho he patit durant les últimes dues setmanes. Em sap greu, de debò.


  —A la merda tu i la teva compassió —va etzibar—. Guarda-te-la per a tu. És amb mi amb qui passa el temps.


  —I aquest és el teu gran avantatge, Corinne. Si t’hi fixes una mica, veuràs que està patint molt. Cuida’l i sigues la seva amiga. —Vaig tornar cap a l’ascensor i vaig prémer el botó sense girar-me—. Que passis un bon dia.


  Va tancar la porta d’una revolada darrere meu.


  Quan vaig tornar al Bentley, li vaig dir a l’Angus que em portés al despatx del doctor Terrence Lucas. Es va aturar just quan tancava la porta i em va mirar.


  —En Gideon s’enfadarà molt, Eva.


  Vaig assentir, conscient que tenia raó.


  —Ja me’n cuidaré quan sigui el moment.


  L’edifici que albergava la consulta privada del doctor Lucas era modest, però el seu despatx era càlid i acollidor. La sala d’espera tenia les parets recobertes de fusta fosca i hi havia tot de fotos de nadons i de nens. A les tauletes hi havia revistes per a pares i mares totes ben posades en piles, i la zona de jocs estava neta i ordenada.


  Em vaig presentar a la recepció i vaig seure a la sala d’espera, però amb prou feines havia tingut temps d’ocupar el seient que la infermera ja em va cridar. Em va acompanyar cap al despatx del doctor Lucas, i no a una sala de visita, i quan ell em va veure entrar es va aixecar de seguida per venir-me a rebre.


  —Eva. —Em va allargar la mà i l’hi vaig encaixar—. No calia pas que demanessis hora.


  Vaig esforçar-me a somriure.


  —No sabia com fer-ho per parlar amb tu.


  —Seu, sisplau.


  Vaig seure, però ell es va quedar dret, es va repenjar a l’escriptori i s’hi va agafar amb les dues mans. Era una posició de poder, i em vaig preguntar per què creia que la necessitava utilitzar, amb mi.


  —Què puc fer per tu? —va preguntar. Tenia una actitud calmada i segura i feia un somriure ample i satisfet. Amb el seu aspecte atractiu i la seva amabilitat, estava segura que qualsevol mare confiava plenament en la seva capacitat i integritat com a metge.


  —En Gideon Cross era pacient teu, oi?


  De sobte va canviar la cara i es va redreçar.


  —No estic autoritzat a parlar dels meus pacients.


  —Quan em vas donar aquesta excusa de «No tinc llibertat» el dia que ens vam veure a l’hospital, no en vaig fer cas, i en canvi n’hi hauria d’haver fet. —Vaig tamborinar amb els dits a sobre el reposabraços—. Vas mentir a la seva mare, oi? Per què?


  Va tornar cap a l’altra banda de la taula, per posar l’espai del moble entre nosaltres.


  —Que t’ho ha dit ell, això?


  —No. Ho estic esbrinant sobre la marxa. Parlant clar, per què vas mentir sobre els resultats d’un examen mèdic?


  —No ho vaig fer. És millor que te’n vagis.


  —Au, vinga. —Em vaig reclinar a la cadira i vaig encreuar les cames—. M’esperava més de tu. On són totes aquelles afirmacions que en Gideon és un monstre sense ànima inclinat a corrompre les dones del món?


  —Vaig fer el que havia de fer i et vaig advertir. —La seva mirada era dura i tenia una expressió de menyspreu als llavis—. Si continues desaprofitant la teva vida d’aquesta manera, jo no hi puc pas fer res.


  —No pateixis, que ho esbrinaré. Només necessitava veure’t la cara. Havia de comprovar que tenia raó.


  —És impossible. En Cross mai no ha estat pacient meu.


  —Detallets… la seva mare et va venir a consultar. Mentre vas passant els dies enrabiat pel fet que la teva dona s’enamorés d’ell, pensa una mica en el que li vas fer a un nen petit que necessitava ajuda. —La veu se’m crispava a mesura que la ràbia augmentava. No podia pensar en el que li havia passat a en Gideon sense que em vinguessin ganes de revoltar-me violentament contra qualsevol que contribuís al seu dolor.


  Vaig desencreuar les cames i em vaig aixecar.


  —El que va passar entre ell i la teva dona va passar entre dos adults que actuaven lliurement. El que li va passar a ell quan era petit va ser un delicte, i la teva contribució en tot això és perversa.


  —Fora d’aquí.


  —Serà un plaer. —Vaig obrir la porta d’una revolada i per poc no ensopego amb en Gideon, que estava repenjat a la paret de fora del despatx. Em va agafar pel braç però tenia la mirada clavada en el doctor Lucas, una mirada glacial i plena de fúria i d’odi.


  —No t’acostis a l’Eva —va dir, secament.


  En Lucas va somriure amb malícia.


  —Ha estat ella qui ha vingut a veure’m.


  El somriure que li va tornar en Gideon em va fer estremir.


  —Si la veus venir per una banda, t’aconsello que corris en la direcció contrària.


  —Quina gràcia. Precisament aquest és el consell que li vaig donar parlant de tu.


  Li vaig ensenyar el dit del mig al doctor Lucas.


  En Gideon va esbufegar, em va agafar la mà i em va treure cap a fora.


  —Què carai et passa a tu, que li vas ensenyant el dit del mig a tothom?


  —Què passa? És ben normal.


  —Escolti, no es pot presentar aquí i entrar a la consulta d’aquesta manera! —va cridar la recepcionista quan passàvem pel seu davant.


  Ell la va mirar.


  —No cal que avisi els de seguretat. Ja marxem.


  Vam sortir al passadís.


  —Que t’ho ha dit l’Angus, que era aquí? —vagi murmurar, intentant alliberar el meu braç.


  —No. Para de moure’t així. Tots els cotxes tenen localització per GPS.


  —Ets dur de pelar, ho sabies?


  Va prémer el botó de l’ascensor i se’m va quedar mirant fixament.


  —Jo? I què me’n dius, de tu? Només fas que visites a tot arreu. La meva mare. La Corinne. El maleït d’en Lucas. Què collons estàs fent, Eva?


  —No n’has de fer res. —Vaig alçar la barbeta—. Vam tallar, te’n recordes?


  Va tensar la mandíbula. Estava allà dret amb el seu vestit, amb aquell aspecte elegant i urbà, però irradiava una energia intensa i febril. El contrast entre el que veia i el que notava quan el mirava em va incitar el desig. M’encantava haver posseït l’home que hi havia dins d’aquell vestit. Cada centímetre deliciós i indomable del seu cos.


  Va arribar l’ascensor i hi vam entrar. L’excitació crepitava per tot el meu cos. Havia vingut a buscar-me. Això m’havia fet posar calenta. Va posar una clau al tauler de control i vaig fer un gruny.


  —Hi ha alguna cosa de Nova York que no sigui teva?


  El vaig tenir a sobre a l’instant, amb una mà als cabells i l’altra a les natges, besant-me violentament. No va pas perdre el temps, va empènyer la llengua entre els meus llavis i me la va endinsar profundament.


  Vaig gemegar, li vaig agafar la cintura i em vaig posar de puntetes per estar més a prop seu.


  Em va clavar les dents al llavi inferior amb prou força per fer-me una mica de mal.


  —Et penses que pots dir quatre cosetes i tallar la nostra relació? No hi ha final, Eva, en això nostre.


  Em va enclastar contra la paret de l’ascensor. Em vaig quedar allà atrapada per un home de metre noranta terriblement excitat.


  —Et trobo a faltar —vaig dir, agafant-li les natges per atreure’l cap a mi.


  En Gideon va gemegar.


  —Angelet.


  Em va besar amb uns petons profunds, descarats i tan desesperats que em feien cargolar els dits dels peus dins de les sabates.


  —Què carai estàs fent? —va sospirar—. Vas pertot arreu provocant la gent.


  —Tinc molt de temps —vaig dir, sense alè—, des que vaig deixar plantat el meu nòvio.


  Va fer un gemec apassionat, amb la mà que em subjectava els cabells tan tensa que em feia mal.


  —No pots arreglar això amb un petó o un clau, Gideon. No pas aquesta vegada. —Se’m feia tan difícil deixar-lo anar; em resultava gairebé impossible després de tants dies sense haver tingut ni el dret ni l’oportunitat de tocar-lo. El necessitava.


  Va prémer el front contra el meu.


  —Has de confiar en mi.


  Li vaig posar les mans al pit i el vaig empènyer cap enrere. Ell va cedir i em va escodrinyar la cara.


  —No, si no parles amb mi. —Vaig alçar la mà, vaig treure la clau del tauler de control i l’hi vaig donar. L’ascensor va començar a baixar—. M’has fet passar un infern. Expressament. M’has fet patir. I no hi veig pas un final, a aquest suplici. No sé què collons estàs fent, rei, però aquest joc de doctor Jekyll i míster Hyde no m’aturarà pas.


  Es va posar la mà a la butxaca, els seus moviments eren pausats i controlats, que era quan podia ser més perillós.


  —Ets completament indomable.


  —Quan vaig vestida, sí. Vés-t’hi acostumant. —Les portes de l’ascensor es van obrir i vaig sortir. En Gideon em va posar la mà al capdavall de l’esquena i em va venir un calfred. Aquell tacte inofensiu, a través de capes de roba, m’havia incitat la luxúria des del primer moment—. Si li tornes a posar la mà a l’esquena d’aquesta manera a la Corinne, et trenco els dits.


  —Ja saps que no desitjo a ningú més que a tu —va mussitar—. No puc desitjar ningú més. El desig per tu em consumeix.


  A la vorera del davant de l’edifici hi havia el Bentley i el Mercedes. El cel s’havia enfosquit durant aquella estona, com si anés de conjunt amb l’home que tenia al costat. Es notava un pes a l’aire, un signe clar que es preparava una tempesta d’estiu.


  Em vaig aturar sota el voladís de l’entrada i vaig mirar en Gideon.


  —Fes-los marxar junts. Tu i jo hem de parlar.


  —Aquest era el pla.


  L’Angus es va tocar la vora del barret i va seure darrere del volant. L’altre xofer es va acostar cap a en Gideon i li va donar unes claus.


  —Senyoreta Tramell —va dir, per saludar-me.


  —Eva, et presento en Raúl.


  —Caram, ens tornem a trobar —vaig dir—. Vas transmetre el meu missatge, l’última vegada que ens vam veure?


  Els dits d’en Gideon es van cargolar a la meva esquena.


  —Sí que ho va fer.


  Vaig somriure.


  —Gràcies, Raúl.


  En Raúl va seure al seient d’acompanyant del Bentley, mentre que en Gideon em va dur fins al Mercedes i em va obrir la porta. Em vaig emocionar una mica quan vaig veure que seia al volant i ajustava el seient per fer-hi cabre les seves llargues cames. Va engegar el motor i es va endinsar entre el trànsit, dominant el cotxe amb destresa i seguretat pels transitats carrers de Nova York.


  —Veure’t conduir m’excita —li vaig dir, i vaig veure que estrenyia les mans al volant.


  —Redéu. —Em va mirar—. Tens una obsessió en els transports.


  —Tinc una obsessió en en Gideon. —Vaig abaixar la veu—. Des de fa setmanes.


  —I jo n’odio cada segon. Això és un turment per a mi, Eva. No em puc concentrar. No puc dormir. Perdo els estreps per les coses més absurdes. No puc viure sense tu.


  No volia pas que patís, però diria mentida si no reconegués que m’alleujava una mica el fet de saber que ell m’enyorava tant com jo.


  Em vaig girar per mirar-lo.


  —Per què estàs fent tot això?


  —Tenia una oportunitat i la vaig acceptar. —Tenia la mandíbula ferma—. Aquesta separació n’és el preu. No durarà pas per sempre. Però necessito que tinguis paciència.


  Vaig sacsejar el cap.


  —No, Gideon. No puc. Ja no puc més.


  —No em pots deixar. No t’ho permetré.


  —Ja t’he deixat. Que no ho veus? Visc la meva vida i tu no en formes pas part.


  —En formo part de l’única manera que puc, ara mateix.


  —Com? Fent-me seguir per l’Angus? Au, va. Això no és una relació. —Vaig repenjar la galta al seient—. En tot cas, no pas la que jo vull.


  —Eva. —Va exhalar amb força—. El meu silenci és el menor de dos mals. Tant si t’ho explico com si no, m’he de mantenir lluny de tu, però explicar-t’ho comporta un risc més gran. A tu et sembla que ho vols saber, però creu-me, si t’ho dic, te’n penediràs. Creu-me quan et dic que hi ha alguns aspectes de mi que no voldries pas conèixer.


  —M’has de donar alguna cosa a la qual em pugui agafar. —Vaig posar-li la mà a sobre la cuixa i vaig notar que el múscul es contreia com a resposta al meu tacte—. No tinc res, ara. Estic buida.


  Va posar una mà sobre la meva.


  —Confia en mi. Encara que el que vegis et digui el contrari, has de confiar en el que saps. Això és important, Eva. Per a tots dos. Per a nosaltres.


  —No existeix un «nosaltres».


  —Para de dir això.


  —Volies la meva confiança cega i la tens, però és l’únic que et puc donar. Has compartit molt poques coses de la teva vida amb mi, i ho acceptava perquè et tenia amb mi. Però ara no…


  —Sí que em tens —va protestar.


  —No pas de la manera que et necessito. —Vaig arronsar les espatlles—. M’has donat el teu cos i jo l’he desitjat intensament, perquè és l’única manera que realment et mostres obert amb mi. Però ara ja no ho tinc, això, i quan miro el que tinc m’adono que només són promeses. Això no és suficient per a mi. Sense la teva presència, l’únic que tinc és una pila de coses que no em vols explicar.


  En Gideon mirava cap endavant, amb el rostre rígid. Vaig treure la mà de sota la seva i em vaig girar cap a l’altra banda, donant-li l’esquena mentre mirava la ciutat bulliciosa per la finestra.


  —Eva, si et perdo —va dir, amb veu ronca—, no em queda res. Tot el que he fet és per no perdre’t.


  —Necessito més. —Vaig repenjar el front al vidre—. Si no et puc tenir per fora, necessito tenir-te per dintre, però mai no em deixes entrar.


  Conduïa en silenci entre el trànsit del matí. Una gran gota d’aigua va caure sobre el parabrisa, seguida d’una altra.


  —Quan es va morir el meu pare —va dir, en veu baixa—, ho vaig passar molt malament per enfrontar-me als canvis. Recordo que a la gent li queia bé el meu pare, els encantava estar amb ell. Feia ric a tothom, saps? I llavors de sobte el món es va capgirar i tothom l’odiava. La meva mare, que fins llavors havia estat molt feliç, no parava de plorar. I ella i el meu pare es discutien sempre. Això és el que recordo més, els crits i les baralles constants.


  El vaig mirar, examinant el seu perfil petri, però no vaig dir res per por d’espatllar el moment.


  —La meva mare es va tornar a casar de seguida. Vam marxar de la ciutat. Es va quedar embarassada. I jo mai no sabia quan em toparia amb algú a qui el meu pare hagués estafat. Per culpa d’això havia d’aguantar les pulles d’altres nens. Dels seus pares. Dels professors. Era una cosa molt grossa. Encara ara la gent parla del meu pare i del que va fer. I jo estava molt enrabiat. Amb tothom. Feia rebequeries constantment. Trencava coses.


  Es va aturar en un semàfor, respirant a batzegades.


  —Quan en Christopher va néixer, la cosa va empitjorar, i quan tenia cinc anys feia el mateix que jo, feia una rebequeria a l’hora de sopar i llançava el plat a través de la taula per tirar-lo a terra. Llavors la meva mare estava embarassada de l’Ireland, i ella i en Vidal van decidir que era el moment de dur-me al metge.


  Les llàgrimes em baixaven per les galtes davant de la imatge que m’estava mostrant de quan era petit: un nen espantat, dolgut i sentint-se com un estrany en la nova vida de la seva mare.


  —Venien a casa, la psiquiatra i un doctorand que ella supervisava. Tot va començar bé. Eren agradables, macos i pacients. Però de seguida la psiquiatra va començar a passar la major part del temps fent teràpia amb la meva mare, que tenia un embaràs difícil a part de dos nens problemàtics. I cada vegada em deixaven més estona amb ell tot sol.


  En Gideon es va aturar i va aparcar el cotxe. Agafava el volant amb força i la gola li tremolava. El repic de la pluja es va suavitzar i ens va deixar sols amb les nostres doloroses veritats.


  —No cal que m’ho expliquis si no vols —vaig mussitar, mentre em descordava el cinturó de seguretat. Li vaig tocar la cara amb les puntes dels dits humides de les meves llàgrimes.


  Les fosses nasals se li van inflar amb un sospir brusc.


  —Em feia escórrer. Cada maleïda vegada, no parava fins que m’escorria, perquè així podia dir que m’agradava.


  Em vaig treure les sabates i li vaig apartar les mans del volant per poder seure a sobre seu i abraçar-lo. Em va agafar amb molta força, però no vaig dir res. Estàvem aparcats en un carrer molt atrafegat, no paraven de passar cotxes per un costat i vianants per l’altre, però ens era igual. En Gideon tremolava violentament, com si estigués plorant, però no feia soroll ni li baixaven llàgrimes.


  El cel plorava per ell, la pluja queia enrabiada i amb força, i semblava que pugés vapor del terra.


  Vaig agafar-li el cap amb les mans i vaig prémer la meva cara humida contra la seva.


  —Calla, rei. T’entenc. Sé el que se sent, la manera com es delecten després. I sé la vergonya i la confusió i la culpa que senties tu. No és culpa teva. Tu no ho volies. A tu no t’agradava.


  —Al principi vaig deixar que em toqués —va xiuxiuejar—. Deia que era la meva edat… les hormones… que havia de masturbar-me per estar més calmat. Menys enrabiat. Em tocava, em deia que m’ensenyaria a fer-ho bé, que jo ho feia malament…


  —Gideon, no. —Em vaig tirar enrere per mirar-lo, imaginant-me el que devia passar a partir d’aquell moment, les coses que es devien dir per fer veure que en Gideon havia estat l’instigador de la seva pròpia violació—. Eres un nen en mans d’un adult que sabia perfectament el que havia de fer. Volen fer que sembli culpa nostra per no sentir-se culpables del seu delicte, però no és veritat.


  Se li veien els ulls grossos i foscos en la cara pàl·lida. Li vaig fer un petó suau als llavis i vaig notar el gust salat de les meves llàgrimes.


  —T’estimo. I et crec. I res de tot això era culpa teva.


  En Gideon m’agafava pels cabells per subjectar-me mentre em devastava la boca amb uns petons desesperats.


  —No em deixis.


  —Deixar-te? Penso casar-me amb tu.


  Va respirar profundament. Després em va atreure cap a ell, acariciant-me maldestrament.


  Uns cops impacients al vidre em van espantar. Un policia amb roba de pluja i armilla de seguretat ens mirava a través del vidre sense fumar del parabrisa, arrufant el front sota el barret.


  —Teniu trenta segons per marxar d’aquí, si no us citaré a tots dos davant del jutge per indecència pública.


  Avergonyida i vermella com un tomàquet, vaig tornar de cop al meu seient deixant-me caure d’una manera poc elegant. En Gideon es va esperar fins que em vaig haver cordat el cinturó de seguretat, va engegar el motor, va saludar el policia i es va tornar a endinsar entre el trànsit.


  Va agafar-me la mà, se la va acostar als llavis i em va fer un petó a les puntes dels dits.


  —T’estimo.


  Em vaig quedar glaçada. El cor m’anava a cent per hora.


  Vam entrellaçar els dits i va col·locar les nostres mans a sobre la seva cuixa. El neteja-parabrisa anava d’una banda a l’altra, el seu ritme semblava que es burlés del meu pols accelerat.


  Vaig empassar saliva i vaig dir:


  —Torna-ho a dir.


  Es va aturar en un semàfor. Es va girar i em va mirar fixament. Semblava cansat, com si tota l’energia se li hagués esgotat i ell continués esforçant-se igualment. Però els seus ulls eren càlids i brillants, i el seu somriure encantador i esperançat.


  —T’estimo. Encara crec que no és la paraula correcta, però sé que la vols sentir.


  —Necessito sentir-la —vaig dir, en veu baixa.


  —Sempre que n’entenguis la diferència. —El semàfor es va posar verd i va arrencar—. La gent es pot oblidar de l’amor. Pot viure sense, pot tirar endavant. L’amor es pot perdre i tornar-lo a trobar. Però això no em passarà a mi. No suportaria perdre’t, Eva.


  Em vaig quedar sense alè en veure l’expressió de la seva cara quan em va mirar.


  —Estic obsessionat amb tu, angelet. Sóc addicte a tu. Ets tot el que sempre he volgut o necessitat, tot el que sempre he somiat. Ho ets tot per a mi. Visc i respiro per tu. Per tu.


  Vaig posar l’altra mà sobre les que teníem entrellaçades.


  —Hi ha moltes coses aquí a fora per a tu. Però encara no les coneixes.


  —No necessito res més. Em llevo cada dia i m’enfronto al món perquè hi ets tu. —Va girar la cantonada i es va aturar davant del Crossfire, darrere del Bentley. Va apagar el motor, es va treure el cinturó de seguretat i va respirar fondo—. Gràcies a tu, el món té sentit per a mi d’una manera que abans no tenia. Ara hi he trobat un lloc, i és amb tu.


  De sobte vaig comprendre per què havia treballat tant, per què era tan ric i famós a la seva edat. S’havia esforçat a trobar el seu lloc en el món, a ser alguna cosa més que un marginat.


  Em va fregar la galta amb les puntes dels dits. Havia trobat tant a faltar aquell gest que el cor em va sagnar amb aquell tacte.


  —Quan tornaràs amb mi? —vaig preguntar, en veu baixa.


  —Tan aviat com pugui. —Es va inclinar endavant i em va fer un petó als llavis—. Espera’m.
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  Quan vaig arribar al meu lloc de treball, em vaig trobar un missatge de veu d’en Christopher. Per un moment, vaig dubtar de si havia de continuar amb la meva recerca de la veritat. En Christopher no era pas un home a qui volgués permetre entrar més en la meva vida.


  Però estava obsessionada amb la mirada que havia vist a la cara d’en Gideon quan em parlava del seu passat, i amb el to de la seva veu, tan ronca recordant la vergonya i l’agonia.


  Sentia el seu dolor com si fos meu.


  Al capdavall, no tenia altra opció. Vaig tornar-li la trucada a en Christopher i li vaig dir si volia anar a dinar amb mi.


  —A dinar amb una dona bonica? —Notava el somriure burleta en la seva veu—. Per descomptat.


  —Doncs qualsevol dia que et vagi bé aquesta setmana m’anirà bé.


  —Què et sembla avui? —va dir—. M’encanta anar de tant en tant a aquella botiga que em vas fer descobrir.


  —Em sembla bé. Quedem al migdia?


  Vam quedar amb l’hora i vaig penjar just quan en Will s’aturava al meu cubicle. Va posar cara de gos remullat i va dir:


  —Ajuda’m…


  Vaig somriure.


  —I tant.


  Les dues hores van passar volant. Al migdia, vaig baixar i vaig trobar en Christopher esperant-me al vestíbul. El seu cabell castany era un embull d’ondulacions curtes, i els seus ulls gris-verd brillaven. Duia uns pantalons negres i una camisa blanca de vestir amb les mànigues cargolades, i desprenia un aire segur i atractiu. Em va rebre amb el seu somriure infantil, i llavors se’m va acudir que no li podia preguntar el que li havia dit a la seva mare anys enrere. Ell també era un nen que vivia en una llar desestructurada.


  —Estic content que m’hagis trucat —va dir—. Però he d’admetre que tinc molta curiositat per saber per què. Em pregunto si té res a veure amb el fet que en Gideon hagi tornat amb la Corinne.


  Això em va fer mal. Molt de mal. Vaig haver d’agafar aire i després alliberar-lo juntament amb tota la tensió. Sabia que allò no era veritat. No en tenia cap dubte. Però era prou honesta per admetre que volia la pertinença d’en Gideon. Volia exigir-lo, volia posseir-lo, volia que tothom sabés que era meu.


  —Per què l’odies tant? —vaig preguntar, mentre sortíem per la porta giratòria. Se sentien trons a la llunyania, però la pluja forta havia amainat i havia deixat els carrers inundats d’aigua bruta.


  Un cop a fora em va posar la mà al capdavall de l’esquena. Vaig notar un calfred de repulsió per tot el cos.


  —Per què? Vols que en parlem?


  —I tant. Per què no?


  Després de dinar, ja m’havia fet una idea bastant clara del que alimentava l’odi d’en Christopher. L’únic que li importava era l’home que veia al mirall. En Gideon era més guapo, més ric, més poderós, més segur… simplement més de tot. I òbviament, a en Christopher la gelosia se’l menjava viu. Els seus records d’en Gideon estaven ofuscats per la idea que, quan eren petits, en Gideon rebia tota l’atenció. I potser era veritat, tenint en compte l’angoixa que patia. Però el pitjor era que la rivalitat entre germans es va creuar en la seva vida professional quan Cross Industries va adquirir la majoria de les accions de Vidal Records. Vaig pensar que havia de preguntar-li a en Gideon per què ho havia fet, això.


  Ens vam aturar davant del Crossfire per acomiadar-nos. Un taxi que venia de pressa va passar per un bassal i va enviar un raig d’aigua bruta directament cap a mi. Renegant entre dents, vaig poder esquivar l’esquitxada i gairebé caic a sobre d’en Christopher.


  —M’agradaria sortir amb tu algun dia, Eva. Potser a sopar?


  —Estem en contacte —vaig dir, fugint d’estudi—. El meu company de pis està bastant fotut i he d’estar amb ell tant com pugui.


  —Ja tens el meu número. —Va somriure i em va besar el dors de la mà, un gest que estic segura que ell trobava encantador—. Estaré en contacte.


  Vaig entrar per la porta giratòria del Crossfire i em vaig dirigir cap als torniquets d’accés.


  Un dels guardes de seguretat que hi havia al taulell em va aturar.


  —Senyoreta Tramell. —Va somriure—. Podria venir amb mi, sisplau?


  Encuriosida, el vaig seguir cap a l’oficina de seguretat on el primer dia de feina em van donar el passi de treballadora. Em va obrir la porta, i a dins m’hi esperava en Gideon.


  Repenjat a la taula amb els braços encreuats, tenia un aspecte atractiu, sexy i divertit, amb un deix d’ironia. La porta es va tancar darrere meu i ell va sospirar, movent el cap.


  —Et queda algú més, per interrogar-lo sobre la meva vida? —va preguntar.


  —Que ja em tornes a espiar?


  —Només mantinc un ull protector sobre teu.


  Vaig alçar una cella.


  —I com ho saps, si l’he interrogat o no?


  El seu somriure es va eixamplar.


  —Perquè et conec.


  —Bé, doncs no l’he interrogat. De debò. No ho he fet —vaig dir, mentre em llançava una mirada incrèdula—. Ho volia fer, però al final no ho he fet. I per què estem en aquesta sala?


  —Que has iniciat alguna mena de croada, angelet?


  Parlàvem però sense abordar directament el tema, i no estava segura del motiu. Però m’era igual, perquè hi havia una altra cosa que em semblava més significativa.


  —Te n’adones, que la teva reacció pel dinar amb en Christopher és molt calmada? Com també ho és la meva reacció quan veig que surts amb la Corinne? Estem reaccionant d’una manera molt diferent que fa un mes.


  Ell era diferent. Va somriure. Hi havia una cosa única en aquella càlida curvatura dels seus llavis.


  —Confiem l’un en l’altre, Eva. Està bé això, oi?


  —Que confiï en tu no vol dir que estigui menys desconcertada pel que ara està passant. Per què ens amaguem en aquesta oficina?


  —Negació plausible. —En Gideon es va redreçar i se’m va acostar. Em va agafar la cara entre les mans, em va inclinar el cap enrere i em va besar—. T’estimo.


  —N’estàs aprenent ràpid, de dir-ho.


  Em va passar els dits pel meu nou serrell.


  —Recordes la nit que vas tenir el malson, que jo vaig tornar a casa molt tard? Et preguntaves on era.


  —Encara m’ho pregunto.


  —Era a l’hotel, fent neteja d’aquella habitació. Del meu niu de follar, com en deies tu. Però explicar-t’ho mentre vomitaves i precisament en aquella situació no em va semblar adequat.


  Vaig fer un esbufec. Era un alleujament saber on havia estat. I encara més saber que el niu de follar ja no existia.


  Em mirava amb una expressió suau.


  —Me n’havia oblidat completament fins que va sortir el tema amb el doctor Petersen. Tots dos sabem que no la utilitzaré mai més, aquella habitació. La meva nòvia prefereix els mitjans de transport que no pas els llits.


  Va somriure i se’n va anar. El vaig observar mentre sortia.


  El guarda de seguretat va omplir tota l’amplada de la porta quan em va venir a buscar per acompanyar-me, i vaig deixar de banda els meus pensaments turbulents per més tard, per quan tingués temps d’analitzar bé cap on em conduïen.


  De camí cap a casa, vaig comprar una ampolla de suc de poma escumós en comptes de xampany. De tant en tant veia el Bentley, que em seguia, sempre a punt per aturar-se i recollir-me. Fins feia poc m’irritava, perquè la connexió persistent que representava em creava encara més confusió respecte a la ruptura amb en Gideon. Però ara, quan el veia, em divertia.


  El doctor Petersen tenia raó. L’abstinència i una mica d’espai m’havien aclarit les idees. D’alguna manera, la distància entre en Gideon i jo ens havia fet més forts, ens havia fet valorar molt més l’un a l’altre i no donar les coses per fetes. L’estimava molt més ara que mai, i em sentia d’aquesta manera mentre planejava una nit simplement passant el temps amb el meu company de pis, sense tenir ni idea d’on era en Gideon ni amb qui estava. M’era igual. Sabia que em tenia en el seu pensament i en el seu cor.


  Em va sonar el mòbil i el vaig treure de la bossa. Vaig veure el nom de la meva mare a la pantalleta i vaig dir:


  —Hola, mare.


  —No entenc pas què estan buscant! —va dir de sobte, amb veu enutjada i plorosa—. No deixen en Richard tranquil. Avui han anat al seu despatx i han fet còpies de les cintes de seguretat.


  —Els detectius?


  —Sí, noia, són implacables. Què carai volen?


  Vaig girar la cantonada per enfilar el meu carrer.


  —Enxampar l’assassí. Probablement només volen veure les entrades i sortides d’en Nathan. Comprovar el temps, o alguna cosa així.


  —Això és ridícul!


  —Sí, i és només una suposició. No t’amoïnis. No trobaran res perquè l’Stanton és innocent. Tot anirà bé.


  —S’ha portat tan bé amb tot això, Eva —va dir, en veu baixa—. És tan bo amb mi.


  Vaig sospirar, conscient del to de súplica de la seva veu.


  —Ja ho sé, mare. I ho entenc. I el pare ho entén. Ets on has de ser. Ningú no et jutja. A tots ens sembla bé.


  Em va costar tot el camí fins a la porta de casa per calmar-la, i entretant pensava què veurien els detectius si també comprovaven les cintes de seguretat del Crossfire. Es podia fer una crònica de la meva relació amb en Gideon a través del temps que havia estat al vestíbul amb ell. Allà se m’havia proposat per primera vegada, m’havia declarat el seu desig sense embuts. També allà m’havia deixat clavada a la paret, just després que jo accedís a sortir només amb ell exclusivament. I allà em va rebutjar aquell dia horrible que es va començar a allunyar de mi. Els detectius ho veurien si miraven prou enrere en el temps, veurien aquells moments íntims i personals.


  —Truca’m si em necessites —vaig dir, mentre deixava la bossa i la motxilla a la barra d’esmorzar—. Seré a casa tota la nit.


  Vam penjar, i just llavors vaig veure una jaqueta que no coneixia penjada en un dels tamborets. Vaig cridar a en Cary:


  —Cary, maco, ja sóc a casa!


  Vaig posar l’ampolla de suc de poma a la nevera i vaig anar a la meva habitació per dutxar-me. Estava a punt d’entrar quan es va obrir la porta de l’habitació d’en Cary i en va sortir la Tatiana. Vaig esbatanar els ulls en veure-la amb una disfressa d’infermera entremaliada, amb les lligues a la vista i unes mitges de malla.


  —Hola, bonica —va dir, amb altivesa. Era increïblement alta amb talons, més que jo. Com a bona model que era, la Tatiana Cherlin tenia el tipus de cara i de cos capaç d’aturar el trànsit—. Cuida’l per mi.


  Parpellejant, vaig contemplar la rossa de cames llargues que desapareixia cap a la sala d’estar. Al cap d’un moment vaig sentir la porta de l’entrada.


  En Cary va treure el cap, despentinat i ruboritzat i només amb els bòxers posats. Es va repenjar al marc de la porta amb un somriure mandrós i satisfet.


  —Hola.


  —Hola, tu. Sembla que has tingut un bon dia.


  —Hòstia, i tant.


  Això em va fer riure.


  —No vull pas criticar, però em pensava que tu i la Tatiana havíeu acabat.


  —No creia pas haver començat mai. —Es va passar una mà pels cabells, esbullant-los encara més—. Però s’ha presentat avui tota amoïnada i penedida. Era a Praga i no s’havia assabentat d’això meu fins avui al matí. I ha vingut de seguida vestida així, com si m’hagués llegit el meu pensament pervertit.


  Jo també em vaig repenjar al marc de la meva porta.


  —Suposo que et coneix bé.


  —Suposo que sí. —Va arronsar les espatlles—. Ja veurem com va. Sap que vaig amb en Trey i espero continuar-lo veient. Tot i que en Trey… Sé que això no li farà gens de gràcia.


  Em sabia greu per tots dos. Els faria falta una bona dosi de compromís si volien que la seva relació funcionés.


  —Què et sembla si ens oblidem dels nostres éssers estimats per una nit i fem una marató de pel·lícules? He dut una ampolla de xampany sense alcohol.


  Va alçar les celles.


  —I on hi veus la gràcia?


  —No pots barrejar els medicaments amb alcohol, Cary —vaig dir, secament.


  —No tens sessió de krav maga, avui?


  —Ho deixaré per demà. Avui tinc ganes d’estar amb tu. Vull espatarrar-me al sofà, menjar pizza amb bastonets i menjar xinès amb els dits.


  —Ets una rebel, nena. —Va somriure—. Compta amb mi per a la vetllada.


  En Parker va caure sobre el matalàs fent un gruny i jo vaig cridar, emocionada pel meu èxit.


  —Sí! —vaig exclamar, alçant el puny. Aprendre a tombar un paio tan gros com en Parker era tota una gesta. Trobar l’equilibri correcte per poder fer l’impuls necessari m’havia costat probablement més del normal, perquè durant les últimes dues setmanes m’havia costat molt concentrar-me.


  No hi havia equilibri a la meva vida quan la meva relació amb en Gideon no anava bé.


  Somrient, en Parker em va allargar la mà perquè l’ajudés a aixecar-se. El vaig agafar per l’avantbraç i el vaig tibar.


  —Bé. Molt bé —va dir—. Vas a tot gas, aquesta nit.


  —Gràcies. Que vols que ho tornem a provar?


  —Descansa deu minuts i hidrata’t una mica —va dir—. He de parlar amb en Jeremy abans que se’n vagi.


  En Jeremy era un dels instructors que ajudaven en Parker, un home com un gegant amb qui els seus alumnes s’havien d’esforçar de valent. En aquells moments, no em podia pas imaginar defensant-me d’un assaltant de la seva talla, però havia vist dones ben menudes a les sessions d’entrenament que se’n sortien prou bé.


  Vaig agafar la tovallola i l’ampolla d’aigua i vaig anar cap a les grades d’alumini que hi havia alineades a la paret. Les cames em van fer figa quan vaig veure un dels detectius que havien vingut al meu apartament. Bé, era la detectiu Shelley Graves, i no anava pas vestida de feina. Duia un xandall i vambes, i els cabells foscos i arrissats recollits en una cua.


  Com que acabava d’entrar i les grades eren just al costat de la porta, em vaig dirigir cap a ella. Em vaig esforçar a mostrar-me despreocupada malgrat que em sentia ben al contrari.


  —Senyoreta Tramell —em va saludar—. Que curiós, que ens trobem aquí. Fa temps, que s’entrena amb en Parker?


  —Un mes, aproximadament. M’alegro de veure-la, agent.


  —No, no se n’alegra. —Va fer un somriure irònic—. Almenys no ho pensa. Encara. I potser tampoc ho pensarà quan acabem de xerrar.


  Vaig arrufar el front, confosa per aquell joc de paraules. Tot i així, tenia una cosa clara.


  —No puc parlar amb vostè sense el meu advocat.


  Va estendre els braços.


  —No estic de servei. Però de totes maneres, tu no has de dir res. Ja parlaré jo.


  La Graves em va fer un gest cap a les grades i jo vaig seure de mala gana. Tenia una bona raó per ser prudent.


  —Què et sembla si pugem una mica més amunt? —Va anar fins a dalt de tot, i jo em vaig aixecar i la vaig seguir.


  Un cop assegudes, va repenjar els braços a sobre els genolls i es va quedar mirant els alumnes de la sala.


  —És diferent aquí, l’ambient de nit. Jo normalment vinc a classe de dia. Però sempre pensava que si tenia la remota possibilitat de trobar-te aquí per casualitat algun dia que jo estigués fora de servei, parlaria una mica amb tu. Em pensava que les possibilitats eren nul·les. I ja ho veus, ens hem trobat. Això deu ser un senyal.


  No em vaig empassar tota aquesta explicació.


  —No em sembla pas que siguis de les que creuen en els senyals.


  —Em tens aquí, no? Però bé, faré una excepció en aquest cas. —Va frunzir els llavis un moment, com si estigués reflexionant una cosa. Després em va mirar—. Crec que el teu nòvio va matar en Nathan Barker.


  Em vaig quedar rígida i se’m va tallar la respiració.


  —No ho podré demostrar mai —va dir, amb gravetat—. És massa llest. Massa minuciós. Estava tot plegat molt premeditat. En el moment que en Gideon Cross va decidir matar en Nathan Barker, ho va organitzar tot a la perfecció.


  No sabia si quedar-me allà o no, no sabia les conseqüències d’una decisió o de l’altra. I en aquell breu moment d’indecisió, ella va continuar parlant.


  —Crec que tot va començar el dilluns després de l’atac del teu company de pis. Quan vam escorcollar l’habitació de l’hotel on va ser descobert el cos d’en Nathan, vam trobar fotos. Hi havia un munt de fotos teves, però les fotos a les quals em refereixo eren del teu company de pis.


  —En Cary?


  —Si hagués de presentar això davant d’un fiscal per obtenir una ordre d’arrest, diria que en Nathan Barker va atacar en Cary Taylor per intimidar i amenaçar en Gideon Cross. Suposo que en Cross no cedia a les exigències de xantatge d’en Barker.


  Vaig retorçar els dits entre la tovallola. No podia suportar la idea que en Cary hagués patit tant per culpa meva.


  La Graves em va observar, amb una mirada afilada i rotunda. Ulls de policia. El meu pare també els tenia així.


  —En aquell punt, en Cross va percebre que estaves en perill mortal. I saps què? Tenia raó. He vist totes les proves que vam recollir a l’habitació d’en Barker: fotos, notes sobre el teu horari de cada dia, retalls de notícies… fins i tot escombraries teves. Normalment, quan trobem aquest tipus de coses, ja és massa tard.


  —En Nathan m’estava vigilant? —Només de pensar-hi em va venir un calfred intens.


  —T’estava assetjant. El xantatge que feia al teu padrastre i a en Cross era només una intensificació d’això. Crec que en Cross s’havia acostat massa a tu, i en Barker se sentia amenaçat per la vostra relació. Em sembla que es pensava que en Cross et deixaria si li ensenyava les fotos del teu passat.


  Em vaig posar la tovallola al davant de la boca, per si de cas em sortia el vòmit que notava que em pujava.


  —O sigui que així és com penso que va anar tot. —La Graves tamborinava amb les puntes dels dits, aparentment amb tota l’atenció posada en els alumnes que s’entrenaven—. En Cross va tallar amb tu i va començar a sortir amb una antiga nòvia. Això li servia per a dos propòsits: fer relaxar en Barker i eliminar el mòbil d’en Cross. Per què hauria de matar un home per una dona a qui havia abandonat? I això ho va organitzar molt bé, perquè no te’n va dir res. Així reforçaves la mentida amb les teves reaccions honestes.


  Va començar a picar amb el peu al mateix ritme que els dits, irradiant amb el seu cos prim una energia inquieta.


  —En Cross no va contractar ningú per fer la feina. Això seria una estupidesa. No volia deixar rastre de diners ni un home que podria delatar-lo. A més, això era un tema personal. Tu ets personal. Volia eliminar definitivament aquella amenaça. Llavors, va preparar una festa d’última hora en una de les seves propietats per alguna empresa seva de vodka. Ja tenia una coartada sòlida com una roca. Fins i tot hi havia la premsa per fer fotos. I sabia exactament on eres i que la teva coartada era tan sòlida com la seva.


  Vaig estrènyer els dits entre la tovallola. «Déu meu…».


  El soroll dels alumnes que queien sobre el matalàs, el brunzit de les instruccions i els crits de triomf d’uns altres alumnes es van convertir en un brunzit constant a les meves orelles. Hi havia una ràfega d’activitat davant meu i el meu cervell no ho podia processar. Em feia la sensació que estava entrant en un túnel interminable, la meva realitat disminuïa fins a convertir-se en un minúscul punt negre.


  La Graves va obrir la seva ampolla d’aigua, va fer un glop i després es va eixugar els llavis amb el dors de la mà.


  —He de reconèixer que això de la festa em va fer ballar el cap. Com pots ensorrar una coartada com aquesta? Vaig haver d’anar a l’hotel tres vegades per assabentar-me que aquella nit hi havia hagut un foc a la cuina. Res important, però van evacuar l’hotel durant prop d’una hora. Tots els clients s’esperaven a fora a la vorera. En Cross entrava i sortia de l’hotel fent el que qualsevol propietari faria en aquestes circumstàncies. Vaig parlar amb mitja dotzena de treballadors que el van veure o hi van parlar, però cap d’ells em va saber dir una hora exacta. Tots coincidien que la situació era caòtica. Qui es fixaria en un home enmig d’aquell embolic?


  Vaig sacsejar el cap, com si m’hagués fet la pregunta a mi.


  Va fer un moviment d’espatlles enrere.


  —Vaig calcular el temps des de l’entrada del servei, on van veure en Cross parlant amb els bombers, fins a l’hotel d’en Barker, a un parell de carrers. Quinze minuts anar i tornar. En Barker va morir d’una sola punyalada al pit. Directe al cor. Això no requereix pas més d’un minut. No tenia cap altra ferida i el van trobar just al costat de la porta. La meva suposició? Va obrir la porta a en Cross i va quedar liquidat abans de tenir temps de parpellejar. I fixa’t… Aquell hotel és propietat d’una filial de Cross Industries. I resulta que les càmeres de seguretat de l’edifici no hi són des de fa uns mesos perquè estan fent millores en el sistema.


  —Coincidència —vaig dir, amb veu aspra. El cor em bategava amb força. En un racó remot del meu cervell, pensava que hi havia una dotzena de persones tan sols a uns metres de distància, que vivien les seves vides sense tenir ni idea que un altre ésser humà que es trobava a la mateixa sala estava entomant un esdeveniment catastròfic.


  —Oh, i tant. Per què no? —La Graves va arronsar les espatlles, però els ulls la delataven. Ella ho sabia. No podia demostrar-ho, però ho sabia—. O sigui que la qüestió és aquesta: podria continuar furgant i perdent el temps en aquest cas mentre en tinc molts d’altres a sobre la taula. I què en trauria? En Cross no és cap perill públic. El meu company et dirà que no està bé fer justícia pel teu compte. I en general, jo penso el mateix. Però en Nathan Barker estava disposat a matar-te. Potser no la setmana que ve. Potser no l’any que ve. Però algun dia, segur.


  Es va aixecar i es va allisar els pantalons, va agafar l’aigua i la tovallola i va ignorar el fet que jo estava sanglotant incontroladament.


  Gideon… Em vaig tapar la cara amb la tovallola, aclaparada.


  —Vaig cremar les meves notes —va continuar—. El meu company està d’acord amb mi que hem arribat a un punt mort. A ningú no li importa una merda que en Nathan Barker ja no respiri el nostre aire. Fins i tot el seu pare em va dir que feia anys que considerava mort el seu fill.


  Vaig alçar el cap i vaig parpellejar per treure’m les llàgrimes dels ulls.


  —No sé què dir.


  —Vas tallar amb en Gideon el dissabte, just després que nosaltres interrompéssim el sopar, oi? —Va assentir quan jo ho vaig fer—. Va venir a la comissaria després, a prestar declaració. Va sortir de la sala, però jo el podia veure per la finestra de la porta. L’única vegada que he vist un dolor així és quan notifico una mort als parents més pròxims. Sincerament, aquest és el motiu pel qual t’explico tot això ara… perquè puguis tornar amb ell.


  —Gràcies. —Mai no havia posat tant sentiment en aquella paraula com aleshores.


  Va moure el cap i va començar a baixar les escales, però a mig camí es va aturar, es va girar i em va mirar fixament.


  —No és pas a mi a qui hauries de donar les gràcies.


  D’alguna manera, vaig acabar a l’apartament d’en Gideon.


  No recordo ni haver marxat de l’estudi d’en Parker ni haver-li dit a en Clancy que m’hi portés. No recordo haver-me presentat a la recepció ni haver pujat a l’ascensor. Quan em vaig trobar al vestíbul privat al davant de la porta d’en Gideon, em vaig haver d’aturar un moment, sense saber com havia arribat de les grades de l’estudi fins allà.


  Vaig trucar al timbre i vaig esperar. En veure que no contestava ningú, em vaig deixar caure a terra i vaig repenjar l’esquena a la porta.


  En Gideon em va trobar allà asseguda. Es va obrir la porta de l’ascensor i en va sortir ell, que es va aturar de cop en veure’m. Anava amb la roba d’entrenament i encara tenia els cabells humits de suor. Mai no m’havia semblat tan meravellós.


  Se’m va quedar mirant fixament, immòbil, fins que li vaig dir:


  —Ja no tinc la clau.


  No em vaig aixecar perquè no estava segura que les cames m’aguantessin.


  Es va ajupir.


  —Eva? Què passa?


  —M’he trobat amb la detectiu Graves aquesta nit. —Vaig empassar saliva per treure’m el nus de la gola—. Abandonen el cas.


  El pit se li va eixamplar amb una respiració profunda.


  I amb aquell gest, ho vaig saber.


  Una profunda desolació va enfosquir els preciosos ulls d’en Gideon. Sabia que jo ho sabia. La veritat penjava molt pesada en l’aire, gairebé com una cosa tangible.


  «Mataria per tu, renunciaria a tot el que tinc per tu… però no renunciaré a tu».


  En Gideon es va posar de genolls sobre el marbre dur i fred del terra. Amb el cap cot. Esperant.


  Jo em vaig moure per agenollar-me com ell. Li vaig alçar la barbeta. Li vaig tocar la cara amb les mans i els llavis. Xiuxiuejava sobre la seva pell la gratitud pel seu regal: «Gràcies… gràcies… gràcies».


  Em va agafar i em va abraçar. Va enfonsar la cara al meu coll.


  —Cap on anem a partir d’aquí?


  El vaig abraçar amb força.


  —On sigui que això ens porti. Però junts.


  Agraïments


  Estic molt agraïda a la Cindy Hwang i la Leslie Gelbman per seu suport i els seus ànims i, sobretot, pel seu amor per la història d’en Gideon i l’Eva. Es necessita passió per escriure un llibre i passió per vendre’l. Els estic molt agraïda que en tinguin.


  Podria escriure tot un llibre sobre tot el que li he d’agrair a la meva agent, la Kimberly Whalen. La sèrie Crossfire és un enorme esforç multinacional i multiformat i a ella no li passa mai per alt una bona oportunitat. Com que sempre és al peu del canó, tinc la llibertat de poder-me concentrar en la meva part de la nostra col·laboració —l’escriptura!— i l’hi agraeixo molt.


  Darrere de la Cindy, la Leslie, la Kim, la Claire Pelly i en Tom Weldon hi ha uns equips dinàmics a Penguin i a Trident Media Group. M’encantaria poder esmentar tothom, però no acabaria mai. Hi ha dotzenes de persones a les quals he de donar les gràcies per la seva feina i el seu entusiasme. Trident i Penguin tenen cura de l’edició de la sèrie Crossfire a escala mundial i els agraeixo el temps que han dedicat als meus llibres.


  El meu més profund agraïment a l’editora Hilary Sares, que ha estat decisiva a l’hora de fer que la sèrie Crossfire sigui el que és. Ella és la que em guia.


  També dono les gràcies al meu publicista, en Gregg Sullivan, que em fa la vida més fàcil en molts sentits.


  He de donar també les gràcies a tots els meus editors internacionals (més de tres dotzenes en el moment que estic escrivint això) per acollir en Gideon i l’Eva als seus països i compartir-los amb els seus lectors. Són meravellosos, i els ho agraeixo.


  I a tots els lectors d’arreu del món que s’han endinsat en la història d’en Gideon i de l’Eva: gràcies! Quan vaig escriure No t’amago res estava segura que jo seria l’única persona a qui li agradaria. Estic molt emocionada que a vosaltres també us hagi agradat i que continuem el viatge de l’Eva i en Gideon tots junts. Els camins perillosos i plens de sotracs és millor fer-los amb amics!
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    SYLVIA DAY (Los Angeles, Califòrnia, 1973) és una escriptora nord-americana d’origen japonès, autora de més d’una dotzena de best-sellers de diversos subgèneres —literatura contemporània, fantasia, històrica, futurista, de ciència-ficció, de suspens romàntic, romàntica paranormal i fantasia urbana—, escrits amb tres pseudònims diferents. Va publicar el seu primer llibre el 2005 i, des de llavors, les seves novel·les s’han col·locat als primers llocs de les llistes de venda als Estats Units i en una vintena de països més. La seva feina ha aparegut a les llistes de best-sellers més importants: The New York Times, Usa Today, Publishers Weekly, Wall Street Journal, Washington Post, Globe i Daily Mail. Ha rebut més de trenta premis. Entre ells, destaca el National Readers Choice Award, el guardó més important concedit pels lectors nord-americans, que ha obtingut en dues ocasions.
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